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K®sz¿lt 2007 -ben . 
 

 

 

 
 K®sz¿lt Vincze Val®ria ballad§ja alapj§n, 

amelyet d®d nagysz¿lei trag®di§j§nak eml®k®re ²rt. 
Az EgerñSzomolya kºzºtti fºld¼ton, a ăGyilkosnakó 

nevezett erd Ŝsr®szen, 1885-ben, h§rom f®l§rva 
kisl§nynak ®desanyja, a gyilkoss§g §ldozata lett.  
 

 
 

* 
 
 

Az 1882 -es esztendŜ nyar§nak t§j§n forog m®g 
az idŜ kereke, amikor FelsŜ Szomoly§n, K. Andr§s ®s 
bojt§rja delelteti a guly§t {nºvend®k marh§k}, a 

K§nyapatak melletti delelŜn®l.{D®llŜ}. A csordog§l· 
patak vize csapad®kos idŜszakban elter¿l ezen a 

kºrny®ken, amitŜl m®g ilyen sz§razabb ®vekben is 
vizenyŜs ®s mocsaras a D®llŜ kºrny®ke. A felsŜ 
szomolyaiak ki haszn§lj§k ezt a mocsaras kºrny®ket.  

śsszel e helyen, vizes gºdrºkben §ztatj§k a ny§ron 
megtermelt kendert. Persze az als· szomolyaiak, 

szint®n §ztatj§k kender¿ket, csak Ŝk ezt a falu als· 
v®g®n®l tal§lhat· kender§ztat· gºdreiben teszik.  

DelelŜn®l deleltetŜ p§sztorokat n§db·l 

ºsszet§kolt kunyh· v®di, az olykor h²rtelen jºvŜ 
z§poresŜtŜl. M²g ilyen sz§raz, forr· idŜben, az 
elviselhetetlen¿l nagy meleg ellen ad nekik hŪsºlŜ 

mened®ket.  
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A noszvaji V§rk¼tt·l eredŜ K§nya patakban 
alig csergedezik  v²z ebben az asz§lyos, ny§ri idŜben, 
pedig m®g a S²kfŜk¼tn§l eredŜ forr§s vize is e 

pataknak viz®t t§pl§lja.  
K. Andr§s, bojt§rj§val egy¿tt, alig gyŜzik merni 

a vizet a patak melletti g®mesk¼tb·l,  a tikkaszt· 
hŜs®gben szomj§t oltani k²v§n· guly§nak.  

A g®mesk¼t szerencs®re m®g gyŜzi mag§b·l 

ontani a vizet, csak az legyen, aki a v²zzel teli, nagy 
favºdrºt felb²rja h¼zni, hogy azt§n a szomjaz· 
marh§k el® ºntse a k¼t melletti, hossz¼ fav§ly¼ba.  

 
A bojt§rnak, ñT. Janinak ñha nem lenne 

bŜs®gesen ereje, akkor is megtenne mindent az®rt, 
hogy az alig ºtvenm®ternyire levŜ zs¼pfedeles 
h§zik·b·l figyelŜ szemek elŜtt erej®t fitogtassa. Nem 

kºzºmbºs sz§m§ra az a l§ny, aki a k¼t kºzeli h§zak 
egyik®ben lakik.  

 A kicsinyke, zs¼pfedeles, vagy n§dfedeles, 
feh®rre meszelt h§zak sorakoznak egym§s mellett, 
melyeknek ablaka nem nagyobb ann§l a vºdºrn®l, 

amellyel most a Jani leg®ny szorgalmasan meregeti a 
vizet, a szomj§t oltani k²v§n· guly§nak  

A leg®ny, mintha sejten® a r§szegezŜdŜ 

szemeket, csupaszra vetkŜzºtt felsŜtesttel, nyomja a 
g®mesk¼t ostora v®g®n levŜ nagy favºdrºt a k¼tba. 

Miut§n azt k¼t v²z®nek al§ mer²tette, ism®telten 
kih¼zza, majd hossz¼ fav§ly¼ba ºnti.  

Egy l§ny figyeli minden mozdulat§t ®s Ŝ ezt, 

nagyon j·l tudja.  
A bojt§rnak szerencs®re m®g van ereje bŜven, 

hogy  k¼t vastagf§b·l k®sz²tett rav§t®k§nak {ker²t®s®nek} 
tetej®re, a nagyvºdºr vizet felemelje ®s onnan a 
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szomjaz· §llatok el®, a fav§ly¼ba ºntse. Hogyne 
lenne m®g ereje, amikor ®veinek sz§ma csak most 
®rte el a h¼szat.  

Ha nem lenne, akkor is erŜltetn® mag§t, hogy 
az ablakon figyelŜk ezt mondj§k r·la: 

ăñJ·raval·, szorgalmas leg®ny ez a Jani, 
akivel b§rmelyik l§ny meg®lhetne m®g a j®gh§t§n is!ó 

Janinak nem ak§rmelyik l§ny tetszik, a falu 

l§nyai kºz¿l. Neki csak azt tetszik, akirŜl l§tatlanul 
is j·l tudja: figyeli Ŝt kicsinyke ablak§n kereszt¿l.  

Az bizony m§r ugyancsak igaz, hogy a figyelŜ 
l§ny nem kºzºmbºs sz§m§ra. A feh®rre meszelt, 
alacsony, kisablak¼, zs¼pfedeles h§zban lak· 

szorgalmas Mari l§ny, aki minden ¿nnepnap 
reggel®n h§zuk elŜtti poros utc§t elsepergeti az®rt, 

hogy az Ŝ h§zuk kºrny®ke olyan tiszta legyen, mint 
m§sok® az utc§ban, vagy m®g ann§l is tiszt§bb. Fel 
kell azt sepreni, hiszen eg®sz h®ten §t az utc§jukon 

kereszt¿l vonulnak ki a legelŜre az §llatok, amelyek 
elsz·rj§k az elŜzŜ napi t§pl§l®kuk maradv§ny§t. Ez a 

felsepert, poros tr§gya a h§zhoz tartoz· kert fºldj®re 
lesz ºntve, amitŜl jobb term®s v§rhat· a jºvŜ 
esztendŜben.  

 
A kisablakon figyelŜ szemek miatt, Jani leg®ny 

szorgalmasan tov§bb meregeti a g®mesk¼tnak 

szomj¼s§g olt· viz®t. Pedig ebben a nagy melegben, 
ºmlik test®rŜl a s·s v²z, amely felhev¿lt arc§r·l 

indulva, hossz¼ fav§ly¼ba csepegve, k¼t viz®vel 
elvegy¿l.  

Szorgalmasan eregetn® Ŝ vedr®t k¼tba m®g 

akkor is, ha nem f igyeln® senki, mert megtanulta 
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sz¿leitŜl, hogy szeg®ny embernek mindig dolgoznia 
kell a meg®lhet®s®rt.  

Meg azt§n, ebben az asz§lyos idŜben, legal§bb 

v²zben ne szŪkºlkºdjenek ezek a j§mbor j·sz§gok, ha 
m§r egyszer legelŜkºn nem tudnak el®g f¿vet legelni.  

Nem is tal§l m§r az ®hes j·sz§g m§shol 
eles®get, csak N§das k¼t melletti erdŜr®sz f§i alatt.  

Ott, ahol az erdŜ lombja megv®di kev®ske 

f¿vet, a perzselŜ Nap kegyetlen sugar§t·l. Az 
alacsonyabb f§k ®s bokrok lombozat§val p·tolj§k a 

kisz§rad·ban l®vŜ legelŜ gy®r f¿vet, de m®g ²gy sem 
laknak j·l az ®hes §llatok.  

 N§das k¼tn§l delel a falu csord§ja, az erdŜ 

sz®l®n, ahol hŪvºst ad· f§k alatt, m®gsem ®g ki 
annyira a fŪ ®s jobban ellehet viselni az iszony¼an  

rekkenŜ hŜs®get.  
 
Ha a FelsŜ part legelŜj®t figyelj¿k, vagy az 

Angolaj legelŜj®t, nincsen kºzºtt¿k semmi 
k¿lºnbs®g. Ler§gott f¿vek sz§raz torzs§i v§rj§k a 

j·t®kony ®gi §ld§st, de az m®g v§rat mag§ra. A 
j·sz§g pedig nem lehet eles®g n®lk¿l, annak 
mindennap ennie kell.  

A Nagyvºlgy tetŜ kºves legelŜje m§r kor§bban 
kisz§radt. Ċgy ott sincsen m§r semmi legelnival·.  

Als· Szomoly§n, az alv®gi kŜb§ny§n§l 

kecskeny§j delel. Ezek szint®n annyira szomjasak, 
mint D®llŜn®l legelŜ gulya, vagy N§das k¼tn§l delelŜ 

csorda.  
A kecskeny§jt·l nem messze, diszn·ny§j 

dagony§zik az als· kender§ztat· hŪs²tŜ iszapj§ban, 

amelyet eb ben a hŜs®gben vil§g minden kincs®®rt 
sem hagyn§nak el.  
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Csereszlyuk delelŜj®n®l a birkany§j delel. 
Hajnal ·ta legel®szŜ §llatok m®g sov§ny legelŜn is 
jobban meg®lnek, jobban tudj§k r§gni az apr·bb 

fŪtorzs§kat, mint a nagyobb testŪ §llatok.  
Nagyvºlgy tetŜrŜl n®zve a falut, amely fºlºtt 

csalfa d®lb§b j§tszik, amelyben a sok apr·, feh®r 
h§zik· ®s fºl®j¿k magasod· templom, ¼gy ringat·zik, 
mint h§borg· tavon a hal§szcs·nak.  

 
1722 -ben ®p¿lt templom m§r nemcsak d®lib§b 

miatt ing atag . Fal ai megrepedeztek. H ²vŜk Novajra, 

Bog§csra j§rnak a mis®re.  
GyŪr, V®nhegy, Gyep, Ny§rias, Kutyahegy 

gy¿mºlcsºseinek f§i, szŜlŜi szint®n nehezen viselik 
az asz§lyos nyarat.  

Azt gondoln§ az ember, hogy ebben a tikkaszt· 

hŜs®gben falu lak·i elb¼jnak e nagy meleg elŜl a 
n§dfedeles, vagy zs¼pfedeles h§zaikba.  

Ez bizony nem ²gy van! Hat§rban most van az 
arat§s ideje ®s a learatott ®s keresztekbe rakott 
b¼z§t, nagycsom·kban rakj§k szekerekre, hogy falu 

sz®rŪin k®zzel kics®pelj®k, vagy lovakkal 
kitaposta ss§k az ®letet, ad· gabonaszemeket. 
Hordj§k ºkºr, vagy l· vontatta szekerekkel a 

term®nyt a Burboly§r·l, Vasl§p§t·l, Kissugor·r·l, 
Nagysugor·r·l, FelsŜ r®trŜl, Als· r®trŜl, Pazsagr·l ®s 

minden olyan helyrŜl, ahol azt megtermelt®k.  
Vas l§p§n§l lobog·, feh®r ¼jas gaty§kba, 

ingekbe ºltºzºtt embereknek kez®ben ®les kasza 

v§gja rendre az ®letet ad· gabon§t, amit azt§n az 
asszonyok, l§nyok gyŪjtenek csom·kba.  

Itt v®gzi az arat§s neh®z munk§j§t B·ta Istv§n 
feles®g®velñSzal·ki J¼liann§valñ®s a nagyobbik 
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l§ny§val. Most m®g csak kilenc ®ves B·ta Marika , 
m§r sokat seg²t sz¿leinek az arat§s munk§j§ban, 
hiszen h§rom l§nytestv®r kºz¿l Ŝ a legnagyobb. 

Arat§s sor§n sz®jjelsz·r·d· b¼zasz§lakat nagy 
br¼g·val,{gerebly®vel} kapargatja ºssze, ne vesszen 

k§rba semmi az asz§ly miatt rºvidre nŜtt, kev®ske 
term®nybŜl.  

Emellett m®g a Vas l§pa v®g®n®l l®vŜ k¼tr·l 

hordja az iv·vizet neh®z csoboly·val {agyag kors·, a f¿l®n 

iv§sra szolg§l· lyukkal}. A h ideg, j· iv·v²zbŜl most sokkal 

tºbb fogy, mint a hŪvºsebb idŜkben.  
A k®t h¼ga, hat ®ves Bori ®s k®t ®ves Juditka, 

a sz¿lŜi h§zban nagymama gondjaira vannak b²zva.  

Szorgalmasan dolgoz· csal§dot nagyon 
megviseli a hŜs®g, hiszen s¿rgŜs munka nem engedi, 

hogy  b¼zafºldek mellett tal§lhat· n®h§ny f§nak 
§rny®k§ban idŜnk®nt hŪsºljenek.  

Mari l§ny nem gyŜzi neh®z csoboly·val az 

iv·vizet hordani, hiszen kasz§l· csal§dap§nak olykor 
mag§ra is ºntenie kell a v²zbŜl, hogy neh®z munka 
miatti elviselhetetlen  hŜs®get, elb²rja viselni.  

Pedig hosszujj¼, lobog· feh®r, v§szoninge ®s 
ugyancsak feh®r, v§szonb·l otthon varrt 

lobog·gaty§ja, szellŜzne a sz®lben, amennyiben a 
sz®l hajland· lenne egy kicsit is lengedezni. Sok ®v 
alatt megzs²rosodott kalapja ellen§llna az esŜnek, ha 

olyan elŜfordulna mostan§ban, ²gy most csak az 
§rny®kot adja. L§b§n teh®nbŜrbŜl, szint®n otthon 
k®sz¿lt, fŪzºtt bocskor, ny¼jt sz§m§ra biztons§got, a 

learatott b¼za hegyes tarl· sz¼r§sai ellen.  
Julis asszony nak  v®kony v§szon fejkendŜje ad 

n®mi §rny®kot napbarn²tott, cserzett arc§nak, m²g 
bŜ szokny§ja r§ncai kºzºtt sz®l lengedezhetne, ha 
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oly kegyes lenne hozz§ a TeremtŜ, hogy szelet 
lengedeztetne, mi kºzben sarl·j§val markot szedi a 
f®rje kasz§ja ut§n.  

Sz®l azonban nem akar f¼jni. LevegŜ olyan 
mozdulatlan , mint  felett¿k ®nek®t zengedezŜ 

pacsirta, amely a magasban fit tyet h§ny a rekkenŜ 
hŜs®gnek. A pacsirta trill§z§sa az arat§s neh®z 
munk§j§t v®gzŜ csal§dot, egy cseppet sem zavarja.  

SŜt, mintha megnyugtatn§ Ŝket, hogy 
mad§rka a magasban zengi ®nek®t. Ami·ta esz¿ket 
tudj§k, pacsirta soha s em f®lt a nagy melegtŜl, tal§n 

®ppen az®rt, mert ott, a magasban  m®g a sz®l is 
jobban lengedez.  

 
Egy-egy fogolycsapat rºppen fel n®ha elŜtt¿k, 

melyeknek az arat§s munk§ja megzavarta b®k®s 

pihenŜj¿ket. Megriadtan ugrik fel a kasza elŜl a 
n®pes nyuszi sereg, miel Ŝtt m®g a gazda 

elnyisszantan§ nyakukat.  
J·l is jºnne egy kis nyuszi pºrkºlt, ha 

valamelyik tapsif¿les olyan bolond lenne, hogy 

bev§rn§ kasza nyisszant§s§t. Azonban mindenkinek 
megadta  mag§hoz val· ®szt a TeremtŜ, ²gy nyuszinak 

is, ez®rt m®g idej®ben od®bb ugrik, fak®pn®l hagyva 
az arat· csal§dot.  

Estefel® j§r v®gre m§r az idŜ. Nap eddigi f®nyes 

pal§stja b²borsz²nŪv® v§ltozik, hŜs®g egyre ink§bb, 
al§bbhagy, mint ahogyan elfogyott m§r azaz erŜ, 
amellyel a csal§d e nap hajnal§n, b¼zafºldre 

ki®rkezett. Hazaindulnak, hogy kºvetkezŜ napra az 
ott honukban is m®t erŜt gyŪjtsenek. 
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 Nap m§r teljesen lebukott a Nagyvºlgy tetŜ 
mºgºtt, amikor f§radt csal§d gyalogosan hazaballag 

Vas l§pa legals· v®g®tŜl. A Buksi kuty§juk boldog 
csahol§ssal fogadta Ŝket.  

Szorgalmas nagymama nemcsak gyerekekre ñ 

hat ®ves Borira ®s k®t ®ves Juditk§rañvigy§zott e 
nap folyam§n, hanem hazat®rŜ arat·k r®sz®re finom 
vacsor§t is megfŜzte.  

SŜt, az §llatokat megetette, k®t tehenet 
megfejte, ²gy az arat·knak nem marad m§s h§tra, 

mint a vacsora ut§n, j· puha §gyba befek¿dni, ®s 
erŜt gyŪjteni kºvetkezŜ napi arat§s neh®z 
munk§j§hoz.  

  
Ekkor §ra m§r j·csk§n besºt®tedett. A Hold 

nem jºtt m®g fel az £g boltozat§ra, ²gy nem 
vil§g²totta meg a falu feh®rre meszelt, apr· h§zait, 
mintha ezzel sem akarn§ zavarni a nyugodalmas 

pihenŜj¿ket.  
 Vacsora kºzben  utc§r·l beki§lt· durva hang 
zavarja meg a csal§d nyugalm§t:  

ñB·ta Pesta gyere ki, ha nem vagy gy§va!  
H§z gazd§ja kikukucsk§lt az utc§ra ny²l· 

kisablakon, de a sºt®t utc§n senkit sem l§tott. 
Miut§n ism®telt kitekint®sre sem l§tott senkit ®s 
bekiab§l§s sem hallatszott tov§bb, joggal hihette azt, 

hogy valami r®szeg embernek t§madt kedve a csal§d 
nyugalm§t megzavarni. Ċgy tov§bbiakban nem 

foglalkoztak  ezzel a bekiab§l§ssal, ez®rt nyugov·ra 
t®rtek.  
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Tiszta, felhŜtlen, csillagos ®gbolt n®mi 
vil§goss§got adott ugyan m®g a falu utc§ira, a 
hazafel® igyekvŜ, elk®sett lak·knak. A csillagok f®nye 

csak olyan gyenge l§t§st ny¼jtott, amely arra volt j·, 
hogy az enyh®n kanyarg· utc§kon valamelyest 

t§j®koz·djanak.  
 Megetetett §llatok szint®n nyugov·ra t®rtek. 
Nem hallatszott m§r az ®hes tehenek bŜg®se, 

kecsk®k mekeg®se, malacok vis²toz§sa, mi§ltal 
elmondhatjuk: csend borult a vºlgyben hosszan 
elny¼l· falura.  
 N®mely h§zŜrzŜ kutya egyre halkul· 
ugat§s§val buzg·lkodott m®g egy ideig, bizony²tani 

akarv§n gazd§inak,  megdolgozik a napi eles®g®®rt.  
Kºzeli hat§rb·l m§r csak t¿cskºk muzsik§l§sa 

hallatszott be a faluba, azt§n Ŝk is elcsendesedtek, 
pihenŜre t®rtek.  

Ezut§n, m§r csak a falu utc§in, olykor 

elhalad· ®jjeliŜr l§mp§j§nak pisl§kol§sa l§tszott 
halv§nyan, a viharl§mpa kormos ¿veg®n kereszt¿l. 
Annak ellen®re, hogy neki ®bren kellett maradnia 

reggelig, m§r Ŝ is egyre §lmosabban ki§ltotta:  
ăñ£jf®lt ¿tºtt m§r az ·ra, t®rjetek m§r 

nyugov·ra! ă 
Tal§n ®jf®l ut§n egy ·ra fel® j§rhatott az idŜ, 

amikor  Buksi  kuty a fel®bredhetett zavaros §lm§b·l 

®s vony²tani kezdett, mintha valami rosszat 
§lmodna.  

Alig egy percre r§ megzºrrent az utc§ra n®zŜ 
kisablak ism®t, majd vacsora alatt behallatsz· hang 
gazd§j§nak ¼jabb ki§lt§s§t hallhatt§k:  

ñB·ta Pesta gyere ki! Gyere ki, ha nem vagy 
gy§va!  
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B·ta Pesta az elsŜ §lm§t aludhatta, amikor e 

durva szavakat h allotta. ćlmoss§ga miatt nem 

®rthette eg®sz®ben a bekiab§lt szavak ®rtelm®t, ez®rt 
nem mozdult, mint aki m®g azon gondolkodik, hogy 

mindez egy rossz §lom r®sze e csup§n, vagy 
m®giscsak val·s§g.  

Mozdulatlans§g§ra elŜbbin®l erŜsebben 

koppant az ablak, ®s az elŜbbi hang gazd§ja ism®t 
beki§ltott t¿relmetlen¿l a picinyke ablakon: 

ñB·ta Pesta gyere ki, mert r§d verem az 
ablakot ®s azon h¼zlak ki az utc§ra!  

H§zura, az ism®telt durva szavakra, teljesen 

fel®bredt. Fel®bredt ®s azon gondolkodott, vajon 
kilehet neki olyan ellens®ge, aki az ®let®re tºr, hiszen 

m§r a vacsora alatt is bekiab§lt?  
 
Nem volt sok ideje mindezen gondolkodni, 

mert m ost, m ®g nagyobbat dºrrent a picinyke ablak 
kerete, tal§n az ¿veg is megrepedt. M indezt azonban 
sºt®tben nem l§thatta. M®csest sem merte 

meggy¼jtani, nehogy gonosz ember bel§sson az 
alacsony, picinyke szob§ba, ahol Julis asszony m§r 

szint®n fel®bredt. Gyerekek i s ®bredeztek az ablak 
durva ver®s®nek zºrej®re ®s a bekiab§l· ember 
fenyegetŜ hangj§ra.  

ñNe menj®l ki! K®rlek t®ged dr§ga j· uram, 
mert ez a gonosz ember agyon¿t! ñkºnyºrgºtt Julis 

asszony ®s ezzel egy idŜben eleredt kºnnye, 
csal§dj§ra leselkedŜ ismeretlen vesz®ly miatt, mert 
egy anya minden vesz®lyt elŜbb meg®rez, mint a 

csal§d tºbbi tagja.  
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B·ta Pesta azonban m§r kikelt az §gyb·l, 
amikor megriadt asszonya kºnyºrgŜ szavait hallotta.  

Az ismeretlen bekiab§l· gy§v§nak nevezte Ŝt, 

amit nem hagyhatott csak ¼gy, f¿le mellett elmenni, 
meg azt§n ism®t bekiab§lt az idegen alak:  

ñGyere ki, mert r§d gy¼jtom a h§zat, ®s 
csal§doddal egy¿tt tŪz martal®k§v§ v§lsz! Ēgy 
pºrzsºllek meg, mint a lesz¼rt diszn·t szok§s!  

ñMost mit tegyen? ñkavarogtak zaklatott 
agy§ban helyzet megold§s§ra gyorsan sz¿letŜ 
gondolatok, melyeknek az lett a v®geredm®nye, hogy 

m®gis csak kifel® indult a biztons§got ny¼jt· 
lak§sb·l, ki a koromsºt®t utc§ra, ahol esetleg 

hal§los ¿t®s v§rhat re§.  
Bekiab§l· alak az ®let®re akar tºrni, ez teljesen 

vil§gos volt elŜtte, hiszen m§r vacsora alatt 

megjelent ablaka elŜtt, durv§n becsm®relve Ŝt. Ilyen 
erŜszakos hangon, a b®k®sen alv· ember lak§s§ba 

tºrt®nŜ bekiab§l§snak nem lehet m§s c®lja, mint az 
ott ®lŜk ®let®nek kiolt§sa.  

Gazda fej®ben kavarogtak a gondolatok, 

amelyek nem adtak v§laszt arra, mi lenne helyeseb b;  
kimen ni, vagy bent maradni ?  

Az apa ®let®nek elveszt®s®vel szºrnyŪ 

vesztes®g ®rhetn® a csal§dot, akik nagyon 
megs²nylen®k szorgalmas apjuk elve szt®s®t. Hiszen 

§rv§n maradna a h§rom kisl§ny: Mari, Bori, Judit . 
Egyed¿l maradna Julis asszony, a r§v§r· sok-sok 
munk§ban.  

Legal§bbis f®l§rv§k, mert Julis asszony gyenge 
ereje, nem tudn§ p·tolni f®rje elveszett erej®t, mely a 

fºldek megmŪvel®s®hez szinte p·tolhatatlan.  
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MezŜgazdas§gi term®nyek megtermel®s®hez 
k²m®let n®lk¿l hozz§ kell adni a test minden erej®t, 
mert ha nem, akkor semmi sem terem.  

Fºldet mŪvelŜ embernek ¼gyis el®g sok 
ellens®ge van. SŜt, m®g sokn§l is tºbb. Ellens®ge 

neki ez az asz§lyos ny§r, sok vadk§rtevŜ, sok tolvaj, 
®s ha m®gis maradna m®g valamennyi a megtermelt 
javakb·l, akkor ott van az ad·hivatal.  Marad®kot 

m®g szint®n megnyirb§lja, mintha a parasztnak csak 
verejt®k n®lk¿l teremne meg minden az Isten szent 
Ege alatt.  

B·ta Pesta sokszor gondolkozott m§r el azon, 
hogy ez a vil§g m®g sincs j·l megteremtve. Az egyik 

ember azt gondolja,  neki tºbbet kell termelni ann§l, 
amit csal§dj§val elfogyaszt. M§sik ember pedig ¼gy 
gondolja: neki semmit sem kell dolgozni, mert Ŝt a 
szorgalmas embereknek el kell tartania, hiszen  Ŝ ezt 
meg®rdemli, ki®rdemelte m§r a megsz¿let®s®vel.  

 
Amikor kil®pett lak§s§b·l, az §mbitusra, 

tudta, hogy puszta k®zzel nem szabad kimen nie az 

utc§ra. E cselekedet egyenlŜ lenne az 
ºngyilkoss§ggal, hiszen durva szavak gazd§ja, 

egy®rtelmŪen verekedni h²vja.  
A deszkakaput, amely  port§j§t az utca felŜl 

lez§rta, egy nagym®retŪ ak§ckar· t§masztotta bel¿l, 

amelyet most mag§hoz ragadott. A csillagok teljes 
f®ny¿kkel ragyogtak, m®gis az utc§ra kil®pŜ gazd§t 
sºt®t utca fogadta, hiszen a felkelŜ Holdat ®ppen egy 

apr· felhŜcske takarta most . Tekingetett jobbra -
balra, azonban nem l§tta az Ŝt utc§ra h²v· embert, 

ez®rt elki§ltotta mag§t:  
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ñMit akarsz te gazember? Mit §rtottam ®n 
neked, hogy ®jnek idej®n zavarod nyugalmunkat? ñ
ki§ltotta az, ®let®re tºrŜ gyilkosnak, akinek arc§t a 

sºt®ts®g miatt nem ismerhette fel.  
Azonban a t§mad·, v§lasz helyett, egy 

fadoronggal fel®je s¼jtott, csak ¼gy vakt§ban, 
hangj§nak ir§ny§ba, hiszen sºt®ts®g miatt Ŝ sem 
l§thatott semmit, az utc§ra kil®pŜ emberbŜl.  

Hatalmas ¿t®s dºrrent a nagykapun, mely 
¿t®s, ha kil®pŜ gazd§t tal§lja el, akkor tºbbet m§r 
nem kell levegŜt vennie Isten szent Ege alatt. Mint 

ahogyan d olgoznia sem kell forr·, naps¿tºtte 
b¼zafºldºn, e  szent napnak hajnal§n, hiszen a falon 

ketyegŜ inga·ra mutat·ja m§r ®jf®l ut§n az egy ·r§t 
mutatta.  

Kapura m®rt hatalmas ¿t®sbŜl, a sºt®ts®gbe 

kil®pŜ gazda megbizonyosodhatott,  t§mad· alaknak 
nincsen m§s c®lja, mint ®let®nek kiolt§sa.  

Vajon megel®gszik -e az Ŝ ®let®vel, vagy att·l 
m®g tºbbet akar? Ne tal§n feles®ge ®s csal§dja 
®let®nek kiolt§sa kºvetkezhet azut§n? 

E gondolat iszony¼ erŜt kºlcsºnzºtt az elŜzŜ 
napi arat§st·l m®g f§radt izmainak ®s egy d¿hºs 
ki§lt§s hagyta el ajk§t: 

ñTŪnj el a kapum elŜl,  vagy ezzel a kar·val 
csapok  fejedre!ñl·b§lta meg kez®ben tartott kar·t.  

T§mad· nem felelt figyelmeztetŜ szavaira, sŜt, 
m®g d¿hºsebben s¼jtott felt®telezett hely®nek 
ir§ny§ba, mikºzben artikul§tlan hangj§val ord²totta:  

ñMost megdºglesz, csal§doddal egy¿tt!  
Gazda szerencs®j®re, a fel®je ir§nyzott ¿t®s, 

most is a nagykapu deszk§j§n dºrrent, amelyen , az 
¿t®s nyom§n, egy hatalmas lyuk keletkezett.  



  
16 

 

 

Gazd§t ism®t elker¿lte a neki sz§nt hal§los 
¿t®s, ®s most m§r Ŝ kezdett el t§mad§sba lend¿lni, 
hiszen itt m§r nemcsak az Ŝ ®lete ker¿lt vesz®lybe, 

hanem a csal§d ®lete is.  
ñAmilyen az adjonisten, olyan a fogadjisten! ñ

sziszegte d¿hºsen ®s megl·b§lta kez®ben l®vŜ s¼lyos 
kaput§maszt· ak§ckar·t, amellyel t§mad· 
felt®telezett ir§ny§ba s¼jtott, teljes erej®bŜl.  

Megl·b§lt kar· elŜszºr a t§mad· fadorongj§n 
koppant, majd  kºvetkezŜ suhint§sn§l egy puh§bb 
t§rgyba ¿tkºzºtt. Az ¿t®s eltal§lta t§rgy, egyet 

huppant a kapu elŜtti fºldºn, ami ut§n f®lelmetes 
csend kºvetkezett e  szomor¼ korahajnalon. Olyan, 

amely megdermeszti az em ber test®t, lelk®t. 
Elzsibbasztja gondolatait, h iszen nem tudhatni mi 
lesz a hirtelen be§ll· csend  kºvetkezm®nye, amely 

tal§n egy kioltott ®let ut§n kºvetkezett most  be. A 
kioltott ®letet illetŜen nem volt k®ts®ge, mert a 

t§mad· nem s¼jtott fel®je tºbbet, ami mindenk®ppen 
®let®nek elveszt®s®t jelentette.  

B·ta Pesta ¿t®se ut§n hirtelen be§ll· csendet, 

Buksi kutya f§jdalmas vony²t§sa szak²totta f®lbe, 
amellyel azt k²v§nta tudatni, hogy egy ®lŜvel 
kevesebb lett ez¼ttal a faluban.  

Igen §m, de ki az, aki most elt§vozott az ®lŜk 
sor§b·l?  

Ezt bizony nem der¿lhetett ki a szorgalmas 
h§zŜrzŜ §llat vony²t§s§b·l, a bent rettegŜ, hŪs®ges 
feles®g sz§m§ra, hiszen Buksi kutya minden ®let 

elveszt®s®n®l egyform§n jelez. Jelzi, hogy egy ®lettel 
kevesebb lett a faluban .  
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A hŪs®ges feles®gñJulis asszony ñ®s h§rom 
kis le§nya, nem tudhatt§k m®g e pillanatban, vajon 
Ŝk lettek sokkal szeg®nyebbek ann§l, mint tegnapi 

nap folyam§n voltak.  
Feles®g szeg®nyebb lett egy szorgalmas ®s j· 

f®rjjel, a h§rom kisl§ny pedig egy ap§val, miut§n 
elmondhatj§k, ezut§n f®l§rvak®nt ®lhetik tov§bb a 
sokkal nehezebb ®let¿ket.  

A szºrnyen agg·d· feles®g, sikoltva rohant 
lak§sb·l az utc§ra, ahol ekkor§ra n®ma csendbe 
borult a nagykapu elŜtti t®rs®g.  

ñDr§ga uram, mi lett veled, csak egy sz·t sz·lj 
legal§bb?ñsikoltotta elf¼l· hangon ®s az ijedts®gtŜl 
kºzel volt ahhoz, hogy az ®lettelen test mell®, fºldre 
lerogyjon.  

 
Az elŜbb m®g par§nyi felhŜ alatt rejtŜzkºdŜ 

ez¿stºs Hold, most kib¼jt ism®t felhŜ al·l, 

megvil§g²tva kapu elŜtt tºrt®nt trag®di§nak 
helysz²n®t.  

Mintha csak e  rºvidke alkalomra b¼jna ki, 
mert  ism®t felhŜ takarta az ez¿stºs f®nyŪ ®gitestet, 
mi§ltal ¼jra sºt®ts®gbe burkol·dzott B·ta Pesta 

trag®di§t elszenvedett h§za ®s annak kºrny®ke.  
Rºvidke idŜ azonban elegendŜnek bizonyult 

arra, hogy az utc§ra ki®rkezŜ, sikoltoz· Julis 

asszony, megl§thassa fºldºn mozdulatlanul heverŜ 
testet. F ºldºn nyugv· test mellett, egy sºt®t folt 

kezdett egyre csak nºvekedni, majd meg§llt annak 
nºveked®se. A kifoly· v®r egy nagyobb t·cs§ban 
ter¿lt el, a teljes mozdulatlans §gban nyugv· ember 

mellett.  
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Hold §ltal megvil§g²tott v®res arc nem f®rj®nek 
arca volt! EttŜl Julis asszony sikolt§sa egy pillanatra 
al§bbhagyott, l§tva, nem ura az ki a fºldºn 

®lettelen¿l fekszik, saj§t v®r®nek t·cs§j§ban.  
Sikoltoz§s§ban be§llott csendet egy ¼jabb 

sikolt§s kºvetett, mi§ltal tudatosult benne, f®rje 
emberºl®st kºvetett el, m®g akkor is, ha Ŝ ebben a 
trag®di§ban teljesen v®tlen, hiszen saj§t maga ®s 

csal§dja ®let®t igyekezett menteni, ahogyan tudta.  
Vajon ki hiszi el , hogy mindezt ºnv®delembŜl, 

a csal§dja v®delm®bŜl tette?  

ñJaj, jaj nekem ®des Istenem! Mit tett®l, mit 
kºvett®l el? Gyilkosnak fognak ki§ltani, ami®rt s¼lyos 
bºrtºnb¿ntet®s j§r! Itt marad h§rom l§nyod apa 
n®lk¿l ®s ®n f®rj n®lk¿l. ñjajvesz®kelt Julis asszony, 

a hŪs®ges feles®g, h§rom kisl§ny ®desanyja, ura fel® 
fordulva  mikºzben lelki f§jdalm§ban ºsszekulcsolt 
kezeit f§jdalmas k²njai kºzºtt egyre idegesebben 

szorongatta.  
ñM®g akkor is neh®z az ®let, ha ketten 

keres¿nk a csal§dra, nem m®g akkor, ha ®n egyed¿l 
maradok vel¿k! Mit esznek gyerekeink, ha nem lesz, 
aki a mindennapi kenyeret megkeresse ?ñsir§nkozott 

k®ts®gbeesett egyre halkabban ur§nak, mert kºnnyei 
kiapad·ban voltak, hiszen volt ideje kis²rni mag§t az 
elŜbb ki®rkezŜ, nagyobbik l§ny§val egy¿tt.  

Nagyobbik l§ny, a kilenc ®ves Mari, ez idŜre 
szint®n kijºtt az utc§ra, csak a k®t kisebb, k®t ®ves 

Juditka ®s hat ®ves Borika, aludtak m®g olyan 
m®lyen az §gyukban, mintha semmilyen trag®dia 
sem tºrt®nt volna most a csal§djukban. 
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 Lassan -lassan  a virradat elsŜ jelei, 
mutatkozta k a GyŪr tetŜ felett, de a szºrnyŪ 

trag®di§t elszenvedŜ csal§d, m®g mindig az utc§n 
sir§nkozott.  

Igaz, nem voltak m§r egyed¿l. Ez idŜre a 

szomsz®dok szint®n kijºttek az utc§ra, Julis 
asszonynak egyre hangosabb jajvesz®kel®s®re.  
 ñMi tºrt®nt? ñk®rdezte, ¼gy megijedve az 

egyik szomsz®d f®rfi, mintha tºrt®ntek miatt neki 
kellene viselnie a kºvetkezm®nyeket.  

 A gyilkoss§gba keveredett embernek nehezen 
indultak szavai a k²v§ncsiskod· szomsz®d 

®rdeklŜd®s®re. Amikor v®gre valah§ra megsz·lalt, 
akkor is csak szŪkszav¼an mondta:  
 ñEz az ember megt§madott minket az ®jjel!  

Az®rt mondta, hogy ez az ember , mert m®g Ŝ 
sem tudta,  ki volt az ®jjeli t§mad·ja. SzºrnyŪ 

esem®ny miatt, nem merte megn®zni §ldozat§t, amit 
m®cses f®nye mellett tudott volna csak 
meg§llap²tani, ha lett volna hozz§ el®g lelki ereje, de 

ebbŜl volt most neki a legkevesebb.  
Minden ²z®ben remegett, hiszen tiszt§ban volt 

azzal, amit most tett, legszºrnyŪbb cselekm®nyñ

emberºl®s. Emberºl®s m®g akkor is, ha mindezt 
ºnv®delembŜl, csal§dja v®delm®ben tette. Val·j§ban 

nem akarta t§mad·j§nak ®let®t kioltani, hiszen nem 
l§thatta az ®jszakai sºt®tben.  Csak¼gy, vakt§ban 
hadon§szott a kaput§maszt· kar·val, az®rt, hogy 

t§mad§st·l elrettentse az ®let¿kre tºrŜ, ismeretlen 
embert.  
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Az m§r csup§n v®letlen mŪve, hogy 
hadakoz§s§nak emberhal§llal v®gzŜdºtt.  

 

Egyik szomsz®d megvil§g²totta az §ldozat 
arc§t, az otthonr·l hozott m®csessel, miut§n 

szºrny¿lkºdve suttogta, nehogy valami  
kegyelets®rt®st kºvessen el, a kellet®n®l hangosabb 
szavaival:  

 ñJ·s§gos Isten! Ez az ember K. J§nos!  
 Mit keresett Ŝ a te port§tok elŜtt?  
 Tal§n haragosok voltatok? ñk®rdezte a 
m®csest tart· szomsz®d, majd kalapj§t lev®ve, 
keresztet vetett, ®s e cselekedete mindenki e lŜtt 

nyilv§nval·v§ tette, fºldºn fekvŜ emberbŜl ºrºkre 
elsz§llt az ®let.  

 Gyilkosnak  szavai most sem akart§k ajk§t 
elhagyni. L egal§bbis idŜ kellett hozz§, hiszen most 
tudatosult benne t§mad·j§nak kil®te, akivel soha 

nem voltak haragba n.  
 ñH§t akkor mi®rt akarta csal§domnak ®s 
nekem az ®letemet elvenni? ñsuttogta mag§ban.  

Ez volt a nagy k®rd®s ®s enn®l m®g nagyobb 
pedig az,  mi lesz ez®rt az Ŝ b¿ntet®se?  

 Most v§lt ugyanis nyilv§nval·v§ sz§m§ra, akit 
agyon¿tºtt, abb·l ºrºkidŜkre elsz§llt az ®let, hiszen a 

m®csessel vil§g²t· szomsz®dj§nak szavaib·l ez 
f®lre®rthetetlen¿l kider¿lt.  

 

Nem volt idŜ sok§ig ezen tºprengeni, mert azok 
kºz¿l, akik most jelen voltak, valaki m§ris 
bºlcselkedve javasolta:  
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 ñSz·lni kellene a b²r·nak! Valaki fusson el 
Vincze Gyura {Gyºrgy} b²r·®rt, mert ez m§r a tºrv®nyre 
tartozik!  
 E a szavakra, az egyik b§m®szkod·, ¼gy 
rohant a tºrv®ny helyi k®pviselŜj®®rt, mintha a 

meg®rkezŜ b²r· ®letet tudna lehelni a fºldºn nyugv· 
emberbe.  

 

A falu b²r·ja nemsok§ra meg®rkezett, hiszen 
nem lakott messze a trag®dia helysz²n®tŜl.  

 Ahhoz, hogy a  fºldºn nyugv· K. J§nost 
felismerje, nem kellett m§r m®cses f®nye sem. GyŪr 
tetŜ mºg¿l lassan araszol·, felkelni k®sz¿lŜdŜ Nap,  

vºrºses korongj§val, a fºldºn nyugv· K. J§nos arc§t 
megvil§g²totta, amitŜl olyan r·zsasz²nŪv® v§lt egy 

rºvidke idŜre, mintha m§ris az ®let t®rne vissza 
mozdulatlan test®be.  
 Napkorong  f®ny®nek e csal·ka j§t®ka, nem 

t®vesztette meg az ®rkezŜ b²r·t, hiszen kor§bban 
m®g feket®nek l§tsz·, elter¿lŜ t·csa a felkelŜ Nap 
v®rvºrºs sz²n®re hasonl²tott. Tan¼s²tva, akibŜl a v®r 

kifolyt, abb·l az ®letnek is el kellett sz§llnia. Ebben 
nem is t®vedett.  

B²r· h¿mmºgºtt a fºldºn fekvŜ ember l§tt§n, 
majd lecs¿ngŜ bajusz§nak hol egyik, hol m§sik §g§t 
simogatta bºlcsen, ami n§la erŜsebb gondolkod§sr·l 

tan¼skodott. Miut§n kellŜk®ppen kih¿mmºgte 
mag§t, k®ts®gbeesett gyilkos fel® fordulva k®rdezte: 
 ñPesta fiam, mondd el nekem, mik®ppen 
tºrt®nt ez a szomor¼ esem®ny!  

Amikor ezt mondta, l§tszott rajta, r®szv®tet 

®rez a megk®rdezett ir§ny§ban, vagy tal§n m§ris 
csal§dj§tña h§rom kisl§nytñsajn§lta, kiknek 
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hamarosan keny®rkeresŜ n®lk¿l kell maradniuk, 
mert Ŝ m§r tudta: gyilkos nem ker¿lheti el a tºmlºcºt 
{bºrtºnt}.  

Gyilkoss§gba keveredett ember minden ²z®ben 
remegett, azonban tºrv®ny k®pviselŜj®nek, fel®je 
int®zett k®rd®s®re v§laszolnia kellett.  

ñB²r· uram! Az tºrt®nt, amikor hazajºttem 
csal§dommal az arat§sr·l, le¿lt¿nk nagy ®hesen az 
asztalhoz. M§r vacsora ideje alatt beki§ltott az 
ablako mon az itt fekvŜ K. J§nos. Durva hangon 
szidalmazott,  h²vott az utc§ra, de ®n hangj§r·l sem 
ismertem fel. B ekiab§l§s ut§n elment, ®s ¼gy ®jf®l 
ut§n j§rhatott m§r az idŜ, amikor visszajºttéñ
sorolta az ®jszakai trag®dia lefoly§s§t remegŜ 

hangon, mikºzben kºnnyezŜ szemeit gyakran 
tºrºlgette feh®r ing®nek bŜ ujj§val. Kitºr¿lt kºnnyek 

helyett azonban ¼jabbakt·l csillogtak szemei, mert 
®rezte, ez®rt Ŝt tºmlºcbe z§rj§k.  

Miut§n gyilkoss§got elkºvetŜ gazda v®g®re ®rt 

az ®jszakai esem®nyek elsorol§s§nak, a b²r· 
hallgatott m®g egy percig. Kalapj§t lev®ve vakargatta 

tark·j§t, majd mindk®t karj§t sz®tt§rva, sz·lt a 
gyilkoss§gba keveredett, szerencs®tlen emberhez: 

ñH§t, fiam, ez®rt a tºmlºcºt nem ker¿lheted 

el. Hi§ba ºnv®delembŜl tetted, amit tett®l, de 
m®giscsak gyilkoss§gba keveredt®l!  

Ha szemtan¼k lettek volna, tal§n enyh®bben 

²t®ln® meg cselekedetedet a b²r·s§g, de az 
elmond§sod szerint itt olyanok nem voltak.  

B²r·s§g kihallgatja majd a szomsz®dokat. Ha 
azok hallottak volna valamit az elmond§sodb·l, 
sokat seg²thetne, kevesebb bºrtºnt kapn§l.  
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£n most nem tehetek m§st, mint  bog§csi 
csendŜrs®gnek jelentem e szomor¼ esetet. śk t®ged 
elŜzetes letart·ztat§sba helyeznek addig, am²g a 
b²r·s§gi t§rgyal§s eldºnti, mennyire vagy bŪnºs e 
szomor¼ trag®di§ban. ñmondta a falu elsŜ embere 

halkan ®s l§tszott rajta, sajn§lja, de csal§dj§t tal§n 
m®g n§l§n§l is jobban.  

Ezut§n, Vincze Gyura b²r· kisb²r·t szalajtotta 

§t Bog§csra, hogy csendŜrs®gnek ®rtes²t®st vigyen a 
faluj§ban tºrt®nt tragikus esem®nyrŜl. ElŜtte m®g 

megparancsolta; senki nem ny¼lhat semmihez, 
csendŜrs®g meg®rkez®s®ig.  

 
Nap m§r magasan j§rt az £g boltozat§n, 

amikor Bog§csr·l k®t csendŜr ®rkezett.  

 Meg®rkez®s¿k pillanat§ban nyomokat 
kerestek, de legnagyobb bossz¼s§gukra, 
b§m®szkod· emberek mindent ºsszetapostak, csak a 

tºrºtt ablak §rulkodott arr·l, valami gonosz ember 
j§rt a kºrny®ken.  Ċgy nem maradt m§s h§tra, 

mint hogy  szemtan¼kat keressenek, de itt most 
azokat sem tal§ltak.  

 Hi§ba k®rdezt®k  a b§m®szkod· embereket, 
azoknak egyike sem volt jelen a gyilkoss§g 
idŜpontj§ban.  

 Ezek ut§n nem maradt m§s h§tra, mint 
gyilkosnak kihallgat§sa, aki ennek a szomor¼ 
esem®nynek egyetlen szemtan¼ja ®s term®szetesen 

tettese, amit az elsŜ pillanatt·l kezdve nem volt 
sz§nd®k§ban tagadni.  

  
K®t csendŜr nem ®rzett semmilyen r®szv®tet 

ir§ny§ban, hiszen sz§mukra teljesen idegennek 
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sz§m²tott, akirŜl kºteless®g¿k volt felt®telezni az 
§rtatlans§ga mellett, bŪnºss®g®t is.  

 Nem ¼gy, mint a falu b²r·j§nak, aki 

ismerte  falu ja lak·it, ez®rt nem t®telezte fel m§r 
meg®rkez®sekor sem, hogy ez az ember ilyesmire 

k®pes lenne. 

 
Amikor v®geztek kihallgat§s§val, megn®zt®k 

m®g egyszer a s®r¿lt kisablakot, amelyet a gyilkos 

bevall§sa szerint, az §ldozat dorongja rong§lt meg. 
 Miut§n ezt is jegyzŜkºnyvbe vett®k, bilincset 
kattintottak a gyilkoss§ggal alaposan gyan¼s²that· 

ember csukl·j§ra ®s elindultak Szomolya kºzs®g 
j§r§si sz®khely®reñEger v§ros§bañ, hogy a bŪnºs a 

b²r·s§g jogerŜs ²t®let®ig, elŜzetes letart·ztat§sba 
ker¿ljºn az egri v§r tºmlºc®ben. 
 Elindul§s elŜtt megengedt®k, hogy csal§dj§t·l 

elb¼cs¼zzon. Hiszen azt most m®g senki sem tudn§ 
megmondani,  b²r·s§g mennyire tal§lja bŪnºsnek, ®s 
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ez®rt mennyi ®vet s·z majd nyak§ba, amit a v§r 
tºmlºc®ben kell le¿lnie. 
 

Julis asszony, a h§rom l§ny: M§ria, Borb§la, 
Judit,  keserves kºnnyeiket hullatt§k h§zuk elŜtti 

fºld¼t por§ba, hiszen nem tudhatt§k, mikor jºn el a 
nap, amikor  keny®rkeresŜ apjukat ¼jra 

viszontl§thatj§k. Addig bizony sok n®lk¿lºz®s v§r 
re§juk, hiszen az eddig sokat dolgoz· apjuk, m§r 
nem tud r®szt v§llalni a hat§ri munk§kban.  

Nagyon kºnnyen megtºrt®nhet, hogy most m®g 
csak k®t ®ves Borika nagyl§nny§ cseperedik, a mikor 
apjuk az egri v§r tºmlºc®bŜl kiszabadul.  

Apj§t semmik®ppen sem ismerheti meg, hiszen 
egy k®t®ves gyereknek eml®kezete kºnnyen felejti el 

apj§nak arcvon§sait. Most is csak az®rt s²rt, mert a 
tºbbiektŜl ezt l§tta, ®s ez a s²r§s ¼gy ragadt r§, mint 
fºld¼t ment®n termŜ bog§ncs r§ragad, az arra 

halad· v§ndornak poros ruh§j§ra.  
 

 
* 
 

 
 1882 -es esztendŜt olvashatjuk m®g mindig 
kalend§riumban, amelynek nyar§n, ®ppen az arat§s 

munk§ja legfontosabb teendŜ ma a falu hat§r§ban.  
 B·ta Pesta ezt a munk§t v®gezte m®g k®t 

nappal ezelŜtt. Innen hazat®rve, csal§dj§val hajtotta 
§lomra fej®t, hogy megpihenve, kºvetkezŜ nap 
hajnal§n, folytathass§k az arat§st.  
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Sors azonban m§sk®ppen hat§rozott, mert az 
arat§s neh®z, de sz®p munk§ja helyett, sorsa az egri 

v§r tºmlºc®be vez®relte.  
 Neh®z munka, de m®gis sz®pnek mondhat·. 
His zen j·®rz®ssel tºlti el munk§j§t v®gzŜ embert, 

hogy az egy ®vre val· keny®r, ism®t kamr§ban 
elhelyezett homb§rba {b¼zat§rol·} ker¿l. Lesz mit ennie 

az ®hes csal§dnak kºvetkezŜ ®v b¼zaterm®s®ig. 
 Most, h ogy csal§dfŜ tºmlºcbe ker¿lt, az arat§s 
munk§j§t csak el kellett v®gezni. A csal§dnak enni 

kell, az ®letnek mennie kell tov§bb.  
 Ilyenk or van igaz§n sz¿ks®g arra, bajban 
legyenek olyanok, kik seg²tenek. Legyenek olyanok, 

akiknek seg²ts®g®vel, fºldºn megtermett ®letñ a 
keny®rnekval· b¼zañ kamr§ba ker¿lhet .  

 Julis asszony kedves testv®re, Szal·ki Borb§la, 
®s f®rjeñSzab· Istv§nñsietett az apa n®lk¿l maradt 
csal§dnak a f®lben maradt arat§s munk§j§t 

befejezni.  
 Amikor  learatott b¼zacsom·kat szek®rrel haza 

sz§ll²tott§k, cs®phadar·val kivert®k, illetve, lovakkal 
kitapostatt§k, kamr§ba ker¿lt az apa n®lk¿l marad· 
csal§dnak sz¿ks®ges keny®rnekval·.  

 
M§r k®t hete annak, hogy csal§dfŜt, a v§r 

tºmlºc®be bek²s®rt®k a csendŜrºk.  
Julis asszony , ez alatt az idŜ alatt, tºbbszºr 

l§togatta meg f®rj®t az elŜzetes letart·ztat§sban.  

Szeretett volna egy j· ¿gyv®det fogadni f®rje 
v®delm®re, de szeg®nys®g¿k miatt erre nem ny²lt 
lehetŜs®g. Hivatal jel ºlt ki egy v®dŜ¿gyv®det, kinek 

jelenl®te csak formas§g volt, hiszen mindegy volt 
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neki, hogy gyilkoss§ggal v§dolt ember, mennyi ®vet 
tºlt majd el a v§r bºrtºn®ben.  
 

El®rkezett v®g¿l a t§rgyal§s napja, amikor 
nemcsak Julis asszony jelent me g a 

t§rgyal·teremben, hanem a falu b²r·ja is. Eljºtt, 
hogy  tisztelt b²r·s§gnak elmondja:  

ăñA gyilkoss§gba keveredett ember 
sz¿let®s®tŜl kezdve falu ja  lak·ja, ki mindig 
tºrv®nytisztelŜ ember volt. Most is csak csal§dj§t 
v®delmezte ®s nem volt sz§nd®ka K. J§nos ®let®t 
kioltani. Minden, ami tºrt®nt, a gyilkoss§gba 
keveredŜ ember h§za elŜtt zajlott le, aki az §ldozat 
meg®rkez®s®ig, ®jszakai pihen®s®t tºltºtte ®s 
akarat§n k²v¿l v§lt gyilkoss§. ă 

 
Nemcsak  falu b²r·ja jºtt el, hanem eljºttek a 

szomsz®dok, eljºttek mindazok, akik ismert®k, ®s 

vallott§k r·la: ñmindig p®ld§s, szorgalmas 
csal§dapak®nt ismert®k.  

E v®lem®nyek, b²r·s§g dºnt®s®ben nagyon 
meghat§roz· szempontk®nt szerepeltek, ez®rt 
b¿ntet®s®t k®t ®v tºmlºcben §llap²tott§k meg, 

amelyet a z egri v§r tºmlºc®ben kell letºltenie.  
K®t ®v hossz¼ idŜnek sz§m²t annak, aki csak 

ºnv®delembŜl kºvette el tett®t, ®s persze v®letlen¿l, 
mert sºt®tben csak vakt§ban forgatta a 
kaput§maszt· kar·t, amellyel eltal§lta §ldozat§t.  

B§rmennyire hossz¼nak tŪnik e k®t ®v, m®g 
sokkal hosszabbra siker¿lhetett volna.  

Ha nem §ll ki mellette faluja b²r·ja, ha nem 

tan¼skodnak falu lak·i, fogva tartott becs¿letess®ge 
mellett, tal§n az ®let®vel fizet.  
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Jobbik esetben, ®letfogytiglani bºrtºnt kap. 
B§rmelyiket ²t®lte volna sz§m§ra b²r·s§g, soha nem 
ker¿l vissza faluj§ba, szeretŜ csal§dj§hoz.  

Szerencs®tlens®gben szerencs®nek sz§m²t, 
hogy a b²r·s§g bel§tta: B·ta Istv§n, Szomolya kºzs®g 
lak·ja, v®letlen¿l keveredett ebbe a gyilkoss§gba.  

Azonban az ºnb²r§skod§sban m®giscsak 
elmarasztalta,  ez®rt kapott k®t ®vet.  

 
K®t ®v alatt, Julis asszony sokat gyalogolta le 

a nyolc kilom®teres erdei fºldutat, oda -vissza, Eger 
v§ros ®s faluja kºzºtt. Sokszor vitt neki ®lelmet, hogy 
azt sil§ny bºrtºnkosztot p·tolja, amelytŜl kedves 

f®rjeura egyre sov§nyabb ®s egyre erŜtlenebb® v§lt.  
Ētjain sokszor k²s®rte el anyj§t a nagyobbik 

l§nya, M§ria, kinek ereje k®pes volt arra, hogy az 
oda-vissza vezetŜ fºldutat, az erdŜn kereszt¿l, v®gig 
gyalogolja.  

Ilyenkor l§togat§sok alkalm§val mindig  
boldogabb lett a v§rbºrtºn lak·ja. L§thatta egyik 
l§ny§t, de a kicsiket nem , hiszen nem voltak m®g 

el®g erŜsek arra, hogy e t§vols§got gyalogosan 
megtegy®k.  

Ilyen l§togat§sok ut§n, mintha az idŜ kereke 
gyorsabban forogna, jobban teltek napjai. V®g¿l 
m®giscsak lej§rt a neh®z h·napok ideje ®s m§sf®l®v 

ut§n ism®t szabadember lett belŜle.  
 
 

* 
 

1882 -ben, az arat§s idej®n, kellett elhagynia 
csal§dj§t, a v®tkesnek mondott csal§dap§nak.  
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M§sf®l®v t§voll®t ut§n, 1883 kar§csonya elŜtt, 
kegyelmet kapott  j· magaviselet®®rt ®s 
hazaengedt®k.  

Hazaengedt®k ugyan, de leromlott eg®szs®gi 
§llapota miatt k®ptelen volt arra, hogy ebben a t®li 

idŜben faluj§ba vezetŜ, hegyen-vºlgyºn, erdŜn 
§tvezetŜ utat, az ekkort§jra leesŜ nagy h·ban, v®gig 
gyalogolja.  

Haza¿zent csal§dj§nak, keressenek egy 
sz§nk·t h¼z· lovas fogatot, amely f®lm®teres h·ban 
a tºmlºcbŜl szabadult embert faluj§ba k®pes lesz 

hazasz§ll²tani.  
 

Kis J®zuska megsz¿let®se elŜtt egy h®ttel, 
Julis asszony,  l§nytestv®r®nekñBorb§l§nak 
f®rj®velñegyben az Ŝ s·gor§valñSzab· Istv§nnal 

egy¿tt, ¿ltek annak a sz§nk·nak bakj§n, amely  
V§s§ros hegy emelkedŜj®n kikapaszkodva a falub·l, 

haladt az Eger v§rosa fel® vezetŜ, nyolc kilom®teres, 
erŜsen behavazott fºld¼ton.  

Cudar hideg  volt! Szab· Pest§t b§r§nybŜr 

bekecse {kuzsu},  kucsmasapk§ja v®dte a hidegtŜl, m²g 
Julis asszonyt sok -sok bŜ szokny§ja, meleg kendŜje 
®s szint®n b§r§nybŜrbŜl k®sz¿lt bekecse ·vta att·l, 

nehogy a hideg idŜ k§rt tegyen eg®szs®g®ben.  
Mindezek mellett, egy -egy l·szŜrpokr·cba 

tekert ®k test¿ket, mi§ltal elmondhatt§k, felk®sz¿ltek 
a zimank·s, hideg idŜre, ami az erdŜn kereszt¿l 
vezetŜ fºld¼ton v§rt re§juk.  

Lehelet¿k p§r§ba burkolta hidegtŜl pirosl· 
arcukat. E  p§ra megfagyott a kocsis bajusz§n, 

annak ellen®re, hogy sz§j§ban pip§ja egyfolyt§ban 
f¿stºlgºtt. Nem az®rt f¿stºlºgtette pip§j§t Szab· 
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Pesta, mert m eleged®st rem®lt ettŜl. Sokkal ink§bb 
az®rt, mert pip§j§nak ¼jragy¼jt§sa, igen 
hosszadalmas lenne akkor, amennyiben azt hagyn§ 

kialudni.  
ElŜszºr t¿zet kellene csiholnia, csihol· vas§val 

a tŪzkŜbŜl, ®s az ebbŜl kipattan· szikr§nak, kellene 
meggy¼jtania azt a tapl·t, amellyel v®g¿l 
pipadoh§ny§t meggy¼jtan§.  

Igen §m, de nedves, hideg idŜben a tapl· sem 
kºnnyen kap szikr§t, ®ppen ez®rt jobbnak l§tta, ha 
pip§j§t folyamatosan f¿stºlteti, legfeljebb egy pip§nyi 

doh§nnyal tºbbet f¿stºl el az ¼ton.  
 

Az Eged hegy felŜl t§mad· sz®l a hegy fºlºtt 
k¼sz· h·fellegekbŜl ¼jabb havat hozott, mintha nem 
lett volna m§r ¼gyis el®g vastag h·r®teg, amit sz§nk· 

talpa kett®szelt az erŜsen behavazott fºld¼ton.  
Az erŜsen f¼j· sz®l nem sok§ig hagyta, hogy 

sz§nk·val utaz·k nyomait b§rki kºvethesse. M  
P§rperc mult§n a nyomok ¼gy tŪntek el, 

mintha a sz§nk· nem a nagy h·ban, hanem az 

angyalok sz§rny§n rep¿lne, s ez®rt nem hagy 
nyomot maga ut§n.  

Ilyenkor, Kar§csony t§j§n, tal§n m®g az 

angyalok is seg²tik B·ta Istv§n hazajut§s§t, hogy 
egy¿tt ¿nnepelhessen csal§dj§val a kºzelgŜ nagy 

¿nnepen.  
ElŜbb m®g szikr§z·an s¿tºtt a Nap. F®ny®vel 

csillog· krist§lly§ var§zsolta a kor§bban lehullott 

h·krist§lyokat. Most pedig, az Eged hegy felŜl 
®rkezŜ, felhŜkbŜl lehull· sŪrŪ h· fergeteg, eltakarta 

a Nap ®ltetŜ sugar§t.  
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Nem l§thatt§k m§r az ¼t nyomvonal§t, hi§ba 
nappal volt. De nem volt nekik erre sz¿ks®g¿k, 
hiszen a sz§nk·t von· k®t l·, Deres  ®s Pejk·, nem 

elŜszºr j§rtak ezen az ¼ton. Ċgy az utaz·knak nem 
kellett a miatt agg·dniuk, hogy let®rnek az Eger 

v§rosa fel® vezetŜ, erŜsen behavazott, erdei fºld¼tr·l.  
 
Balk®z felŜl, L§nyt· erdŜr®szt elhagyt§k m§r, 

amikor  sz§nk· r¼dj§t erŜsen tart· lovak ereszkedtek 
lefel® a M®szvºlgybe, ahol csergedezŜ kis patakot 

m§r r®gen befedte, a kor§bban lehull· h·nak,  egyre 
csak vasta god· takar·ja.  

Amikor M®szvºlgybŜl kapaszkodtak kifel® a 

Nyerges tetŜre, lovak ¼jra megfesz²tett®k az 
istr§ngot, hiszen nem kis emelkedŜn kellett ism®t a 

sz§nk·t kivontatniuk.  
 
Amikor a Kisk¼t mellett elhaladtak  m§ris az 

Almagyar domb em elkedŜj®vel kellett megk¿zdeni a 
test¿k p§r§j§ba burkol·dz· lovaknak. V®gre fel®rtek 
a dombra, s m§r l§tszott a vºlgyben hosszan elny¼l·, 

behavazott Eger v§rosa, ahol k®m®nyek sokas§ga 
f¿stºlgºtt, ahol az egri v§r tºmlºc®nek rabja, m§r 

nagyon v§rta a sz§nk·val ®rkezŜket.  
 Hogyan is ne v§rn§ Ŝket, aki annyira ·hajtotta 
szabadul§s§t, mint kalitk§ba z§rt mad§r, amely 

felkelŜ Nap elsŜ sugarainak megjelen®sekor ®rezte 
csak igaz§n, milyen j· lenne sz§rnyalni Isten szent 
eg®n. Has²tani sz§rnyaival levegŜ k®k ·ce§nj§t a 

b§r§nyfelhŜk alatt, ®s csak rep¿lni, rep¿lni a 
v®gtelen k®k ®gnek boltozat§n.  
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Az bizony igaz, term®szettel egy¿tt ®lŜ paraszt 
ember ®lete, egy kicsit hasonl²t a szabad mad§r 
®let®hez, amelynek ®nekeit mindig sz²vesen hallgatja.  

 Hajnalokon v§rja, amint megjelenik keleti 
®gbolton Nap elsŜ sugara. Ekkor indul hat§rba, hogy 

fºldjeit mŪvelje. Amikor az est eljºtt®vel f§radtan 
lebukik a Nap nyugat fel®, Ŝ is f§radtan ballag 
hazafel® azzal a j·lesŜ ®rz®ssel, hogy nem ment el 

felette e nap sem feleslegesen. Bekap§lta a 
kukoric§t, krumpli t  ®s minden olyan munka el lett 
v®gezve, ami fontos ahhoz, hogy csal§dj§nak 

megteremjen  kenyere.  
 Az ilyen  szabads§ghoz szokott ember ez id§ig, 

k®nytelen volt kalitk§ban ®lni, mert a tisztelt b²r·s§g 
bŪnºsnek mondta ki. Pedig Ŝ csak csal§dj§t akarta 
megv®deni a r§juk t§mad·, gonosz embertŜl.  

 Pokoli k²nokat kellett ki§llnia m§sf®l ®v alatt, 
amely idŜ alatt nemcsak csal§dja ut§ni v§gy tette 

pokoll§ ®let®t. Legal§bb ennyire k²nozta a term®szet 
ut§ni v§gy, amelyben ®lte eddig ®let®t.  
  

Amiko r kor§bban falu feletti dombok 
valamelyik®re feljutott, legal§bb annyira szabadnak 
®rezte mag§t, mint a mezei pacsirta, amelynek 

®nek®t gyakran hallhatta feje felett zengedezni a falu 
hat§r§ban.  

 E bez§rts§g, a szabads§g ut§ni v§gy, 
tºbbszºrºsen §sta volna al§ eg®szs®g®t m®g akkor is, 
ha netal§n, a bºrtºn koszt helyett, Julis a sszony 

fŜztj®t eheti. A tºmlºc sil§ny kosztja miatt m®g 
ink§bb k§rosodott eg®szs®ge.  

 Nem lehet csod§lkozni azon, amikor v®gre 
meg®rkezett a l· vontatta sz§nk·, ²gy ki§ltott fel: 
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ăñJaj de j·, hogy v®gre meg®rkeztetek, kedves 
feles®gem! ăñfogadta  kitºrŜ ºrºmmel az ®rkezŜket, 

de m®gis kºnnyezŜ szemmel. Miut§n feles®g®t 
megºlelte, s·gora fel® fordult:  
 ñDe j·, hogy ¼jra l§tom, kedves s·gor!  

Szab· Pesta s·gor, dºbbenten figyelte a 
szabadul· embert. Alig ismerte meg m§sf®l®v elŜtti 
rokon §t, aki teljesen lefogyott. I gaz, azelŜtt sem 

tudta volna r§fogni senki, hogy Ŝ egy kºv®r ember. 
Most azonban m®g kor§bbin§l is j·val sov§nyabb§ 

v§ltozott.  
 Bizony, aki tºmlºc elŜtt ismerte, bºrtºn®bŜl 
most kiszabadul·t, annak ugyancsak el kellett 

gondolkodnia; ki ez az embe r, aki ott §ll elŜtte? £s ki 
az, aki Ŝt s·gornak sz·l²tja?  
 ñKedves s·gor, h§t maga az? De rossz bŜrben 
van kend! ñakaratlanul bºkte ki sz§j§n e szavakat a 

sz§nk·val ®rte jºvŜ kedves s·gor, akinek m®g sz§ja 
is t§tva maradt, lesov§nyodott ember l§tv§ny§t·l.  

Hogyne maradt volna t§tva, amikor egy olyan, 

kºnnyezŜ, csontt§ sov§nyodott ember sz·l²totta Ŝt 
s·gornak, akirŜl ebben a pillanatban ¼gy gondolta: 
ezt az embert m®g sohasem l§ttam.   
 Nem volt idŜ, hogy sok§ig §muldozzon a 
legyeng¿lt s·gor l§tv§nya miatt, mert a z m§ris 

s¿rgetni kezdte Ŝket, a min®l elŜbbi hazaindul§s 
v®gett.  
 ñGyer¿nk s·gor! Induljunk min®l elŜbb 
hazafel®, mert besºt®tedik!  

Az igaz ugyan, hogy e  t®li nappalok rºvidebbek 

ann§l a kolb§szn§l is, amelyet a kiszabadult ember 
az egri v§r tºmlºc®ben kapott, ha egy§ltal§n kapott 
ilyen eledelt  itt valaha .  
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Hiszen a Nap, e  rºvid t®li nappalon, az 
arasznyi p§ly§j§n, m®g akkor is hamar tovahalad, 
ha nem takarj§k h·val teli fellegek. Nem m®g akkor, 

amikor ¼gy ®rzi az ember, tal§n fel sem kelt a keleti 
®gbolton, hiszen eg®sz nap alig mutatkozott, nem 

lehetett l§tni felhŜk takar§sa miatt.  
 
T®vedn®k azonban, ha azt gondoln§nk, hogy a 

szabadul·t ez izgatta, amikor hazafel® indul§sra 
s¿rgette az ®rte ®rkezŜ, kedves s·gor§t.  

Ez izgatta  legkev®sb®. Nem akarta elhinni, 

hogy v®gre el®rkezett az a pillanat, amikor val·ban 
megny²lik sz§m§ra az egri v§r tºmlºc®nek, erŜs 

vassal megerŜs²tett kapuja.  
Att·l f®lt, hogy szabadon engedŜi, netal§n 

meggondolj§k h§tralevŜ f®l®v b¿ntet®s®nek 

elenged®s®t, ®s ekkor csak kiki§ltanak a tºmlºcbŜl:  
ăñB·ta Istv§n, vonuljon vissza, mert az 

elenged®se t®ved®sbŜl tºrt®nt! ă 
E f®lelm®t minden bizonnyal meg®rthette  

s·gora, mert a lovakat takar· pokr·cokat lev®ve 

lovakr·l, mielŜbb elindultak azon az ¼ton visszafel®, 
amerrŜl rºviddel ezelŜtt ®rkeztek, Julis asszonnyal 
egy¿tt.  

A hŪs®ges feles®g most a sz§nk· rakter®be 
helyezett sz®n§n foglalt helyet, amelyet m®g a falub·l 

tºrt®nŜ indul§suk elŜtt helyeztek oda az®rt, hogy a 
lovaknak legyen mit enni¿k, miut§n meg®rkeznek az 
egri  v§r tºmlºc®hez.  

Lovaknak alig volt egy f®l·r§nyi idej¿k az 
otthonr·l hozott sz®na ev®s®re, hiszen m§ris 

indultak visszafel®.  
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Sietni kellett nemcsak  fogoly aggodalm§®rt, 
hanem az®rt is, mert  a t®li nap, rohamosan v®ge fel® 
kºzeledett.  

K®kes tetŜ fel® figyelve l§thatt§k, amint a Nap 
korongja egyre vºrºsebb lesz, mi§ltal sokat vesz²t 

ezzel nappali f®ny®bŜl. Gyorsan v§ltoz· idŜben, 
egyszer beboru lt, m§sszor pedig kis¿tºtt. Amikor 
kis¿tºtt a behavazott fºld¼t vak²t·an csillogott 

elŜtt¿k. Nem is besz®lve, hogy kºzeli Eged hegy 
felett, nagy ®s sºt®tsz¿rke felhŜk gomolyogtak ism®t, 
amelyre mutatva, a lovakat hajt· s·gor 

aggodalmasan jegyezte meg:  
ñJobb lesz, ha igyekez¿nk, mert ezek a felhŜk 

nem tudni mennyi havat hullatnak az erdei ¼tra, 
amelyet m§r idefel® jºvet sem mindig lehetett l§tni!  

Amit  mondott, hogy azt§n mennyire komolyan 

gondolta, l§tszott abb·l is, hogy megeresztette 
kez®ben tartott gyeplŜt, majd ostor§val suhintgatott 

a lovak feje fºlºtt: 
ñGyer¿nk Deres! Gyer¿nk Pejk·, mert f®l¼tig 

sem jutunk el, amikor koromsºt®ts®g borul a t§jra!  

 
Nem volt sz¿ks®g a lovakat meg¿tni ostor§val. 

Hiszen e k®t l· jobban ismerte m§r a v§rosba vezetŜ 
utat, mint gazd§ja, aki vil§g®rt sem akarta Ŝket 
meg¿tni. Lovak vakon b²ztak gazd§jukban ®s tudt§k, 

csak j·t akar nekik, a mielŜbbi haza®r®ssel.  
Nem akartak k®sŜre maradni, hiszen ezen a 

zimank·s t®li napon, m®g nappali f®nyn®l sem 

kºnnyŪ az erdŜn §t, sz§nk·val hazajutni. Lesz§ll· 
sºt®ts®gben pedig m®g sokkal nehezebb. Ne tal§n, 

m®g k·borl· bety§rokkal is ºsszefuthatnak. 
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Soha nem lehet tudni, hol takar  h·f¼v§s egy 
olyan m®ly gºdrºt, amelyben mindannyian 
beleeshetnek, sz§nk·jukkal egy¿tt.  

 ćthaladtak m§r az ¼tjuk legnehezebb 
szakasz§n a M®szvºlgyºn, hiszen baloldalt a 

SzŜlŜcske, jobboldalon pedig Le§ny t· maradt el 
mellett¿k.  
 Ekkor§ra teljesen besºt®tedett. Nem l§thatt§k 

m§r azokat a h·felhŜket sem, amelyeket kor§bban 
m®g l§thattak az Eged hegy fºlºtt. Azonban ®rezt®k, 
amint  a felhŜkbŜl, jeges ®szaki sz®l kotorja arcukba, 

nyakukba,  csikland·san hideg havat.  
 Nem b§nt§k m§r Ŝk ezt sem. Tudt§k, hogy 

kºzel a falu, ahol n§d, vagy zs¼pfedeles, feh®rre 
meszelt h§zik·ban, j· meleggel v§rja Ŝket, a b¼bos 
kemenc®vel fŪtºtt szob§cska. Ennek meleg padk§j§n 

elny¼lva, macska el®gedetten dorombol, nem ®rezve 
azt a hideget, amely sz§nk·val most ®rkezŜknek, 

pirospaprik§v§ var§zsolta az orrukat.  
 Nem seg²tett m§r ezen az §llapotukon m®g az 
sem, hogy  magukkal hozott p§link§ba bele-bele 

kortyoltak, vagy ®ppens®ggel pip§ra gy¼jtottak.  
 V§ros felŜl ®rkezŜ sz§nk·, oly  csendben 
csu sszant be a vºlgyben nyugv· faluba, hogy falu 

lak·i nem ®szlelt®k volna, ha  lovak nyak§ban 
himb§l·dz· csengŜ hangj§t nem hallj§k.  

 H§zŜrzŜ kuty§k m§r messzirŜl hallott§k az 
®rkezŜket ®s ugatt§k, csaholt§k a sz§nk· utasait, de 
gazd§ik nem jºttek ki n§dfedeles visk·ikb·l, 

amelyeknek legtºbbj®ben m®g m®cses f®nye 
szŪrŜdºtt ki, az erŜsen behavazott utc§ra. Legfeljebb 

sz§nalommal hallott§k ®s gondolt§k, vajon kik 
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lehetnek azok, akik ebben a zimank·s idŜben 
®rkeznek most a faluba. 
 Tal§n kijºnnek, ha tudj§k; hogy a szabadul· 
embert hozz§k most az egri v§r tºmlºc®bŜl, akibŜl 
m§sf®l®v fogs§g ut§n, ism®t szabad ember lett.  

 Kijºttek volna m§r csak az®rt is, hogy 
¿dvºzºlj®k az ®rkezŜ embert, akirŜl tudt§k, hogy 
v®letlen¿l, akarat§n k²v¿l keveredett gyilkoss§gba, 

amely®rt az egri v§r tºmlºc®ben kellett majdnem k®t 
®vet ¿lnie.  

 Ez®rt ment falu b²r·ja t§rgyal§s§ra ®s mentek 
el tºbben falu lak·i kºz¿l, de a tºrv®ny 
ºnb²r§skod§snak mondta ki tett®t, ami®rt bºrtºnt 

szabtak a nyak§ba.  
 M®g be sem kanyarodott a sz§nk· tºmlºcbŜl 

®rkezŜ h§za el®, amikor Buksi kutya , nagy 
csahol§ssal fogadta a v§rosb·l ®rkezŜket. Jelzett a 
h§zik· lak·inak, mai nappal eggyel tºbben lesznek, e 

napt·l ism®t apjuk lesz a kisl§nyk§knak.  
 Miut§n meg§lltak, az ®rkezŜk kitakart§k 
magukat az erŜsen behavazott pokr·cokb·l, ahol a 

kapu elŜtt, Buksi csa hol§s§ra kijŜve, a nagymama 
®s k®t nagyobb l§nyñMari ®s Boriñ egy m®csessel 

vil§g²tva, epekedve v§rt§k m§r Ŝket.  
 Most kellett csak igaz§n ºr¿lni, nevetni 
mindanyuiknak, hiszen az apa nem l§thatta eddig a 

kisebb gyerekeit, ®s nagyany§t, akik nem tudt§k Ŝt 
megl§togatni az egri v§r bºrtºn®ben.  
 ñDr§ga kisl§nyaim! ñsz·lott az apa ®s mosoly 

helyett kºnny szºkºtt szem®be.  
Az apa ell§gyul§s§ra szint®n kºnnyez®sbe 

kezdtek az itthoniak, ²gy azt§n mindannyian csak 
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s²rtak-s²rtak, am²g, ¼gy istenigaz§b·l, ki nem s²rt§k 
magukat.  

Mikor a zt§n v®gre m®giscsak elapadtak 

kºnnyeik, hol innen, hol onnan, k®rd®sek ºzºne 
®rkezett a hazat®rŜ fel®.  

Mindenki k²v§ncsi volt, mik®ppen teltek a 
csal§dap§nak tºmlºcben tºltºtt napjai.  

N®h§ny perc mult§n jºttek az ismerŜsºk, 

szomsz®dok, l§tni akart§k tºmlºcbŜl szabadult 
embert, ®s tudni akart§k, milyen volt a csal§dj§t·l 
t§voli ®lete.  

Ďr§k teltek  k®rd®sekkel ®s a k®rd®sekre adott 
v§laszokkal, miut§n mindenki nyugov·ra t®rt. 

£ppen ideje volt m§r ennek, hiszen n®mely kakas 
kezdte kºszºr¿lni tork§t, hogy kºzeledŜ ¼j nap 
pirkadat§t kºszºnthesse a keleti ®gbolton.  

 
 

 
* 

 

 
K®sŜi lefekv®s miatt, k®sŜbb volt az ®bred®s.  
Miut§n felkelt a csal§d, ¼jabb l§togat·k 

®rkeztek, akik szint®n k²v§ncsiak voltak, a tºmlºcºt 
j§rt ember, milyen bŜrben van, hogyan viselte meg 

az eltelt m§sf®l®v ®s csal§dja ut§ni v§gyakoz§s.  
Bºrtºn mindenkit megvisel, de az olyan 

paraszt embert, aki ¼gy hozz§ szokott a szabad 

®lethez, mint a sz§rnyal· mad§r, m®g jobban 
megviseli.  

K®rd®seik kºzben tapasztalhatt§k, hazat®rt 
emberben alig van ®let, annyira lesov§nyodott.  
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Annyi mindenki elŜtt bizonyoss§ v§lt; 
legyeng¿lt gazda, ezzel az erŜvel, tavasszal, nem lesz 
k®pes fºldek megmŪvel®s®re, m§rpedig a csal§dnak 
nagy sz¿ks®ge van az Ŝ erej®re ®s munk§j§ra.  

ñHallod e Pesta szomsz®d, azt mondom ®n 
neked, vegy®l egy lovat, ®s azzal majd 
elfuvarozgatsz, am²g az erŜ visszat®r bŜrºdbe!  
A kŜfarag·k sok kŜkeresztet kifaragnak a t®len, ®s 
azokat tavasszal majd  lefuvarozgatod az Alfºldre. Az 
arat§s idej®n pedig elj§rsz ănyomtatni ó, kitapostatni  
term®nyeket. Csak kºnnyebb az, mint nagykap§val 
eg®sznap fºldet kap§lni napsz§mban. A csal§dodnak 
keresel annyi p®nzt, amennyitŜl m§r nem halnak 
®hen! ñmondta Lac i szomsz®d j·indulattal, mire 
jelenl®vŜk egyet®rt®s¿ket adva, szint®n helyeslŜen 

bizonygatt§k; ez lenne a leghelyesebb.  
ñAzt mondj§tok, vegyek egy lovat, csak azt 

nem mondj§tok meg nekem, honn an vegyem a l·ra 
val· p®nzt? Tºmlºcben nem volt nekem semmilyen 
keresetem, amibŜl most lovat vehetn®k! 

ñNem kell neked a legjobb lovat megvenned! 
Megfelel egy legy eng¿lt, hitv§nyabb l·, amelyet t®len 
etetgetsz  ®s megerŜsºdik. Tavaszra mindketten 

megerŜsºdtºk, ®s munk§ba tudtok §llni, hiszen 
tavaszig m®g van erre idŜ.  

ñAz a baj szomsz®d, nekem annyi p®nzem 
sincsen, amibŜl egy gebe lovat megvehetn®k.  

Erre a v§laszra csend lett a h§zik·ban, majd 

alig egy perc elm¼lt§val az Ŝt hazasz§ll²t· Szab· 
Pesta s·gora sz·lalt meg:  

ñNe f®ljen ettŜl s·gor semmit sem! Az®rt 
vannak j·emberei, rokonai, hogy baj§b·l kiseg²ts®k ®s 
ºsszeadj§k a p®nzt a gyeng®bb l·ra.  
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E szavakra mindenki h elyeslŜen b·lintgatott. A 
tapasztalt seg ²tŜsz§nd®kra nem tudta visszatartani 
kºnnyeit, ez®rt ism®t el®rz®keny¿lt.  

ñKºszºnºm mag§nak kedves s·gor! Nem 
tudom, mi lenn®k most maga n®lk¿l, hiszen m§r ²gy is 
annyit seg²tett csal§domon. Nem tudom ®n ezt 
mag§nak megh§l§lni soha, ha m®g ezer ®vig ®ln®k, 
akkor sem!  

S·gor nem szerette, ha neki valaki sok§ig 
h§l§lkodik. Kedves s·gor§t·l ezt pedig legkev®sb® 
v§rta el, ez®rt egy erŜteljes int®ssel jelezte, nem kell 

h§l§lkodnia tov§bb.  
Azt tartotta term®szetesnek, szeg®ny embernek 

egym§son kell seg²tenie, mert akinek sok van, att·l 
nem v§rhat· el semmilyen seg²ts®g. Az nem ad m§r 
csak az®rt sem, mert azt is keveselli, amije ®ppen 

van. Ċgy szokta meg kapzsi ®let®t.  
 

Gazda j· emberei p§r nap alatt ºsszeadt§k azt 
a p®nzt, ami elegendŜnek bizonyult arra, hogy egy 
gebe lovat lehessen belŜle v§s§rolni.  

Nem telt el m®g egy h®t sem, amikor a bºrtºnt 
viselt  ember, egy lovat vezetett be port§j§ra, 
amelynek csontjai le gal§bb annyira zºrºgtek 

sov§nys§g miatt, mint ºv®i .  
Szomor¼an n®zett egym§sra l· ®s az ¼j 

gazd§ja. Tal§n mindkettŜj¿kben e k®rd®s 
mer¿lhetett fel ebben a pillanatban:  

ñTavaszra, lesz e belŜl¿nk valami?  

Egysz·val, mindkettŜj¿kre r§f®rt a pihen®s, 
amelynek idej®t az ev®ssel volt aj§nlatos eltºlteni¿k, 

a tavasz ®rkez®s®ig.  
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H·napok voltak m®g h§tra kitavaszod§sig, 
hiszen  kar§csony ¿nnepe elŜtt p§r nappal j§rt m®g 
csak az idŜ. Faluban mindenki k®sz¿lt a kis J®zuska 

sz¿let®s®re, aki most is a leghavasabb, leghidegebb 
napok egyik®n ®rkezik meg a faluba.  

Utc§kon felhalmozott h·kupacok szaporodtak 
minden h§zik· elŜtt, amelyeket port§kr·l hordtak ki 
a falu lak·i az®rt, hogy bent az udvaron ellehessen 

f®rni, ®s az®rt, hogy tavasz el®rkez®s®vel ne legyen 
bent nagy on nagy a  s§r.  

Hideg sz®l f¿ty¿lt a h§zak kºzºtt, amely az 

Eged hegy, V§r hegy felŜl ®rkezve, v®gig rohant a 
feh®rre meszelt h§zik·k kºzºtt, nem k²m®lve n®mely 

h§zik·nak gyeng®bb zs¼pfedel®t, amelyet 
megt®p§zott ®s felborzolt amerre  csak elvonult.  

Az apr· h§zaikban lak· embereknek nem 

szegte kedv®t a cudar hideg idŜ, hiszen a b¼bos 
kemence melege nem engedte, hogy  falu lak·i 

visk·ikban megf§zzanak.  
De az §llatok sem f§ztak, hiszen az ·laikat 

lehelet¿kkel, ¼gy f¼jt§k be, mintha  kºzºtt¿k jºnne 

most vil§gra a v§rva-v§rt kis J®zuska.  
Feh®rre meszelt h§zik·ban k®sz¿ltek 

kar§csonyra, melyet rem®nyteljesebben v§rt most , a 

tavalyihoz k®pest, B·ta Istv§n ®s csal§dja.  
Bizony az elm¼lt kar§csony csal§dfŜ n®lk¿l 

m¼lt el, aki az egri v§r tºmlºc®ben epekedve v§rt egy 
ilyen ¿nnepre, amikor ism®t szerettei kºzºtt §llhat, 
felºltºztetett kar§csonyfa mellett.  

Nem tellett ugyan nekik  kar§csonyf§t 
gazdagon felºltºztetni, §m ker¿lt f§ra egy p§r di·, 

alma, a l§ja m§kos kal§cs, puha, meleg cip·, amelyet 
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most  h¼zott ki sz®les falap§tj§val h§z asszonya,  a 
m®g mindig meleg, b¼bos kemenc®bŜl.  

Boldogs§g sug§rzott arcukon, amikor 

kar§csonyf§n pisl§kol· egy-k®t gyertya f®nye 
arcukra vetŜdºtt. £nekelt®k a kar§csonyi ®nekeket 

®s boldogok voltak. Boldogok, mert az elm¼lt 
kar§csony apa n®lk¿l telt el, most pedig kºzºsen 
¿nnepelt®k a kis J®zuska meg®rkez®s®t.  

 
Eltelt ugyan a kar§csony, de t®lnek v®g®re m®g 

sokat kell v§rni. Sok-sok h· hull m®g tavaszig a 

falura, amelynek feh®rre meszelt, apr· h§zai kºzºtt 
cs²pŜs szelek nyargal§sznak kitavaszod§sig.  

ćm a h· alatt  ®l a falu. Fon·h§zakban l§nyok, 
asszonyok kez®ben pºrºg a fon·ors·, amelyre egyre 
tºbb kenderbŜl font fon§l cs®v®lŜdik, szorgos 

kezeknek kºszºnhetŜen.  
Bent, k erekes guzsaly, talpas guzsaly nyiko rog 

a kinti fagyos h· helyett. Szorgalmasan fonj§k a sok 
fonalat, amelybŜl szºvŜsz®k¿kºn megszºvik az 
ingnek, gaty§nak val· v§sznat. Vid§m terefer®l®s 

hangja, szŪrŜdik ki a behavazott utc§kra, mintha 
bentiek kºz¿l senki sem v§rna igaz§n a 
kitavaszod§sra.  

Fon· l§nyokat, asszonyokat leg®nyek ®s fiatal 
h§zas f®rfiak sz·rakoztatnak, olykor pedig idŜsebb 

emberek mes®lnek r®gm¼lt idŜkrŜl.  
 
Ha nem v§rj§k a tavaszt, az att·l m®g csak 

eljºn. IdŜkereke nem §ll meg forg§s§ban. Egyszer 
csak megcseppenek a  zs¼pfedeles h§zak eresz®nek 

t®len vastagra h²zott j®gcsapjai. Eged hegy, V§rhegyi 
felŜl f¼j· hidegszelek helyett, MezŜkºvesd felŜl egyre 
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enyhesebb szelek lengedeztetik m®g a t®len szºvºtt 
®s most kimosott, sz§rad§sra v§r· v§sznakat.  
 

 
 

* 
 
 

 Kipend¿lt {megerŜsºdºtt} a t®len m®g geb®nek 
mondott l·, mintahogyan gazd§ja szint®n szedett 
mag§ra valamit. B§r gyomra most is gyeng®lkedik. 

Ēgy tŪnik, az egri v§r tºmlºc®nek kosztja, 
maradand·an megviselte, aminek gy·gyul§s§hoz 

tal§n ®vekre van sz¿ks®ge.  
 T®l folyam§n sok kŜkeresztet kifara gtak a falu 
kŜfarag·i, amiket lehet fuvarozni  az alfºldi falvakba 

®s a fuvaroz§sok®rt, p®nzhez jut az ap§val 
gyarapodott  csal§d.  

 Amikor az elsŜ fuvar §r§t §tadta Julis 
asszonynak, j·lesŜ ®rz®s tºltºtte be a csal§dapa 
lelk®t. Megnyugodott, lehet m§r Ŝt is valamire 

haszn§lni, m®g akkor is, ha ereje nem hasonl²t 
azoknak erej®hez, akik nem voltak az egri v§r 
tºmlºc®ben, s ez®rt az eg®szs®g¿k sem k§rosodott.  

 Igaz a kŜkeresztek s¼lyosak, de tºbb fuvaros 
egym§ssal ºsszefogva, kºzºsen rakt§k meg a 

szekereket. Azut§n m§r csak szek®r bakj§n ¿lve, 
gyeplŜvel kez®ben n·gatta lov§t, amennyiben 
lassabban h¼zn§ kŜkereszttel megrakott szekeret, 

mint a szek®rkarav§n tºbbi lova.  
 Ċgy ®rkezett el a ny§r, amikorra  v®geztek  

kŜkeresztek fuvaroz§s§val, azonban nem kellett att·l 
f®lnie, hogy munka ®s p®nz n®lk¿l marad a csal§d.  
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 Arat§s ideje ®rkezett el, amikor szorgalmas 
arat·k learatt§k gabonaf®l®ket, amelyekbŜl ki kell 
majd  tapostatni a z ®rt®kes magvakat.  

 
1884 -s ®vet lehetett m§r olvasni 

kalend§riumban, amikor  B·ta Istv§n elindul 
Noszvajra  lov§val, ahov§ megh²vt§k a b¼zak®v®k 
nyomtat§s§ra {kitapostat§s§ra} az egyik port§ra.  

Kora hajnalra j§rt az idŜ, amikor elindult 
nyekergŜ szeker®vel, amelynek bakj§n ¿lve, el®gedett 
mosoly jelent meg arc§n, amely nem volt r§ jellemzŜ, 

hiszen  gyomra sokat javult ugyan szabadul§sa ·ta, 
de nem gy·gyult meg teljesen .  

 Lassacsk§n megpr·b§lt megb®k®lni, egy¿tt 
®lni baj§val, amely ebben a pillanatban is k²nozta 
ugyan, de az ¼jabb munka lehetŜs®ge kis® feledtette 

kellemetlen betegs®g®t.  
¥r¿lt a munk§nak, hiszen nemcsak p®nzt kap 

Ŝ ez®rt, hanem e a napokra kosztot is kap. Az ilyen 
munk§nak ºr¿lt mindenki. ś pedig k¿lºnºsen, 
hiszen ami·ta beteges lett gyomra, jobban k²v§nta a 

fŜtt ®telt, mint annak elŜtte.  
H§z asszonya igyekezett legjobb ®teleket tenni 

az asztalra, nehogy ez a m§sik falub·l jºvŜ ember, 

rossz h²r®t keltse konyh§j§nak. 
Ty¼kh¼slevest fŜzºtt ®s t¼r·s t®szt§t, 

melyeknek illata csiklandozta beteggyomr¼ 
embernek orr§t, amin nem lehet csod§lkozni, hiszen 
r®gen volt m§r reggel, ®s az eltelt idŜ alatt ugyancsak 

meg®hezett.  
Persze, arr·l sem szabad elfeledkezni, beteg 

gyomr¼ embernek t¼r·s t®szta volt mindig a kedvenc 
®tele. Kev®s eledelt szeretett, amelyeknek legtºbbj®t 
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csak musz§jb·l ette. Ċgy nem lehet azon sem 
csod§lkozni, miut§n alig v§rta, amint a h§ziasszony, 
majd leves ut§n, p§rolg· t¼r·s t®szt§t asztalra tegye.  

 
 

 
Mintha eltal§ln§ m§sik falusi ember ²zl®s®t, 

akinek tal§n m§r a ny§l is ºsszefutott sz§j§ban, a 
fat§lban asztalra tett meleg t®szta l§tv§nya miatt, 

amelynek illat§t szint®n fens®gesnek tal§lta.  
Nem kellett k®tszer sem biztatni ev®sre, mert 

kis ember l®t®re, szapor§n kanalazgatta a nagy 

t§lban p§rolg· ®telt, amit kºzºsen ¿ltek kºrbe, ®s 
szapor§n kanalazgatt§k, de Ŝ mindenkin®l 

szapor§bban.  
Tºbbiek szapor§n f¼jogatt§k a kan§llal 

kimer²tett ®telt, Ŝ ilyesmivel nem vesztegette idej ®t, 

mintha att·l f®lne, nem jut elegendŜ belŜle, 
amennyiben nem eszik gyorsabban m§sokn§l.  
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ñMag§nak nem t¼l meleg az ®tel? ñsz·lt r§ 
nevetve a h§z asszonya, amibŜl b§rki l§thatta, 

mindezt csak az®rt mondja, mert agg·dik a 
szomsz®d falusi, moh·n falatoz· ember eg®szs®g®®rt. 
Hiszen t®szta van bŜven, ez a t®szta pedig melegebb 

a kellet®n®l.  
ñ£n nem ®rzem, hogy annyira meleg lenne, 

ami®rt nekem f¼jk§lnom kellene! ñv§laszolta a meleg 

t¼r·s t®szt§t szapor§n kanalazgat· ember, aki m®g 
rºvid v§laszra is sajn§lta az idŜt, hiszen e besz®d 

idej®re, abba kellett hagynia moh· falatoz§s§t.  
Ezen, mindannyian mosolyogtak , m®g a 

gyorsan kanalazgat· ember is. 

  
B·ta Pesta, amikor v®ge lett e napnak, 

el®gedetten indult haza faluj§ba, a zseb®ben lapul· 
az aznapi napsz§mmal.  

ćm eg®sz ®jjel nyugtalanul aludt. Nem akart 

§lom jºnni szem®re, csak forgol·dott, h§nykol·dott, 
miut§n m§r kezdte b§nni, hogy a tºbbiekhez 

hasonl·an, nem f¼jk§lta t¼r·s t®szt§t mielŜtt 
lenyelte.  

Hajnalban rosszkedvŪen ®bredt. Valami 

nyom§st ®rzett gyomra t§j®k§n, azonban ism®t 
elindult Noszvajra, ahol megbesz®l®s szerint, ¼jra 
munk§ba kellett §llnia.  

Ezen a napon m§r alig evett valamit, m®gis 
telve ®rezte gyomr§t, ahonnan az elŜzŜ napi t¼r·s 

t®szta nem akart semmilyen ir§nyba elt§vozni.  
Nagyon v§rta a nap v®g®t, hogy 

hazaindulhasson, mert cudarul ®rezte mag§t.  

ñAdok keserŪs·t ®s vedd be, mert szerintem 
nincsen gyomormŪkºd®sed! ñjelentette ki Julis 
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asszony, aki j·l ismerte ur§nak gyomorbaj§t ®s 
tudta,  t¼l meleg t¼r·s t®szta m®g mindig gyomr§ban 
van.  

Beteg ember bevette a keserŪs·t, de m®g 
reggelre sem lett hat§sa, sŜt egyre rosszabbul ®rezte 

mag§t, ez®rt otthon maradt, nem ment el Noszvajra 
a munk§j§t folytatni.  

ñAzt mondom ®n neked kedves uram, menj¿nk 
el orvoshoz Egerbe, vagy MezŜkºvesdre, nehogy 
vala mi komoly bajod ess en! ñmondta agg·dva 

szeretŜ feles®ge, de ura inger¿lten sz·lt javaslat§ra.  
ñCsak nem gondolod, hogy ami®rt olyan sokat 

dolgoztam, most az orvosra kºltºm?  

ñNe haragudj§l r§m, ®n nem akarok neked 
rosszat, csak f®ltelek. Mi lesz, ha valami komoly 
bajod esik? Mi lesz vel¿nk, mi lesz a l§nyainkkal? ñ
k®rdezte Julis asszony ®s az elŜbbi szavainak 
tartalm§t m§ris §t®rezve, pityeregni kezdett.  

ñA h®ten nem megyek dolgozni, ®s majd 
rendbe jºvºk. ñmondta b®k¿l®kenyebben, azonban 

ebben a pillanatb an Ŝ sem b²zott igaz§n az otthoni 
fel®p¿l®s®ben. M®gis ¼gy gondolta, meg kell 
pr·b§lnia, mert az orvos nagyon sok p®nzbe ker¿l. 

Az meg nincs! Akkor Ŝ mi®rt dolgozott , ha most az 
orvosnak adj§k? ñgondolta.  

Ahogyan teltek a napok, ¼gy lett egyre 
rosszabbul.  Amikor v®g¿l orvoshoz vitt®k, sz®tt§rta 
kezeit ®s ¼gy s¼gta feles®ge f¿l®be, hogy betege ne 

hallja : 
ñSajnos, itt ®n m§r nem seg²thetek!  
B·ta  Pesta p§r nap mult§val elt§vozott az ®lŜk 

sor§b·l!  
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Szal·ki Julis ºzvegy lett. Alig v§rta, f®rje szabaduljon 
a tºmlºcbŜl ®s most olyan helyre, t§vozik csal§dj§t·, 
ahonnan egy ®v m¼lva, k®t ®v m¼lt§n sem lesz 

visszat®r®s.  
A bºrtºn m®giscsak letelt. M§sf®l®v mult§val 

rem®nys®ge val·ra v§lt, mert szabadon engedt®k 
ur§t. Ējra csal§dj§nak dolgozhatott, kereste a p®nzt, 
amit takar®kos Julis asszony sz®pen ºsszegyŪjtºtt.  

 
Az asszony igaz§n boldog volt ekkoriban. ¥r¿lt 

a lelke, amikor ura napsz§mos p®nz®t hazaadta, ®s Ŝ 

rakosgatta, gyŪjtºgette azzal a nem titkolt 
sz§nd®kkal, hogy ism®t vesznek egy kis fºldecsk®t 

belŜle. A lassan gyara pod· fºld jelentette sz§mukra 
meg®lhet®s¿k ®s f¿ggetlens®g¿k z§log§t.  

Ez a lassan gyarapod· fºld boldogg§ tette Ŝket, 

pedig nem volt kºnnyŪ ®let¿k. Egyðegy kis 
fºldarabka megv®telekor, megcsillant elŜtt¿k a 

rem®ny, miszerint el fog jºnni az idŜ, amikor saj§t 
fºldj¿kºn dolgozhatnak.  

E rem®ny lett ®let¿k ®rtelme ®s az a tudat, 

hogy egyszer majd  f®rjhez menendŜ l§nyaiknak 
megfelelŜ hozom§nyt tudnak adni. Olyat, mely 
hozom§ny ut§n nem mondhatja senki sem: B·ta 
Pesta le§nyai, olyan kev®s hozom§nyt vittek 
magukkal a h§zass§gba, hogy att·l m§r a 
templomegere is tºbbet visz.  

£s most, egy csap§sra v®ge lett ennek az 
§lomnak. Marcangol· k²nk®nt has²tott bel®je a tudat, 

mely szerint f®rje hal§l§val minden rem®ny¿k ¼gy 
foszlott  sz®jjel, mint ny§ri zivatar ut§n a csal·ka 

sziv§rv§ny.  
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Az ºzvegy k®ts®gbeesetten gondolt csal§dja 
jºvŜj®re, meg®lhet®sre, mert keny®rkeresŜ n®lk¿l 
maradtak ism®t, a most m§r f®l§rv§v§ gyerekei.  

 
Ha eddig sokat kellett dolgoznia, ezut§n m®g 

tºbbet m®rt r§ a Sors. Gyerekek nagysz¿lei kºz¿l ez 
idŜre m§r csak a beteges nagymama ®lt, aki fi§nak 
hal§l§val egyre betegebb lett, majd Ŝ is elt§vozott az 

®lŜk sor§b·l.  
Ezek ut§n minden baj a tºr®keny asszony 

nyak§ba szakadt, mintha bŪnhŜd®sre ²t®lte volna a 
TeremtŜ, pedig bŪne nem volt. Hacsak az nem, hogy 
tºbbet dolgozott kellet®n®l, §m Ŝ ezt nem akarta, ez a 

szeg®nys®g k®nyszere volt sz§m§ra.  
A h§rom l§nya: a 11 ®ves B·ta M§ria, 8 ®ves 

B·ta Borb§la, 4 ®ves B·ta Judit, mostant·l lettek 
f®l§rv§k.  
 A 4 ®ves Judit nem tudta meg®rteni picinyke 

fejecsk®j®vel, hogy ®desapja m§r nem lesz tºbb®:  
 ñ£desanya, mondd meg nekem, mikor jºn 
haza ®desapa? Ēgy szeretn®m m§r l§tni!  
 Az ºzvegy ®desanya tehetetlen¿l §llt k®rdezŜ 
kisl§ny§val szemben, aki k®ptelen felfogni, hogy 

temetŜbŜlñahol az ®desapja nyugszikñnincsen 
visszat®r®s.  
 Nem mondhatta  meg az igazat, ez®rt 

megsimogatta kisl§ny§nak apr· fejecsk®j®t, ®s ¼gy 
mondta  vigasztal· szavait:  

 ñ£des kisl§nyom! £desapa most hosszabb 
ideig marad t§vol, mert sok p®nzt akar hazahozni!  
 Juditka csendesen lehajtotta fejecsk®j®t, tal§n 

nem ®rtette, hogy a felnŜttek mi®rt maradnak olykor 
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annyi ideig t§vol, vagy mi®rt fontosabb nekik a 
p®nzkeres®s, mint a kisl§nyuk ºlel®se.  
 

 
* 

 
 

Szal·ki Julianna ºzvegyen maradt. Tengernyi 

baj ¼gy z¼dult nyak§ba, mint az a h²rtelen jºvŜ ny§ri 
z§por, amely a falut kett®szelŜ K§nya patak medr®t, 
s§rga, zavaros folyam§val, olykor megduzzasztja.  

 Szeg®ny embernek mindig neh®z az ®lete. 
Amikor pedig egyed¿l marad h§rom gyermek®vel, ®s 

nagy -nagy szeg®nys®g®vel, m®g sokkal nehezebb® 
v§lik.  
 Ilyenkor van az, amikor elkezd k®telkedni a 

TeremtŜ igazs§gos ²t®let®ben, aki ezt a szºrnyŪ 
sorsot sz§nta neki ®s csal§dj§nak.  

 Hiszen az, hogy annak idej®n f®rje bºrtºnbe 
ker¿lt, nem az Ŝ hib§juk. Ēgy ®lt®k ®let¿ket, mint 
szeg®ny emberek legtºbbje, akik nem 

m®ltatlankodnak azon, ha a TeremtŜ bajt m®r r§juk. 
Ha j®g verte el az eg®szny§ri munk§juk eredm®ny®t, 

ha az asz§ly miatt tºnkre ment a term®s, ha 
betegs®g ¿ti fel fej®t a csal§dban, ha elpusztul 
valamelyik §llatuk, nem m®ltatlankodnak mindez®rt. 

Legtºbbszºr magukban keresik a hib§t, amely tal§n 
az lehet; nem ®ltek h²vŜemberhez m®lt· ®letet, tal§n 
kevesebbet j§rtak templomba ®s az®rt kapt§k a 
s¼lyos b¿ntet®s¿ket.  

Az ºzvegy, a templom hideg kºv®n t®rdepelve, 

elkesered®s®ben, most m®gis szemreh§ny§ssal 
fordul TeremtŜje fel® ®s k®ri sz§mon tŜle mindazt a 
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teng ernyi sok csap§s ok§t, amely az ut·bbi ®vekben 
az Ŝ csal§dj§t ®rte:  

ñUram, TeremtŜm! Mi az, amit v®tett¿nk, 
ami®rt sorozatosan b¿ntetsz benn¿nket?  

Mit v®tkeztek az §rv§n maradt, §rtatlan 
kisl§nyaim, akiknek cselekedetei nem sz§m²thatnak 
szemedben bŪnnek, hiszen m®g nem tudj§k meg²t®lni, 
hogy cselekedeteik helyesek -e, vagy nem a Te 
szemedben. £s most, m®gis ®desapa n®lk¿li, 
keserŪ®let v§r szeg®ny, §rtatlan, §rva le§nyk§imra!  

Milyen ®lelmet tudok majd az asztalukra tenni, 
amikor s²rva mondj§k:  

ăñ£desanya, ®n olyan ®hes vagyok! ă 
Mi®rt versz benn¿nket sorozatosan, hiszen mi 

igyekezt¿nk mindig Istennek tetszŜ ®letet ®lni? Ha 
m®gis v®tett¿nk valamiben, ¼gy k®r¿nk T®ged, 
vil§gos²tsd meg elm®nket, hogy jºvŜben elker¿lhess¿k 
a Neked nem  tetszŜ cselekedetet, ®s ez®rt 
elker¿lhesse h§zunkat a baj.  

Legal§bb erre a h§rom §rva kisl§nyra lehett®l 
volna tekintettel, a kik m®g olyan §rtatlanok, mint ma 
sz¿letett b§r§nyk§k! Nem tudj§k meg²t®lni, 
cselekedet¿k szemedben, milyen bŪnnek sz§m²tanak . 
Ha tudn§nak bŪneikrŜl, mindenk®ppen elker¿ln®k 
hasonl· bŪnºk elkºvet®s®t.  

 

Templomi csendben nem jºtt v§lasz az 
istenf®lŜ asszony elsuttogott, b§natos k®rd®seire, ²gy 
rem®nykedve §llt fel a templom hideg kºv®rŜl, hogy 

ezut§n majd minden m§sk®ppen lesz, tal§n 
kevesebb baj ®ri h§za t§j§t.  
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Sokszor ¼gy ®rezte, szeg®ny embernek az®rt 
kell vil§gra jºnnie, hogy a csap§sokat legyen kire 
kiosztani.  

 
Amint  kil®pett a poros utc§ra, ahol h·feh®rre 

meszelt, zs¼pfedeles h§zik·k kºzºtt megrekedt a 
tikkaszt· hŜs®g, sokkal melegebbet ®rzett, mint 
elŜbb a hŪvºs templom hideg kºv®n t®rdepelve. Az 

arat§s kºrny®ki meleg idŜ nem engedte, hogy 
k®rd®sein tov§bb tºprengjen, mert a val·s ®let 
iszony¼ terhe v§rt a tºr®keny, sokat szenvedett 

ºzvegyre.  
 

V§rta az arat§s neh®z munk§ja, ahol 11®ves 
Mari l§nya seg²ts®g®re volt az ®desany§nak. A 8 ®ves 
Borika sem n®zhette t®tlen¿l a napot, mert lib§ikat 

legeltette a falu melletti p§zsiton. Nagyobb §llatok 
ell§t§sa szint®n kis Borik§ra v§rt. 

Ċgy telt el a ny§r, sok munk§val ®s indultak 
neki annak a t®lnek, amelynek az ®rkezŜ tavasz, 
1885 -ºs esztendŜ tavasza, vetett v®get.  

Az, hogy a telet kib²rt§k, rokonok seg²ts®g®nek 
nagyban volt kºszºnhetŜ.  

Az ºzvegyñSzal·ki Juliannañtestv®re, Szal·ki 

Borb§la ®s annak f®rje Szab· Istv§n, ott §lltak 
t§maszk®nt a csal§d mºgºtt ®s erej¿khºz m®rten 

mindig seg²tettek.  
Ereje  felett dolgozott az ºzvegy, aki be akarta 

bizony²tani a falu elŜtt, hogy h§rom §rva l§nynak 

tud olyan ®letet biztos²tani, mint faluban ®lŜ tºbbi 
gyereknek biztos²tanak sz¿leik. Sok helyre elj§rt 

napsz§mba, munk§j§®rt kapott p®nzt fill®rrŜl-fill®rre 
rakosgatta, azzal az eltºk®lt sz§nd®kkal, hogy az 
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elkºvetkezendŜ t®lre minden kisl§ny§nak csizm§t 
vesz majd  l§b§ra.  

Kºnnyebb napsz§mos munk§ra mag§val vitte 

11 ®ves m¼lt Marika l§ny§t, akinek kevesebb p®nz 
j§rt ugyan fizets®g¿l, §m a kev®s is nagyon j·l jºtt a 

megv§s§roland· csizm§k §r§nak gyarap²t§s§hoz.  
 
Sºt®t este mindig nagy f§radts§g §r§n ®rkezett 

el sz§mukra. ElkºvetkezendŜ ®j folyam§n ism®t erŜt 
gyŪjtºttek kºvetkezŜ napi kem®ny munk§jukhoz.  

Am²g az §lom nem jºtt szem¿kre, anya ®s 

nagyobb l§nya elbesz®lgetett:  
ñL§tod Marik§m! A te csizm§d §ra m§r 

ºsszejºtt. Most csak a k®t kistestv®rednek kell 
gyŪjten¿nk. K¿lºnºsen Borik§nak van nagy sz¿ks®ge 
a csizm§ra, hiszen Ŝ szint®n j§r majd iskol§ba a 
t®len, ®ppen ¼gy, mint te.  

Amilyen sok h· esik mostan§ban falunkra, 

bizony a mostani cipŜ nem lesz alkalmas arra, hogy 
abban j§rjatok iskol§ba. Ha megf§ztok, t¿dŜbaj 
elkaphat benneteket. Az orvos ®s az orvoss§g nagyon 

sok p®nze ker¿l ®s m®g a gy·gyul§s sem biztos.  
ñ£desanya, ®n azt mondom,  Juditk§nak 

szint®n meg kellene venni a csizm§t. Nagyon rosszul 
esne neki, ha  mi l§bunkon l§tn§ az ¼j csizm§t, neki 
meg nem lenne semmilyen, mert Ŝ m®g nem j§r 
iskol§ba!  

ñ£n is erre gondoltam, de m®g mindig sok 
p®nzt kell ahhoz gyŪjten¿nk, hogy h§rom p§r 

csizm§t tudjunk venni majd Ŝsszel az egri v§s§rban.  
ñNem baj ®desanya! Majd j§runk napsz§mba, 

®s akkor ºsszegyŪlik annyi p®nz¿nk, hogy 
Juditk§nak sem hi§nyzik majd a melegcsizma 
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l§b§r·l, mire bekºszºnt a hideg t®l. ñmondta 
vigasztal·an Marika ®s mindezt komolyan gondolta.  

 

Az ®desany§nak j·l esett e szavakat hallani . 
J·l esett tudom§sul venni, hogy f®l§rva gyerekei 

szeretik egym§st ®s hajland·ak egym§s®rt §ldozatot 
hozni m®g akkor is, ha ez az §ldozat kem®ny 
munk§val j§r.  

Tal§n ennek tudat§ban, Ŝ is jobban b®k®l meg 
majdan a kegyetlen hal§llal, amely akarva -
akaratlan, elszak²tja majd Ŝt a kedves l§nyait·l.  

Nem f®lt a t§volabbi hal§lt·l, csup§n az®rt 
im§dkozott, hogy addig ®lhessen, am²g f®l§rva 

l§nyait felneveli. Ha szeg®nyesen is, de f®rjhez adja, 
elind²tja Ŝket az ®letbe.  

Nevel®s¿kn®l mindig ¿gyelt r§; a becs¿letess®g 
legyen szem¿k elŜtt legfontosabb.   

Erre figyelmeztette Ŝket, amikor gyakorta ²gy 

sz·lt hozz§juk:  
ñKisl§nyaim! Legyetek mindig becs¿letesek 

m®g akkor is, ha emiatt szeg®nyek maradtok.  
Soha ne felejts®tek el, nektek becs¿leten k²v¿l, 

nincsen m§s vagyonotok, ez®rt mindig tºrekedjetek 
ennek megŜrz®s®re!  
 Ebben a sze llemben nevelte Ŝket, ®s az ®let 
k®sŜbb igazolta, nem veszett k§rba az ilyen ir§ny¼ 

f§radoz§sa.  
 
Szorgalmasan  rakosgatt§k p®nz¿ket egy tejes 

faz®kba, amelybŜl nem volt szabad kiv enni, csak 
beletenni . Pedig, de sokszor j·l esett volna egy kis 

cukorka, §m a kiscsizm§k ut§ni v§gy erŜsebb volt 
minden m§s k²v§ns§gn§l, ez®rt annak §ra nem 
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csorbulhatott, b§rmennyire szerettek volna egy®b 
dolgokat v§s§rolni.  

El®g hossz¼ idŜre volt arra sz¿ks®g, hogy 

h§rom p§r kis csizm§ra val· p®nz a tejes faz®kba 
ker¿ljºn. Ennyi idŜ alatt arra is volt idŜ, hogy 

megbesz®lj®k, kinek milyen sz²nŪ csizma tetszik 
legjobban, ha m§r egyszer ¼jat akarn ak v§s§rolni.  

Marik§nak a piros sz²nŪ tetszett, hiszen Ŝ m§r 

nemsok§ra nagyl§nny§ cseperedik ®s akkor milyen 
sz®pen fog majd kin®zni egy sz®p piros csizm§ban. 
Borik§nak zºld tetszett, Juditk§nak pedig k®k.  

Persze, mindegyik¿knek a kellet®n®l nagyobb 
csizm§ra gondolt az ®desanya. Olyanra, amely egy 

p§r ®vig viselhetŜ lesz sz§mukra. Lehet, hogy Marika 
m§r ebben j§r majd el a b§lba, s tal§n ebben megy 
majd f®rjhez is.  

Tudta j·l, mindegyik¿k megk²m®li. Csak t®len 
fogja igaz§n l§b§n hordani, amikor olyan nagy h· 

bor²tja be a falut ®s kºrny®k®t, amelyben cipŜ m§r 
nem sokat ®r.  

Tºbbi szeg®ny l§nyhoz hasonl·an, tavasszal, 

ny§ron ®s Ŝsszel, majd Ŝk is v§llukra akasztj§k az 
ºsszekºtºtt csizm§jukat, nehogy hamar elkopjon. 
Csak az®rt hordj§k magukkal, nehogy valaki ezt 

tal§lja mondani: 
ñDe szeg®ny ez a l§ny, m®g csizm§ja sincsen!  

 V§ll§ra akasztott csizm§val gyalogol· l§nyr·l 
pedig ezt szokt§k mondani: 
 ñJ·raval·, takar®kos l§ny! J· feles®g v§lik 
majd belŜle, nem koptatja csizm§j§t feleslegesen!  
 Az ilyen l§nyok kap·sabbak, mint a 

csizm§jukat nem k²m®lŜk, mert takar®kosabbak.  
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M§r az Ŝszi szelek f¼jtak a falu feletti 
domboldalakon, melyek ereje sokat gyeng¿lt, mire a 
falu vºlgy®be le®rkezett. V®ge lett a nagy 

forr·s§gnak. Be®rett a szŜlŜ a dombokon, amelynek 
sz¿retel®s®tŜl ism®t p®nzt v§rt az ºzvegy ®desanya.  

Elj§rtak sz¿retre, hogy onnan is p®nzt 
gyŪjtsenek a csizm§k §r§hoz, mert kellet®n®l 
kev®sb® szaporodott a tºrºtt f¿lŪ, tejes faz®kban.  

H§rom f®l§rva kisl§ny gyakran emelgette meg 
a tejes fazekat, amelyben p®nzt gyŪjtºgett®k. 
Azonban  nem akart s¼lyosodni annyira, amennyire 

azt Ŝk szeretn®k, pedig a hideg idŜ m§r egyre jobban 
kºzeledett.  

Reggelente m§r d®r lepte be a vºlgyben elny¼l· 
falunak kertjeit ®s gyakran sz§llt olyan sŪrŪ kºd a 
h§zakra, amelyet a Nap egy re gyeng¿lŜ sugarai csak 

a d®lidŜ t§j§ra tudtak eloszlatni. 
 

V®ge volt m§r a sz¿retnek, elvetett®k a 
kºvetkezŜ ®v kenyer®nek val· b¼zamagot, de 
csizm§k §r§b·l m®g mindig hi§nyzott legal§bb 

ºtkoron§nyi p®nz. M§rpedig nagyon kºzeledett az 
egri v§s§r napja, amely az utols· v§s§r volt a hideg 
t®l be§llta elŜtt.  

ñHa nem tudom m egvenni ezen a v§s§ron, 
akkor l§nyaim mez²tl§b nem j§rhatnak iskol§ba ®s a 
megf§z§s miatt m®g t¿dŜbajt kaphatnak! ñsuttogta 
mag§ban, mert mondani nem merte nekik, kik m§r 
egy idŜ ·ta teljesen bele®lt®k magukat abba a 

gondolatba, hogy mindegyik¿k saj§t csizm§j§ban j§r 
majd a havas, hideg idŜben.  

Marik§nak piros, Borik§nak zºld ®s 
Juditk§nak k®k. Gondolt§k ezt a l§nyok ®s gondolta 
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kor§bban az ®desanya, aki ekkor m®g jobban b²zott 
abban, hogy a tejes faz®kban ºsszegyŪlik h§romp§r 
csizm§ra val·.  

 
Julis asszony ñaz ®desanyañgondolt egyet ®s 

testv®r®t, Szal·ki Borb§l§t kereste meg, hogy k®r®s®t 
neki elmondja:  

ñKedves Borcsa testv®rem! Olyan sokszor 
fordulok hozz§tok k®r®ssel, hogy m§r restellem 
magamat . De kihez fordulhatn®k, ha nem a 
testv®remhez? ñkezdte el mondanival·j§t f®l®nken, 

l§tva azonban testv®re kedves arc§t, tov§bb folytatta:  
ñMondtam ®n m§r neked kor§bban, 

l§nyaimnak csizm§ra gyŪjtºk, mert t®len nem tudom 
Ŝket iskol§ba j§ratni. Sajnos m®g mindig hi§nyzik 
ºtkoron§nyi p®nz az §r§b·l. Az®rt kerestelek meg, 
hogy megk®rdezzem, nem tudn§tok kºlcsºnadni a 
hi§nyz· ºsszeget?  

Szal·ki Borb§la, a testv®r, egy¿tt®rz®ssel 
hallgatta a  k®rŜ ºzvegyet, b§r nekik sem volt sok 
p®nz¿k, m®gis igennel v§laszolt k®rŜ szavaira:  

ñTudod Julisk§m, nek¿nk se nagyon van, de 
tudom, az iskol§ba t®len nem j§rhatnak csizma n®lk¿l 
l§nyaid.  

ñAz Isten §ldjon meg t®ged ®s az uradat! Nem 
tudom, mi lenn®nk seg²ts®getek n®lk¿l. Hiszen 
minden bajunkban hozz§tok fordulunk. ñmondta ®s 
m§ris kºnnyes lett a szeme, amint ez  igaz szavakat 

kimondta.  
Tal§n most ®rezte igaz§n, milyen kev®s Ŝ 

ahhoz, hogy egyed¿l maradva  h§rom kisl§ny§val, 

meg®lhessenek. Ki van szolg§ltatva a Sors 
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szesz®lyeinek, amely tal§n mindig a szeg®nyebb 
ember t veri jobban.  

Mert veri Ŝt az ®let egyfolyt§ban, ami·ta f®rjeñ

B·ta Pestañgyilkoss§gba keveredett.  
Nem lett volna se mmi bajunk, ha az ºrdºg, 

azon ®jszak§n, azt az embert nem k¿ldi h§zukhoz. 
F®rj®bŜl soha nem lett volna gyilkos. Minden bajuk 
onnan kezdŜdºtt, az·ta nem tud ®let¿k jobb§ 

fordulni.  
M®g akkor is kºnnyes volt szeme, amikor 

testv®r®nek §gakb·l font kiskapuj§n kil®pett az 

utc§ra, kez®ben az ºt koron§val ®s elindult hazafel®. 
Pedig ekkor m§r ºsszejºtt h§romp§r csizma §ra, 

amellyel elmehet v§s§rba, hogy  l§nyainak tett 
²g®ret®t v®gre valah§ra val·ra v§ltsa.  

Tudat, hog y v®gre egy¿tt van a p®nz, feledtette 

vele azt a sok -sok f§radts§got, amelyet annak 
megkeres®se okozott.  

 
 

* 

 
 
 Koromsºt®t volt mire benyitott  vesszŜkbŜl font 

kapuj§n, amely helyett m§r ¼jat kellett volna 
k®sz²teni, ¼j vesszŜkbŜl, ha lett volna f®rfi a h§zn§l, 

de nem  volt. Elvesz²tette f®rj®t, miut§n f®l§rv§n 
maradt le§nyk§k nevel®se, ¼gy z¼dult a nyak§ba, 
mint fe lhŜtlen ny§ri ®gboltb·l a v§ratlan 

vill§mcsap§s.  
I lyenkor ñk®sŜ Ŝsszelñkor§bban bukik le 

Nagyvºlgy tetŜ mºgºtt a Nap, miut§n gyorsan 
besºt®tedik. M®g fokozottabban ²gy van ez olyankor, 
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amikor  k®sŜ Ŝsz miatt, kºdre hajlamosabb§ v§lik az 
idŜj§r§s.  
 ElŜszºr csak p§r§nak tŪnt az enyhe kºd, 

amely a falu vºlgy®t ¼gy bor²totta be ®szrev®tlen, 
mint az ºzvegy ®desanya lelk®t a b§nat, ami®rt 

kºlcsºnt kellett k®rnie.  
 Nem igaz§n k®rtek Ŝk kºlcsºnt ur§val 
valamikor ®s most sem sz²vesen tette, de ez volt az 

utols· v§s§r, amelyen a hideg t®l elŜtt l§nyainak 
csizm§it megvehette. M§rpedig azoknak §ra nem jºtt 
ºssze, b§rmilyen sokat dolgoztak ®rte legnagyobb 

l§ny§val, Marik§val.  
L§nyai nem aludtak m®g, amikor haza®rkezett 

kºlcsºnk®rt ºt koron§val. Mintha k²v§ncsis§guk nem 
engedn® Ŝket elaludni, hiszen ezen az ºt koron§n 
m¼lhat; lesz e csizma t®len, l§bukon, vagy nem?  
 ñ£desanya, mondd meg nekem, kapt§l p®nzt 
Bori nen®tŜl? ñk®rdezte Marika.  

 ñKaptam, kisl§nyom! Tudod, r§juk mindig 
lehet sz§m²tani, amikor bajban vagyunk.  

Mintha csak e  nyugtat· szavakra v§rtak volna 
az §gyban fekvŜ, r®g·ta csizm§ra v§r· kisl§nyok, 
mert a  szavak hallat§n az ®des §lom ¼gy z§rta le 

szemeiket, mint kºd a csillagos £gnek  boltozat§t, 
amely eddig m®g n®mi f®nyt sug§rzott a vºlgyben 
nyugov·ra t®rŜ falura.  

 Szal·ki Julianna  megsimogatta egyenk®nt 
fej¿ket, ®s ¼gy suttogta az §lmok vil§g§ban j§r· 

l§nyainak, akik ebbŜl m§r keveset hallhattak :  
 ñNe f®lj Marik§m, megveszem kiscsizm§itokat, 
ez®rt csak azt k®rem tŜled; vigy§zz§l kistestv®reidre, 
am²g t§vol leszek a v§s§rban!  
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 Suttogta  fel®je, aki tal§n f®l§lm§ban m®g 
hallott  belŜle valamit, pedig f®lig ¼gy aludt m§r, mint 
h¼gai aludtak b®k®sen mellette.  

Mivel egy §gyban fek¿dt mindh§rom le§ny ka, 
m®g csak arr®bb sem kellett l®pnie, ¼gy tette 

legkisebb l§nyañJud itka ñfej®re az anyai §ld§s§t , 
oszt· kez®t, aki a k®t nagyobb testv®re kºzºtt, 
b®k®sen aludt. Majd halkan suttogta  f¿leibe, nehogy 

fel®bredjen: 
 ñJ· legy®l, ®des kisl§nyom! Ne legyen baj 
veled, am²g ®n ăt§voló leszek az egri v§s§rban!  
 Ezut§n, beljebb hajolt a fal mellett alv· 
l§ny§hozñBorik§hoz, hogy Ŝt is megsimogathassa: 

 ñDr§ga Borik§m! Hamarosan te is nagyl§ny 
leszel, ez®rt vigy§zz§l kistestv®redre ®s seg²ts 
Marik§nak, am²g ®n t§vol leszek tŜletek!  

 Az, hogy e  t§voll®t, mennyi ideg fog tartani , 
nem mondta, hiszen ekkor m®g Ŝ sem tudhatta . 

  
Miut§n ²gy elkºszºnt tŜl¿k, Ŝ is §gyba fek¿dt, 

de nehezen jºtt §lom szem®re. M§snapi v§s§r 

gondolatai nyugtalan²tott§k, amelyek m§r a 
csizm§k®rt folytatott alku kºr¿l forogtak. FŜleg pedig 
azon tºprengett, elegendŜ lesz-e p®nze arra, hogy 

kºlcsºnk®rt p®nz®vel egy¿tt, a h§romp§r csizm§t 
megvehesse.  

 Eg®sz ®jjel forgol·dott §gy§ban, amelyben ®vek 
·ta m§r csak egyed¿l aludt, ami·ta ºzvegyen 
maradt. Zavaros, ideges §lmok gyºtºrt®k, melyeknek 

v®g®n, hajnal kºzeledt®vel, riadtan ¿lt fel, mint aki 
®ktelen zºrejre ®bred. Azonban teljes csend volt a 

szob§ban, ahol l§nyainak b®k®s szuszog§s§n k²v¿l 
nem hallhatott m§st.   
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De nemcsak a szob§ban volt csend, hanem 
m®g az udvarr·l sem hallatszott be semmilyen zaj. 
SŜt, mintha az eg®sz falu most §lmodn§ az igazak 

§lm§t, mert onnan sem hallatszott semmi nesz. 
Kuty§k kºz¿l is csak egy-kettŜ vakkantgatott. 

Azokat is csak a kelŜ Hold nyugtalan²thatta, amely a 
GyŪrtetŜ mºg¿l a kºr alak¼ f®nyes korongj§val, csak 
®ppen bekukkantott most a faluba.  

 SzºrnyŪ §lom hat§s§ra verejt®kezett. Ahogy 
kºzeledett a hajnal, l§nyai is nyugtalanabbul 
aludtak. Mintha ®desanyjuk §lm§t venn®k most §t, 

mocorogtak az §gyban, a korahajnal ellen®re. Pedig 
m§skor ilyen t§jban, m®g az ®des §lmukat alussz§k.  

  
Ijedten ugrot t ki §gy§b·l ®s gy¼jtotta meg 

m®cses®t, amelynek f®ny®t, a szoba tºbbi gerend§it 

tart· mestergerend§ra ir§ny²totta. Azonban annak 
§llapot§ban semmilyen v§ltoz§st nem tapasztalt az 

elŜzŜ estihez k®pest.  
 ñAkkor h§t mi volt ez a szºrnyŪ §lom? ñ
suttogta mag§ban, ®s ijedt®ben a miaty§nkot 

ºsszevissza mormolta, mintha m®g nem ismern®, 
nem im§dkozta volna el tengernyi  sok szor a 

nyomor¼s§gos ®let®ben.  
 Pedig nagyon sokszor f oh§szkodott m§r ezzel 
az im§val TeremtŜj®hez, amikor baj ®rte h§za t§j§t, 

azt pedig el®g sokszor ®rte az ut·bbi idŜben.  
 B§rmennyire kºzel tartotta meggy¼jtott 
m®cses®t a mestergerend§hoz, nem folyt abb·l 

semmilyen v®r.  
M§rpedig a zavaros §lm§ban vil§gosan l§tta; 

valaki egy balt§t v§g a mestergerend§ba, ahonnan 
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v®r folyik le a szob§cska felm§zolt fºldj®re, ahol 
azt§n egy hatalmas foltk®nt bebor²tja a fºldet.  

 L§tta, amint az ijesztŜ kin®zetŪ ember fel®je 
indul, hogy a kºvetkezŜ csap§st m§r Ŝr§ m®rje.  
 ñEz az §lom nagyon rossz elŜjel a v§s§rba 
men®shez! ñsuttogta mag§ban ®s vonta le a 
kºvetkeztet®st, r®misztŜ ®jszakai l§tom§s§r·l.  

 ñUram! Most mit tegyek? ñkulcsolta ºssze 
ism®t a reszketŜ kez®t, hogy az £giektŜl k®rjen 
tan§csot, mert m§st·l nem k®rhetett.  

 Azonban k®rd®s®re nem jºtt semmilyen v§lasz, 
vagy egy ®gi sugallat, amely dºnt®s®t 

megkºnny²thetn®.  
ñM§skor is §lmodtam m§r rosszat, m®gsem 

tºrt®nt semmilyen baj! ñpr·b§lta vigasztalni ®s 

b§tor²tani ºnmag§t, de m®gsem lett  b§trabb.  
SŜt, m®g ink§bb eluralkodott rajta a 

bizonytalans§g, amint az alv· l§nyaira ir§ny²totta a 
pisl§kol· m®csese f®ny®t, akik aludtak, m®g ha 
nyugtalanabbul is a m§skorin§l.  

ñKedves, j· Istenem! Mi lesz vel¿k, ha engemet 
baj ®r az ¼ton? ćrv§k lesznek teljesen, hiszen m§r 
nemcsak apjuk nem lesz, hanem anyjuk sem!  

F®lni kezdett nagyon. B§r nem volt babon§s, 
most m®gis nagy jelentŜs®get tulajdon²tott az 

®jszakai §lomnak, amely ezen idŜre teljesen 
megr®m²tette. Megr®m²tette annyira, hogy remegni 
kezdett.  

Sok tºpreng®s eredm®nyek®ppen eldºntºtte 
mag§ban; elhalasztja a v§s§rba men®st! E 

gondolat§val azonban megoldatlan k®rd®sek ºzºne 
vetŜdºtt fel benne, amelyre nem tudta a v§laszt, 
miut§n m®g ink§bb tan§cstalan lett.  
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ñNem tudom elhalasztani, mert ez az u tols· 
v§s§r az Ŝszºn! Meg azt§n, mit mondan®k a 
l§nyaimnak? Ezt mondan§m; ®des kisl§nyaim, az®rt 
nem lesz csizm§tok t®lire, mert ®n rosszat §lmodtam, 
®s iszony¼an f®lek! Azt mondan§m; ®n most rosszat 
§lmodtam, ®s ez®rt nem merek elmenni a v§s§rba!  

Mekkora lenne csal ·d§suk? M§sok is mit 

mondan§nak?; Szal·ki Julis az®rt nem vette meg 
t®lire l§nyainak csizm§it, mert a v§s§r hajnal§n 
rosszat §lmodott.  

Addig tºprengett, am²g v®g¿l korholni kezdte 
ºnmag§t, ami®rt annyira babon§s, hogy egy rossz 

§lom miatt, nem mer elmenni a v§s§rba. Azonban a 
belsŜ hang, a f®lelem hangja, tov§bb gyºtºrte.  

Felºltºzkºdºtt rendesen, ¼gy, ahogyan v§rosba 

men®shez a falusiak felºltºznek. K®sŜ Ŝszi hideg 
miatt, tºbb r§ncos szokny§t vett mag§ra ®s 
term®szetesen, j· meleg nagykendŜj®vel beburkolta 

mag§t, majd §tl·s ir§nyban annak cs¿cskeit 
egym§shoz kºtºzte h§tul, a derek§n.  

Csizm§k §r§t egy kisebb kendŜbe kºtºzte, amit 
m®g j·l ºsszecsom·zott, nehogy egyetlen korona 
kics¼sszon belŜle. Miut§n ºsszecsom·zta, ki 

gombolta lity§j§t ®s kebel®be s¿llyesztette.  
H§ncsb·l font h§tyij§ba n®mi ®lelmet ®s egy 

kis vizet rakott, majd odament az alv· kisl§nyaihoz, 
hogy m®g egyszer egy hangtalan b¼cs¼t vegyen tŜl¿k 
a ănagy¼tó elŜtt. Pedig ezt m§r igazib·l m®g az elŜzŜ 

este megtette.  
 

Elindult h§t a V§s§ros hegy ir§ny§ba, a 
falub·l kifel® vezetŜ ¼ton, hogy ott majd ¼tit§rsakra 
v§rva, tºbben induljanak el a v§s§rba. Nem szoktak 
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egyed¿l indulni, hiszen sok embert ºltek m§r meg 
gonosz emberek, az Eger ñSzomolya kºzºtti 
fºld¼ton, az elm¼lt idŜk folyam§n.  

 
N®mely kor§bban ®bredŜ kakas, hajn alt 

jelezve, kºszºr¿lte tork§t, ami m®g annyira rosszul 
siker¿lt, hogy kukor®kol§snak egy§ltal§n nem 
lehetett nevezni.  

ćm a falunak tºbbi lak·i, akik nem k®sz¿ltek 
v§s§rba menni, m®g b®k®sen aludtak. Minek is 
kel n®nek, olyan kor§n, amikor m®g a j·sz§gok sem 

v§rj§k el tŜl¿k, az ilyen korai etet®st. HŪvºs, kºdºs 
Ŝszi napok nekik is annyira unalmasak, mint 

gazd§iknak, hiszen ilyenkor nem hajtj§k ki Ŝket m®g 
legelŜre sem.  

De minek hajtan§k legelŜre, amikor zºld fŪ 

helyett, a feh®rs®g bor²t  be mindent . Bokrok ®s f§k 
csupasz §gait, a lombok helyett, a k®sŜ Ŝszi z¼zmara 

®les t¿sk®i takarj§k. 
Csendes lett m§r ekkor§ra az erdŜ is. Nem 

hallani mad§rdalt, hiszen kºz¿l¿k legtºbben 

melegebb vid®kre rep¿ltek, a hideg t®l elŜl. De 
amelyek itt maradtak, azo k is csen desebbek lettek, 
mint  ny§r folyam§n szoktak.  

Nem oly  sok§ra vastag h·takar·, dunyhak®nt 
takarja be majd be a termŜfºldeket, amelyek szint®n 

nyugov·ra t®rnek.  
 
 

 Az ºzvegy vegyes ®rzelmekkel haladt a V§s§ros 
hegy ir§ny§ba, mert hi§ba hessegette mag§t·l az 

®jszakai §lom r®ms®g®t, nem tudta mag§t·l elŪzni. 
Ēgy kapaszkodott meg gondolatatiban az ®jszakai 
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r®ms®ges §lom, mint bog§ncs a ruh§j§ban, amikor 
ny§ron a hat§rban munk§t v®gezve, ruh§j§ba 
beleragadt.  

 El®rte azt a h§zat, ahol l§nytestv®re, Szal·ki 
Erzs®bet lakott a falu sz®l®n, az Eger v§rosa fel® 

vezetŜ fºld¼t ment®n. N®h§ny t®tova mozdulat ut§n 
m®giscsak ¼gy dºntºtt, bekopog hozz§juk ®s 
elmondja neki az ®jszakai r®ms®ges §lm§t, ami ut§n 

tal§n j· tan§csot kaphat tŜl¿k.  
 Erzs®bet testv®re nagyot n®zett, amikor kaput 
kinyitva, az ºzvegy asszony, Julis testv®re kºszºnt r§ 

a hajna li sz¿rk¿letben, aki mindj§rt 
mentegetŜdz®ssel kezdte:  

 ñNe haragudjatok r§m, ami®rt ilyen kor§n 
felkelte ttelek. Ol yan rosszat §lmodtam az ®jjel, ®s 
ez®rt nem tudom, merjek e nekiindulni az egri ¼tnak.  

Zaklatott ºzvegy izgatottan mondta el az 
®jszakai, r®ms®ges §lm§nak tºrt®net®t, a 

mestergerend§ba v§gott balt§r·l ®s az ennek 
kºvetkezt®ben foly· v®rrŜl, amely nagyon rosszat, 
val·sz²nŪleg hal§lt jelentheti sz§m§ra.  

 Nem az®rt mond ta el, mert f®l a hal§lt·l, 
hiszen k¿zdelmes ®lete nem sok ºrºmet hozott 
sz§m§ra. Ha m®gis f®ltette ®let®t, mindez l§nyai 

miatt tºrt®nt, akik az Ŝ hal§l§val teljesen §rv§n 
maradn§nak.  

 Mi lenne akkor vel¿k? Ez volt mindig a 
legnagy obb  k®rd®se. Tal§n §rvah§z, tal§n gy§ms§g, 
ami v§rna r§juk, amelyek kºz¿l egyik sem p·tolhatja 

az ®des sz¿lŜk hi§ny§t, tŜl¿k kaphat· igazi 
szeretetet.  
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 Tal§n, ha gazdagok lenn®nek, akkor m®g lenne 
rem®ny¿k egy jobb ®letre, de szeg®nyen csak m§sok 
j· sz§nd®k§ra, kºnyºr¿let®re lenn®nek utalva.  

  
L®tezik e j· sz§nd®k, van e kºnyºr¿letess®g, 

amely ºnzetlen¿l, minden haszon n®lk¿l, csup§n 
emberbar§ti oldalr·l n®zve, seg²ts®get ny¼jthatna az 
Ŝ h§trahagyott §rv§inak?  

Hiszen oly sok tºrt®net ®l a n®p nyelv®n, amely 
az §rv§k, ®s a mostoh§k kapcsolat§r·l sz·l.  

Tºrt®netekben, az §rv§n maradt gyerekekre, 

legtºbb esetben szomor¼ ®let v§r.  
E tºrt®netekre gondolva, m®g ink§bb f®lelem 

szorult agg·d· anyai sz²v®be, ami most is, ebben a 
pillanatban, nagyon megl§tszott rajta.  
 Erzs®bet l§tta testv®re szºrnyŪ f®lelm®t, ez®rt 

vigasztal·an sz·lt az ºzvegyen maradt testv®r®hez:  
 ñNem kell ennyire babon§snak lenned! Mi 
lenne, ha minden rossz §lom beteljesedne, amit 
§lmodunk ®let¿nk folyam§n? Akkor nem lenne 
®rdemes ®ln¿nk sem, mert csak keserŪs®g ®s f®lelem 
tºlten® be ®let¿nket.  
 £n azt mondom neked, ne tºrŜdj®l az §lommal! 
K¿lºnben sem egyed¿l m®gy, hiszen a v§s§rba 

sokan szoktak menni, ²gy te is tal§lsz ¼tit§rsakat, ®s 
nem kell egyed¿l nekiv§gnod a vesz®lyes erdei 

¼tnak.  
 Ha azonban m®gis annyira f®lsz, halaszd el az 
utat m§skorra.  

 ñElhalasztan §m, de ez az utols· v§s§r id®n! 
Ha most nem  veszem meg a csizm§kat, a 

gyerekeknek nem lesz miben j§rniuk t®len! Nem 
tudnak iskol§ba j§rni, mert a rossz cipŜikben m®g 
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t¿dŜbajba eshetnek. Hogy b²rn§m ®n elviselni, 
ami®rt miattam, az ®n f®lelmem miatt, ®rhetn® Ŝket 
ez a szºrnyŪ csap§s?  

 ñAkkor meg azt mondom neked, csak indulj el 
arra a v§s§rra! Csak arra vigy§zz, sem oda ne 
menj®l, sem vissza ne gyere egyed¿l az erdei ¼ton!  
 Keress®l magadnak t§rsakat, akikkel besz®ld 
meg a visszafel® ¼tra is a tal§lkoz§st. Ekkor nem 
tºrt®nhet semmi bajod, b§rmilyen rosszat §lmodt§l az 
®jjel! ñmondta ezt testv®re, mert okosabbat nem 

mondhatott, hiszen Ŝ sem l§thatott jºvŜbe, mint az 
embereknek legtºbbje.  

Ez volt a legokosabb, am it az egyik testv®r a 

m§siknak, legjobb sz§nd®k§val mondhatott.  
 Mert mit is mondhatna egy jºvŜbe nem l§t· 

ember?  
 Tal§n mondja ezt:  
 ñDr§ga testv®rem, ha te ilyen szºrnyŪs®geset 
§lmodt§l, akkor nehogy elindulj azon az erdei ¼ton, 
ahol annyi r®misztŜ trag®di§r·l, tºrt®netekrŜl 
besz®lnek r®g·ta az emberek!  

 Ennek hat§s§ra, nem menne el Julis testv®re, 
®s nem lenne l§nyainak csizm§juk t®len, miut§n 

megbetegedhetn®nek. Az lenne csak szºrnyŪ 
szerencs®tlens®g, ha l§bbelik hi§nya miatt , 
t¿dŜbajban haln§nak meg a f®l§rva kisl§nyai.  

 Vagy tal§n ezt mondja:  
 ñIndulj §l el kedves testv®rem, hiszen l§nyaid 
nem maradhatnak csizma n®lk¿l!  
 £s, ha m®gis beteljesedik az §lom, mert a 
mestergerend§b·l kifoly· v®r, ®gi figyelmeztet®s, 

ez®rt kedves testv®r®t elvesz²theti, ®s a l§nyok az 
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®desanyjukat, ez®rt a most m®g f®l§rva kisl§nyok 
teljesen §rv§k lehetnek. 
 Mindezen lehetŜs®gek §tgondol§sa ut§n, 

Erzs®bet testv®re azt tette, amit sz²ve dikt§lt. Hogy 
mi lett volna  helyesebb, erre most m®g nincsen 

v§lasz. Erre a m¼l· idŜ k®pes csak igaz§n a v§laszt 
megadni.  
 

 
* 

 

 
Kis® megnyugodva kºszºnt el Erzs®bet 

testv®r®tŜl, de nem lett sokkal okosabb. A zonban  be 
kellett l§tnia, az §lmokban nem szabad teljesen 
megb²zni.  

ñHiszen h§nyszor elŜfordul olyan, amikor 
nagyon sz®pet §lmodik valaki, m®gsem teljes¿l, nem 
val·sul meg val·s§gban. Ha j· §lom nem szokott 
beteljes¿lni, akkor az is elŜfordulhat, hogy rossz §lom 
sem teljesedik be. ñnyugtatta mag§t.  

 
Megnyugodott §llapot§ban kapaszkodott felfel® 

a V§s§ros hegy ak§cos emelkedŜj®n ®s ®rte el azt a 
helyet, ahonnan m§r legtºbben nem v§llalj§k 
egyed¿l, az erdŜn §tvezetŜ utat.  

Biztons§g azt kºveteli, v§rjanak olyan 
¼tit§rsakra, aki hasonl·k®ppen, nem akarnak  
egyed¿l menni. Nem akar nak, mert szint®n f®ltik  az 

®let¿ket. Nem akar nak  nekiindulni az Eger v§ros§ig 
vezetŜ erdei fºld¼tnak, mert egyed¿l nem 

biztons§gos. Ha esetleg nem f®lne a mag§nyosan 
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utaz·, akkor sem j· egyed¿l menni, hiszen egyed¿l 
olyan unalmas.  

Ha tºbben mennek egyszerre, nem olyan 

unalmas a hegyen -vºlgyºn §tvezetŜ gyalog¼t. Mindig 
akad  ¼tit§rsak kºzºtt olyan, aki bŜ besz®d®vel, 

eltereli  figyelmet arr·l, hogy milyen neh®z h§tyiban 
cipelt gy¿mºlcs. Vagy ®ppen mennyire magas az a 
domb, mel yre m®g fel kell kapaszkodnia. Vagy, 

milyen messze van m®g a v§ros piaca, ahov§ m®g 
sokat kell l®pkednie, mire od§ig el®r.  

 

Nem kellett sok§ig v§rnia, amikor emberi 
hangokat hallott a mºgºtte elmaradt falu vºlgye felŜl. 

Csak m®g azt nem tudhatta, bog§csiak, vagy 
szomolyaiak azok, kik v§ros fel® igyekeznek ezen a 
kºdºs, deres, k®sŜ Ŝszi hajnalon.  

Bog§csiak szint®n errefel® j§rtak a v§rosba, 
csak nekik hosszabb volt a piac§ra vezetŜ ¼t.  

Egyre kºzelebbrŜl hallatszott a leendŜ 
¼tit§rsak besz®de, akiknek hangos besz®d®bŜl 
ismerŜsºket v®lt felfedezni. Szal·ki Julianna, az 

ºzvegy, meg§llap²thatta; falubeliekkel gyalogol most 
a v§ros piac§ra.  

Azt m®g nem tudhatta, ki ®s mi c®lb·l 

igyekszik mo st ezen a korahajnalon, ez majd csak a 
tal§lkoz§s ut§n der¿lhet ki.  

 
K®t f®rfi, b§r§nybŜr bekecsben, fej¿kºn 

kucsma sapk§ban, h§tukon h§tyival, kez¿kben 

kosarakkal ®rkeztek arra a helyre, ahol az ºzvegy 
®desanya ¼tit§rsakra v§rt. Sz§jukb·l a pip§juk 

cs¿ngºtt al§, amelynek doh§nya fel-felizzott, amint 
sz²vtak egyet rajta.  
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Mºgºtt¿k p§r l®p®snyi t§vols§gra, egy asszony, 
zih§l· t¿dŜvel kºvette Ŝket, szint®n h§tyival h§t§n, 
kez®ben megrakott kos§r cs¿ngºtt.  

MelegkendŜbe burkol·dz· asszony laz²tott 
kendŜje kºt®s®n, mert melege lett mire h§rmasban a 

V§s§ros hegy tetej®re fel®rtek.  
FelsŜ szomolyaiak voltak, felismerte  Ŝket m§r 

kor§bban, a hallhat· hangfoszl§nyokb·l.  

ñAdjon az Isten j· reggelt Julis! Te is a 
v§rosba igyekszel? ñkºszºntºtt®k az ®rkezŜ f®rfiak, 

hajnali hom§lyban r§juk v§rakoz· asszonyt, majd 
p§r l®p®ssel mºgºtt¿k ®rkezŜ asszony is kºszºnt 
neki illedelmesen:  

ñJ· reggelt Julis! Te is a piac fel® tartasz?  
ñAdjon az Isten j· reggelt mindenkinek! Egy 

kicsit od®bb megyek ann§l, Pannik§m! V§s§rba 
igyeksz ek, ott szeretn®k sz®jjeln®zni.  

ñMit szeretn®l v§s§rolni?  
ñM®g magam sem tudom! ñf¿llentett egyet, 

nem akarta bevallani igazi sz§nd®k§t.  

Az ®jszakai szºrnyŪs®ges §lom miatt 
megfogadta, a mai napon k¿lºnºsen ·vatos lesz. 
Ez®rt senkinek nem fogja elmondan i, mi c®lb·l 

igyekszik most a v§rosba.  
Mintahogyan megfogadta  azt is,  ®jszakai 

§lm§r·l hallgatni fog m§sok elŜtt, nehogy kinevess®k 

emiatt .  
 

Elindul§suk ut§n viszonylag gyorsan 
haladtak.  V§s§ros hegy ut§n m§r kºnnyebben 
gyalogoltak , mert emelkedŜ nem volt egy darabig, 

eg®szen a M®szvºlgyig.  



  
71 

 

 

Baloldalon  a N§das k¼t, L§nyt·, jobb  oldalon a 
SzŜlŜcske maradozott el mellett¿k, ahogyan 

gyalogosan ballagtak a v§ros fel® vezetŜ erdei 
fºld¼ton.  

Nem lehet csod§lkozni azon, ha kºnnyebb 

¼tszakaszt kihaszn§lt§k, ®s mindenf®le dolgokr·l 
besz®lgettek mindaddig, am²g az ¼jabb emelkedŜhºz 

nem ®rtek.  
EmelkedŜn kapaszkodtak kifel® a 

M®szvºlgybŜl, tufakŜbe v§jt, m®ly szek®r¼ton. 

Szekerek tengelyeinek v®gei, az ¼t k®t oldal§n 
magasod· tufafalba, az ¼ttal p§rhuzamosan fut· 
m®ly bar§zd§kat v§jtak. £vsz§zadok sor§n errefel® 

j§r· szekerek vasabronccsal vasalt kerekei 
hasonl·k®ppen m®ly²tett®k a ker®knyomokat, 

amelyek hosszan k²gy·ztak az ¼ttal azonos ir§nyba.  
 
Amikor ezen az emelkedŜn kikapaszkodtak, a 

Nyerges tetŜre ®rtek fel, miut§n elmondhatt§k, t¼l 
vannak az Eger v§rosa fel® vezetŜ ¼t fel®n.  

LejtŜn lefel® ballagva, a  Kisk¼t mellett k ellett 
elhaladniuk ahhoz, hogy  kºvetkezŜ emelkedŜt ism®t 
el®rj®k, amely m§r az Almagyar domb lesz.  

Kisk¼tn§l most senkinek sem volt kedve 
meg§llnia, hiszen ilyen zimank·s idŜben nem 

szomjazik az emberfia. SŜt, mellette levŜ padk§n sem 
akart senki megpihe nni, m®g akkor sem, ha esetleg 
az ºt kilom®teres gyalogl§s ut§n, m§r j·l esne egy kis 

pihen®s, a terh®t cipelŜ embernek. Ami ny§ri idŜben 
fel¿d¿l®s lenne, most betegs®get hozhatna, a 

z¼zmar§s, hideg idŜ miatt.  
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Az bizony igaz,  ny§ridŜben az errefel® halad· 
gyalogosok kºz¿l, senki sem hagyn§ ki, a Kisk¼t 

ny¼jtotta pihen®si lehetŜs®get, ahol nemcsak 
megpihenhet a k¼t melletti padk§n, de a forr§s hŪs 
viz®bŜl nagyokat kortyolhat.  

Ez a p§rperc pihenŜ mindenkinek nagyon j·l 
jºn a melegebb idŜben, hiszen nemcsak megpihen az 
§rny®kos f§k alatt, hanem a forr§s hŪs viz®tŜl 

fel¿d¿l, ¼j erŜre kap ahhoz, hogy a v§rost min®l 
elŜbb el®rhesse.  

Most azonban k®sŜ Ŝszi idŜre j§r az idŜ, 
amikor m§r v®kony j®gh§rtya bor²tja a forr§s melletti 
v²z felsz²n®t, amibŜl nincsen kedve kortyolnia 

senkinek. Jobban esik ilyenkor egy korty p§linka, 
vagy egy kev®s meleg bor.  

 
Sz®pen, lassan haladtak tov§bb a v§ros fel® ®s 

m§r el®rt®k azt a hidat, amelyen §thaladva, gy®r vizŪ 

Ostoros  patak felett kelhetnek §t az errefel® halad· 
gyalogosok ®s szekerek. Itt azt§n k®tfel® mehet 

tov§bb az ide®rkezŜ falusi ember.  
Mehet az Almagyar do mbon §t, be a MerengŜ 

vºlgy®n, a Roz§lia temetŜ mellett, vagy let®r errŜl az 

¼tr·l, ®s jobb fel® indul, a Gyilkosnak  nevezett hely 
fel®, amerre hamarabb ®ri el a v§ros piac§t.  

E hely a S²k hegyen tal§lhat·. Az itt tºrt®nt 
gyilkoss§gok miatt nevezt®k el Gyilkosnak . Csak a 
n®pnyelve szerint, mert a hivatalos t®rk®peken tal§n 

nem is  tal§lhat·.  
N®phagyom§ny szerint, Szomolya felŜl ®rkezve, 

M®szvºlgy elŜtti erdŜs r®szt, szint®n ennek nevezt®k 
az errefel® halad· emberek, mert ezen a helyen is 
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sok embert t§madtak meg a v§rosb·l hozott 
®rt®kei®rt.  

V§rosba igyekvŜ kiscsapat t¼lhaladt ezen a 

helyen ®s S²k hegyen tal§lhat· m§sik Gyilkoshoz  
®rkezett.  

 
E helyre ®rve, m§r teljesen kivil§gosodott. 

Falujuk ir§ny§ba visszatekintve, halv§ny p²r 

bor²totta be dombok felett az £g alj§t. A kºd egy 
rºvidke idŜre most elv®konyodott, ²gy nemcsak 

virrada t miatt lett vil§gosabb, hanem az elv®konyod· 
kºd miatt is. MeglepŜen gyakran lepi el a kºd 
errefel® a t§jat, de legtºbbszºr a felt§mad· sz®l 

kisºpri mire ism®t kivil§gosodik.  
Csendben haladtak to v§bb, mintha kor§bban 

meggyilkoltak szellemeinek tartozn§nak a csenddel, 
vagy tal§n f®lelm¿kben hallgattak el.  

Szal·ki Juliann§nak megdobbant sz²ve, 

ide®rkezve. Akaratlanul az ®jszakai §lma id®zŜdºtt 
fel benne. V ®rt csorgat· mestergerenda jutott esz®be, 
amelybŜl egy ®les balta okozta v§g§s miatt, v®r 

csurgott  a kicsinyke szoba felm§zolt fºldj®re.  
£rezte, minden testr®sze remeg iszony¼ 

f®lelm®ben, pedig nem egyed¿l halad most el e 
helyen, ahol az elm¼lt ®vtizedek sor§n annyi, 
kegyetlen gyilkoss§g tºrt®nt.  

Miut§n itt senki sem besz®lt semmirŜl, Ŝ sem 
mondott semmit, azonban ezt a helyet tisztes 
t§vols§gban elhagyva, Erzs®bet testv®re tan§cs§nak 

megfelelŜen,  visszafel® vezetŜ ¼tr·l ®rdeklŜdºtt:  
ñPannik§m! Mikor akartok hazafel® jºnni?  
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ñK®t ·ra fel® j· lenne elindulni m§r csak az®rt 
is, mert d®lut§n vastagod· kºd miatt, hamarabb jºn 
sºt®ts®g erre az erdei t§jra!  

A sºt®ted®s ut§n nem sz²vesen gyalogol az 
ember ezen az erdei ¼ton! M®g kºnnyen el is eshet. 
No meg azt§n, kev®sb® biztons§gos, mint nappali 
idŜben. ñmondta  Pannina k nevezett ¼tit§rs, ®s 
amikor biztons§got emlegette, nem kellett senkinek 

sem elmagyar§znia, mire is gondol val·j§ban.  
Szal·ki Juliann§nak semmik®ppen sem kellett 

errŜl bŜvebben sz·lnia, mert az ®jszakai §lm§ban 
les¼jt· balta csap§sa nyom§n, mestergerend§b·l 
kifoly· v®rt, m®g ®bren is l§tni v®lte. Ez®rt m®g 

mindig remegett  hangja, amikor az ¼tit§rs§nak ezt 
mondta:  

ñJ· lenne egy¿tt menni hazafel®!  
Mondj§tok meg nekem, hol kellene 

tal§lkoznunk? Mert m®giscsak nagyobb biztons§gban 
vagyunk, ha tºbben indulunk az erdŜn §t hazafel®. ñ
mondta a csizm§kat v§s§rolni akar· ºzvegy, amit 

nem akart tuda tni ¼tit§rsaival, mintahogyan 
r®ms®ges ®jszakai §lm§r·l nem sz·lt m®g egyetlen 
sz·t sem. 

 ñNem szabad senkinek sem olyan 
kºnnyelmŪnek lenni, hogy egyed¿l induljon az ¼tnak. 
£n azt mondom neked, hogy legy®l itt k®t ·ra ut§n, a 
v§r felett. ñmutatott Panni asszony a z egri  v§rra, 
mert  besz®lget®s kºzben fel®rtek az Almagyar domb 

tetej®re, ahol egy rºvidke idŜre megpihentek. Innen 
m§r j·l l§tszottak az ®gnek meredŜ vastag v§rfalak 
®s l§tszottak vºlgyben hosszan elny¼l· v§rosnak 

sok -sok ®p¿letei.  
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 Szal·ki JulisñB·ta Istv§n ºzvegyeñnem 
felejtette el sem a he lyet, sem az idŜpontot. 
Viszontl§t§s rem®ny®ben elkºszºnt t§rsait·l, akik 

m§s ir§nyban, m§s c®l fel® ir§ny²tott§k szapora 
l®pteiket.  

 
 

* 

 
 
 Az ºzvegy szorgalmasan rakosgatta l§bait, 

amelyet egy kopottas csiz ma v®dett hideg idŜ ellen. 
Az elŜbb melegs®get ad· emelkedŜn kicsom·zott 

melegkendŜj®t ism®t bekºtºzte, mert mostant·l 
lejtŜn kellett lefel® mennie, ez®rt f§zni kezdett. 
Miut§n ²gy felk®sz¿lt  tov§bbi ¼tra ®s kºzben kif¼jta 

mag§t, tov§bb szapor§zta l®pteit a v§s§r fel®. 
Igyekezett min®l elŜbb oda®rni.  

 Nagyon j·l tudta, nincsen sok ideje, ha reggeli  
¼tit§rsaival akar visszajutni faluj§ba.  
 Tal§n m§sokkal is tal§lkozhat majd a 

v§s§rban, akik az Ŝ faluj§b·l jºttek. 
Legbiztosabbnak m®gis azt tartotta , ha azokkal 
keresi  tal§lkoz§s§t, akikkel a v§rosba ®rkezett.  

Nem lehetett teljesen biztosra venni a reggeli 
meg§llapod§st, mert azt soha nem lehessen tudni, 

ki, mikor int®zi el dolg§t. Mikor tudja eladni §r¼j§t, 
vagy mikorra tudja me gv§s§rolni azt, ami®rt reggel 
v§rosba ®rkezett.  

 Nem volt messze m§r az ¼tj§nak c®lja, ²gy nem 
kellett sokat gyalogolnia ahhoz, hogy el®rje zsibong· 

v§s§rteret, ahol az alkuk ekkor§ra elkezdŜdtek az 
elad·k ®s a vevŜk kºzºtt.  
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Mire oda®rt, m§r val·ban jav§ban §llt a v§s§r. 
Egyik ter¿leten j·sz§gokat k²n§lt§k elad§sra, 
amelyeknek m§s ®s m§s hely volt kijelºlve. Volt itt 

mindenf®le §llat. Tehenek, lovak, kecsk®k, sert®sek, 
®s apr·bb baromfik sokas§ga. Mintha mindenki 

most akarn§ eladni j·sz§g§t, ezen az utols·, Ŝszi 
v§s§ron, amely a hideg t®l elŜtt utolj§ra lesz most 
megtartva.  

Mintha mindenki igyekezne megszabadulni az 
olyan §llatait·l, amelynek §tteleltet®se sok ®lelemmel 
®s munk§val j§r.  

 Ezek ut§n nem lehet csod§lkozni azon, ha 
olcs·n k²n§lgatt§k §llataikat . Sokkal olcs·bban, 

mint  tavaszokon szok§s, amikor m§r jobban ker¿l 
®lelem.  
  

Az ºzvegy ®desanya nem akart venni 
semmilyen §llatot, ez®rt keveset idŜzºtt az 

§llatv§s§rban. Csak ®ppen annyit, ha valaki otthon 
megk®rdezn®, melyik §llatnak mennyi volt az §ra, 
tudjon v§laszolni a k®rdezŜnek.  

Egy-k®t ®rdeklŜdŜ k®rd®s ut§n gyorsan 
elhaladt  az §llatv§s§r mellett ®s meg sem §llt a 
ruh§zati kereskedŜk s§tr§ig, akik hangos sz·val 

k²n§lgatt§k port®k§ikat. Igyekeztek t¼l kiab§lni 
egym§st, hogy csak az Ŝ kiab§l§s§t hallj§k meg a 

s§trak kºzºtt bolyong·, n®zelŜdŜ vevŜk.  
Eldºntºtte, nem ugrik neki egybŜl v§s§rolni, 

b§rmilyen kedvesen k²n§lj§k megv®telre port®k§ikat 

az ugyancsak  ravasz kereskedŜk, akik sok esetben 
kez®t fogt§k meg leendŜ vevŜiknek, ®s ¼gy akart§k 

s§trukhoz vonszolni.  
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Megn®zi majd tºbb helyen, milyen minŜs®gŪ 
csizm§kat k²n§lnak elad§sra, ®s persze mennyi 
azoknak az §ra. Tudta j·l, soha nem szabad v§s§rba 

®rkez®skor azonnal megalkudni egy kereskedŜvel 
sem.  

 
      

 
Sorra n®zegette kiscsizm§kat, ®s a 

kereskedŜket k®rdezgette az §rak felŜl. 
 Tapasztalnia kellett, hogy  nagyon magas §r®rt 

k²n§lj§k , amelyekre a hideg idŜ be§llt§val nagyobb 
lett a  kereslet. Olyan §r®rt adn§k, amely®rt Ŝ nem 
tud v§s§rolni. Hi§ba k®rt kºlcsºnt saj§t p®nz®hez 

testv®r®tŜl, mert azzal egy¿tt sem lesz elegendŜ. 
Ennek f elfedez®se m§ris elkedvetlen²tette. 

Vesz®lyben l§tta l§nyainak tett ²g®ret®t, azt hogy 
csizm§kat vihessen haza sz§mukra.  
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Ċgy b¼slakodott, amikor az egyik kereskedŜ 
f®lre®rthetetlen¿l Ŝt h²vta s§tr§hoz: 

ñIde, tess®k jºnni n®n®masszony! Nekem 
vannak  legjobb csizm§im, ®s nem adom dr§g§n! ñ
sz·l²totta meg, mert komoly v§s§rl·t n®zett ki belŜle.  

Szal·ki Julianna nem k®rette mag§t, hanem 
odament s§tr§hoz, melynek egyik l®c®rŜl al§cs¿ngŜ 
kiscsizm§k kºz¿l, leemeltete tt egy pirosat . Olyat, 

amilyen Marika l§ny§nak l§b§ra val·, vagy ann§l 
nagyobbat, ®s gondolt az §ltala be²g®rt sz²nre.  

Nem egy ®vre akar Ŝ l§bbelit venni, hanem 
tºbb ®vre.  

Nem arra tºrekedett, hogy m§r most legjobb 

m®ret legyen, hanem majd k®sŜbb legyen l§b§ra 
val·. Akkor, amikor a leg®nyek szeme jobban 

megakad majd  Marika l§ny§n, mint most. M§r most 
is sokszor rajta felejtik szem¿ket, k®sŜbb pedig m®g 
ink§bb erre lehet sz§m²tani. M§r most megl§tszik 

rajta, hamarosan sz®pl§nny§ cseperedik.  
ñMennyi®rt adja ezt a csizm§t? ñk®rdezte 

f®l®nken, mert sejtette, ilyen k®sŜ Ŝsszel dr§g§bban 
adja , hiszen dr§g§bb lett minden meleg ruha. 
Nemsok§ra hideg t®l kºszºnt be, hacsak m§r most 

be nem kºszºntºtt, gondolt reggeli fagyos kºdºkre, 
ami ut§n m§r csak egy hajsz§l v§lasztja el az Ŝszt a 
m®g hidegebb t®ltŜl.  

ñH¼sz korona az §ra, de csak mag§nak, mert 
l§tom ®n azt mag§n, maga nemcsak n®zelŜdŜ, hanem 
v§s§rolni akar! £n az ilyen vevŜt m§r messzirŜl 
megismerem .ñakart h²zelegni, mire az ºzvegy 
meglepet®s®ben elt§totta sz§j§t, majd kez®t nyitott 

sz§j§ra tette, hogy §mulat§nak m®g nagyobb 
nyomat®kot adjon:  
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ñAkkor ®n nem tudom megvenni, mert vagy 
mindegyik l§nyomnak veszek, vagy egyiknek sem!  

E szavakat hallva,  kereskedŜ n®zett nagyot, 

miszerint ez a falusi asszony nem egy p§r csizm§t 
venne, hanem h§rmat. Ennek tudat§ban rºgtºn arra 

gondolt; ezt a vevŜt nem szabad elengednie, ennek 
engedni kellene az §rb·l:  

ñHa h§rom p§r csizm§t akar venni, lehet 
velem besz®lni, mert tudok belŜle engedni! Azt 
mondom ®n mag§nak, itt a kezem, nem diszn·l§b! 
Tizenºt koron§®rt darabj§t odaadom mag§nak!  

Az ºzvegy ®desanya m®g ezt is sokallta ®s 
tov§bb §llt annak ellen®re, hogy a kereskedŜ 

visszah²v· hangj§t m®g t§volabbr·l is hallhatta.  
Hogyne  §llt volna od®bb, amikor neki, 

kºlcsºnp®nzzel egy¿tt, csak negyven  korona van 
kendŜje sark§ba bekºtve. M§rpedig a kereskedŜ §ltal 
mondott §r szerint, h§romp§r csizm§®rt, negyvenºt 

koron§t kellene fizetnie.  
ñEz bizony sok, nagyon sok!  ñsuttogta 

mag§ban ®s m§s s§trakn§l ®rdeklŜdºtt, de egyik¿k 
sem akarta csizm§it annyi p®nz®rt eladni, amennyit 
Marika l§ny§val v®gzett keserves munk§juk nyom§n, 

ny§ron ºsszegyŪjtºttek.  
 

M®g mindig f®nyesen s¿tºtt a Nap. Kºd 

feloszl§s§val egyre ink§bb l§tszott f®nyesedŜ 
korongja az £g boltozat§n. Ez®rt gondolta, m®g van 

ideje n®zelŜdni, ®s akkor tal§n adnak annyi p®nz®rt 
h§romp§r csizm§t, amennyi be van kºtve kendŜje 
sark§ba, amelyet most gyakr an megtapogatott, hogy 

megvan e m®g, vagy ellopt§k tŜle.  
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Nemcsak az®rt nem v§s§rolt, mert nem l§tta 
elk®sve az idŜt, hanem arra gondolt, v§s§r v®ge fel® 
jobban lehet alkudni, miut§n nagyobb engedm®nyt 

adnak, ®s akkor p®nz®®rt mind h§rom l§ny§nak 
megveheti a be²g®rt kiscsizm§kat.  

 
Nem akart ¿res k®zzel hazamenni. Gondolt 

ugyan a gyorsan m¼l· idŜre, amely k®sŜ Ŝsszel, 

sokkal kor§bban hoz sºt®t est®t, amely olyan 
f®lelmetes az erdŜn §tutaz·, ®let®t f®ltŜ, mag§nyos 
embernek.  

V§rost hat§rol· nyugati dombok, sokszor 
szolg§lnak meglepet®ssel, napj§r§s§t figyelmen k²v¿l 

hagy· embernek, aki ¼gy gondolja, bŜven van m®g 
ideje, am²g a Nap lebukik a nyugati dombok mºgºtt.  

Pedig nagyon csal·ka ilyenkor a k®sŜ Ŝszi Nap 

j§r§sa. Az elŜbb m®g f®nyesen ontotta sugar§t 
dombok teteje fºlºtt, azt§n azon kapja mag§t az 

idŜ®rz®k®t elvesztŜ ember, hogy valaki, hamarosan  a 
dombok  mºg® lºki, a f®nyes korongj§val egy¿tt. 
Ekkor azt §n nem l§t m§r m§st csak a vºrºs 

l§t·hat§rt, amely ut§n hamarosan sºt®ts®gbe borul 
a t§j.  

Csizm§t v§s§rl· asszony sok§ig n®zelŜdºtt m®g 

®s akkor dºbbent meg, amikor tapasztalta, hogy a 
v§s§rl§si l§zban a nap elsuhant felette. R eggeli 

¼tit§rsakkal megbesz®lt idŜpont t¼ls§gosan kºzel 
j§r, vagy tal§n m§r el is m¼lt.  

Gyorsan visszament ahhoz a kereskedŜhºz, 

akin®l csak ºt korona k¿lºnbºzet volt  a 
megegyez®shez.  
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ñVisszajºttem mag§hoz, mert nekem komoly 
v§s§rl§si sz§nd®kom van, ®n nemcsak n®zelŜdŜ 
vagyok, aki csak a kereskedŜ idej®t akarja elrabolni.  

Amikor ezt mondta, odament  felakasztott 
csizm§khoz ®s r§mutatott az egyikre, melye t m®g az 

elsŜ tal§lkoz§s alkalm§val kiv§lasztott.  
ñEz j· lenne Marika l§nyomnak! ñmutatott a 

pirosra, majd a zºldet meg®rintve, ezt mondta:  

ñEz a Borika l§nyomnak lenne j·! Ugyanis Ŝ a 
kºz®psŜ l§nyom, ez®rt neki nem kell olyan nagy, mint 
Marik§nak.  

Ezut§n egy m®g kisebbet ®rintett meg remegŜ 
kez®vel, amely frissen  festett k®ksz²nben ragyogott, 

s§tor l®c®re felakasztva ®s r§mondta:  
ñEz, pedig Juditka l§nyomnak legmegfelelŜbb! 

Azt mondom ®n mag§nak, vagy adja a h§romp§r 
csizm§t negyven koron§®rt, vagy csizm§k n®lk¿l 
megyek haza, mert nekem egyetlen koron§val sincsen 
tºbb p®nzem!  

De nemcsak p®nzem nincsen tºbb, hanem idŜm 
sem, mert a z ¼tit§rsaim r®g·ta v§rnak r§m a 
megbesz®lt tal§lkoz·helyen.  

KereskedŜ vakargatta tark·j§t, hogy ezen idŜ 

alatt legy en ideje gondolkodni. Elm®ly¿lt 
gondolkod§s§nak ez lett a v®geredm®nye; ezt a vevŜt 

nem szabad elengednem, mert kev®s csizm§m kelt el 
a mai  v§s§rnapon, tºbb v§s§r meg nem lesz a 
tavaszig !  

Az viszont igaz,  kereskedŜk ritk§n vannak 
megel®gedve az eladott §r¼k mennyis®ggel, miut§n 
gyakran ®rzik azt; Ŝk bizony szerencs®tlenek, nincsen 
szerencs®j¿k az elad§shoz.  
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V§s§rl·k e miatt nem esnek k®ts®gbe. R®gen 
megszokt§k, hogy ezek az emberek  mindig 
sikertelennek mondj§k napjaikat, azonban ebbe a 

sikertelens®gbe §ltal§ban meggazdagodnak.  
Miut§n az elad· m®rlegelte, neki az-e a jobb, 

ha olcs·bban adja, vagy az, ha hazaviszi eladatlanul  
v§s§rr·l, gondolkod§s§nak v®geredm®nyek®nt ²gy 
dºntºtt:  

ñL§ssa meg, milyen emberrel van dolga! 
H§rmat adok mag§nak negyven koron§®rt! Ne 
mondja otthon, hogy az egri v§s§rban nem lehet 
alkudni!  

Az ºzvegy elŜvette kebel®be rejtett 

v®konykendŜj®t, amelynek kºt®s®t kioldva, 
kereskedŜ mark§ba sz§molta az ºsszes p®nz®t, mind 
a negyven koron§t.  

 
Miut§n csizm§k §r§t kifizette, egy kºt®nybe 

csavargatta gyorsan a megv§s§rolt §rukat, majd  
v®k§s h§tyij§ba tette ®s a k²v§ncsi szemek elŜl 
letakarta egy m§sik kendŜvel, ezut§n pedig gyorsan 

elkºszºnt. M®g arra sem volt ideje, hogy 
sz®jjeln®zzen, l§tta-e valaki, amint f®ltve Ŝrzºtt 
kincseit  h§tyij§ba rejtette. Az ¼tit§rsaival megbesz®lt 

idŜpont m§r nagyon s¿rgette, mely ®rz®se szerint 
nagyon kºzel j§rt, vagy tal§n el is m¼lt.  

Agg·dva figyelte a v§rost hat§rol· nyugati 
dombokat, amely fºlºtt a Nap m§r erej®t vesztette 
ugyan, de m®g mindig az £gen volt. Nagyon j·l 

tudta, nincsen most ann §l semmi fontosabb dolga, 
mint  a reggel megbesz®lt tal§lkoz·helyet mielŜbb 

el®rje.  
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Tiszt§ban volt azzal, hogy k®sŜbb ®rkezik, de 
¼tit§rsai szint®n k®shetnek s tal§n v§rnak is r§ egy 
kev®s ideig.  

 
Gyorsan rakosgatta egym§s el® a l§bait, 

melyeknek ¼j erŜt adott a h§tyij§ba rejtett h§romp§r 
csizma, ®s az a tudat, hogy a v§s§rl§sukkal egy nagy 
§lma teljes¿lt neki ®s l§nyainak.  

Teljes¿lt f®l§rva l§nyainak §lma, akik t®len 
m§r meleg csizm§kban mehetnek az iskol§ba. 
Napsz§mos munk§iknak ®s hossz¼ sp·rol§saiknak 

v®geredm®nye beteljesedett .  
Ez az ºrºm megdupl§zta erej®t, amelyre nagy 

sz¿ks®ge volt ahhoz, hogy a megbesz®lt helyre, 
megbesz®lt idŜpontra oda®rjen.  

Sz²ve tork§ban vert, sebesen kalap§lt, mire az 

Almagyar domb tetej®re fel®rt. R®szben a 
megm§szott domb miatt, r®szben az agg·d§s okozta 

fesz¿lts®g miatt; ñvajon v§rnak e a reggeli  
¼tit§rsak?  

Azzal m§r teljesen tiszt§ban volt, hogy jelentŜs 

k®s®sben lehet a megbesz®lt idŜponthoz k®pest, 
vºrºsºdŜ ®galja erre Ŝt kellŜen m·don figyelmeztette.  

Az egri szŜlŜhegyek, az ćfrika, M®sz hegy, 
Pajdos, S²k hegy, Almagyar domb felŜl, m§r a 
legk®sŜbben hazaindul·, legszorgalmasabb 

szŜlŜsgazd§k is hazafel® indultak, ami 
mindenk®ppen nap v®g®t, a hamarosan be§ll· 
sºt®ts®get jelentette.  

SzŜlŜsgazd§k f§radtan rakosgatt§k l§baikat 
egym§s el®, h§tukon faputtonyt cipelve, amelyben 

tal§n k®sŜi sz¿retel®sre hagyott szŜlŜ lehetett. Vagy 
tal§n t®li kºrte, amelyet legk®sŜbbi idŜpontig 
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®rdemes a f§kon hagyni. Mindenesetre , f§radtan 
rakosgatt§k egym§s mell® l§baikat, amint a 
dombokra kapaszkodtak felfel®, az ºzveggyel 

szemben jŜve. Bizony a szŜlŜben m®g ilyen k®sŜ 
Ŝsszel is ellhet f§radni, mert ott mindig sok munka 

akad.  
 
Hat§rt j§r· ember ismeri a tisztess®get, ez®rt 

kºszºn®sk®ppen megemelt®k sapk§jukat a hazafel® 
igyekvŜ falusi asszonynak, amit az ºzvegy nagyon 
sz²vesen fogadott. Nem b§nta volna, ha faluj§ig 

tal§lkozna vel¿k, mi§ltal jobban biztons§gban 
®rezhetn® mag§t a hazafel® vezetŜ erdei ¼ton.  

 
Egyre nagyobb f®lelem kºltºzºtt sz²v®be, amint 

tudatosult benne, tal§n egy negyed ·ra elm¼lt§val 

m§r nem lesz olyan hazafel® ballag· egri ember, aki 
sapk§j§t megemeli kºszºn®sek®ppen. Akkor lesz Ŝ 

teljesen egyed¿l a hazafel® vezetŜ erdei ¼ton, 
amennyiben t§rsai nem gyŜztek v§rni r§ a 
megbesz®lt helyen. M§rpedig az erdŜ f§i kºzºtt 

kor§bban sºt®tedik. Hamarosan be§ll az olyan 
sºt®ts®g, amely megdermeszti m®g egy f®rfiember 
sz²v®t is, nemcsak egy v®dtelen, szeg®ny, tºr®keny 

ºzvegyasszony®t.  
 Szinte sajn§lkozva n®zt®k hazafel® egyed¿l 

sietŜ, falusi asszon yt, akirŜl nem tudhatt§k, hogy 
h§t§n kincseket cipel, az otthon epekedve v§r· 
l§nyainak csizm§it: 

ñJ· asszony, nem f®l egyed¿l az erdŜn §t 
hazafel® menni? Nagyon vesz®lyes ilyen k®sŜn, 
egyed¿l ezen a vid®ken! ñmondta az egyik 
puttonyos ember, ®s l§tszott rajta, r®szv®tet ®rez a 
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mag§nyosan hazafel® igyekvŜ asszony ir§nt, akinek 
nem szeretne most bŜr®ben lenni, mert helyette, f®rfi 
l®t®re, m®g Ŝ is f®lne egyed¿l.   

Ezen nem lehet csod§lkozni, hiszen a 
Gyilkosn§l sok olyan szomor¼ esem®ny tºrt®nt m§r 

az elm¼lt idŜk sor§n, aminek tºrt®net®t sz§jr·l-
sz§jra adt§k §t egym§snak az emberek.  

ñNem egyed¿l megyek! Nem sok§ra utol®rem 
t§rsaimat, akik nem sokkal mehetnek elŜttem. ñ
v§laszolt f®l®nken szŜlŜsgazd§nak Ŝszint®n agg·d· 

szavaira, aki t§rsaival f§radtan ballagott hazafel®, 
§m erre a v§laszra megjegyezte:  

ñM§r Nyerges tetŜtŜl jºvºk, de m®g nem 
tal§lkoztam az ¼ton senkivel, aki velem szemben 
gyalogolt volna a maga fal uja fel®!  

ñBiztosan az®rt nem tal§lkozott, mert m§sik 
¼ton mehettek. ñmentegetŜdzºtt remegŜ hangon az 
ºzvegy, de szavainak igaz§t m§r Ŝ maga sem hihette  

komolyan .  
Munk§t·l f§radt ember erre morgott valamit, 

majd m®g egyszer sapk§j§hoz emelte kez®t az 
elkºszºn®sk®ppen ®s hazafel® ballag· asszonyon 
l§that·an sajn§lkozva, tov§bb ballagott a v§ros fel®.  

Az ºzvegy, eddig is nagyon f®lt. Most, hogy 
ennek az ¼tnak vesz®ly®re figyelmeztette Ŝt az egri 

ember, m®g ink§bb f®lt. Neki azonban mennie kellett 
tov§bb, mert epekedve v§rt§k m§r otthon l§nyai ®s Ŝ 
ezt nagyon j·l tudta.  

 
M®g egy kis dombon kellett csak §tbillennie, 

amikor l§that·v§ v§lt az a hely, ahol a tºbbieknek 

kellene Ŝt v§rniuk. Min®l elŜbb el akarta ®rni e 
helyet, ez®rt m®g jobban megszapor§zta l®pteit. 
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V®gre megpillanthatta a megbesz®lt helyet, de 
legnagyobb megdºbben®s®re, nem v§rt r§ senki. 
Megdºrzsºlte szem®t, mert azt hitte, nem j·l l§t: 

ñNem lehet igaz! Nekem most egyed¿l kell 
hazamennem az erdei ¼ton?ñsuttogta r®m¿lten, ®s 
tekintet®t kºrbe hordozta a t§jon. Egy l®lek nem sok, 
de m®g annyit sem l§tott mag§n k²v¿l. Csak a 
sz¿rk¿let mindent betakar· hom§lya, ereszkedett a 

f®lelmetes t§jra.  
Miut§n minderrŜl teljesen megbizonyosodott, 

iszonyatos p§nik lett ¼rr§ rajta. Hiszen az egyre 
nºvekvŜ esti sz¿rk¿letben, felsz²v·dtak a dimbes-
dombos t§j®k kiemelkedŜ t§rgyai, f§k, bokrok, 

amelyek kºz¿l m§r csak kºzelebbieket l§thatta, 
hiszen m®g a kºd is kezdett egyre jobban al§sz§llni.  

H§ta mºg® figyelve l§thatta, amint Nap 
korongja v®rvºrºsen bukik le K®kes tetŜ ir§ny§ban, 
amelyet e  helyrŜl nagyon j·l l§thatott. L§thatta, 

amint  hegycs¼cs egyre ink§bb eltŪnik a mindent 
elnyelŜ esti sz¿rk¿letben.  

Pr·b§lt rem®nykedni, miszerint utol®rheti m®g 

reggeli ¼tit§rsait, vagy b§rkit, csak ne kelljen 
egyed¿l mennie az erdŜn §t faluj§ig.  

Az ®jszakai §lomk®p t¼ls§gosan elevenen ®lt 
benne. B alta csap§sa, a mestergerend§b·l kifoly· v®r 
l§tv§nya, ott lebegett megriadt szemei elŜtt.  

Hi§ba pr·b§lta hessegetni mag§t·l e szºrnyŪ 
r®mk®pet, nem tudott megszabadulni egyetlen percre 
sem.  

 Hogy f®lelme m®g nagyobb legyen, kºd egyre 
sŪrŪbb foszl§nyaiban bor²totta be az elŜtte levŜ 

vºlgyet, pedig m®g be sem sºt®tedett  igaz§b·l.  
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 H§romp§r csizma gondolata m®g ink§bb 
fokozta f®lelm®t. Hiszen ezen az ¼ton tºrt®nt 
gyilkoss§gok, legtºbb esetben, a v§s§rb·l hozott 

§r¼k miatt tºrt®ntek.  
 Ďhatatlanul vetŜdºtt fel benne egy ¼jabb 

gondolat, amely m®g tov§bb fokozta az eddigi 
f®lelm®t:  
 ñVajon l§thatta e valaki n§lam a csizm§kat? 
L§tt§k-e, amint kºt®nyembe csavarva, h§tyimba 
tettem? Neme kºvet valaki ®szrev®tlen, az®rt, hogy a 
h§romp§r csizm§t tŜlem elvegye?  
 Ezekre az ¼jabb r®misztŜ gondolatokra kºzel 
§llt m§r ahhoz, hogy m§ris visszafor duljon a 

v§rosba.  
 ñDe mi lesz az otthonagg·d· l§nyaimmal? ñ

tette fel mag§nak a megv§laszolhatatlan k®rd®st, 
amely ut§n m®giscsak ¼gy dºntºtt; tov§bb kell 
mennie  hazafel® vezetŜ ¼ton.  

Az egyre csak sŪrŪsºdŜ kºdtakar·t·l nem 
l§thatta m§r az Eget sem. Ċgy nem l§thatta azokat a 

vadlib§kat, melyek az elŜl halad· vez®rl¼d g§gog§s§t 
kºvetve, £szakr·l D®lnek tartottak, az §tl§thatatlan 
kºdnek takar§s§ban, magasan feje fºlºtt. 

 Hi§ba szapor§zta l®pteit, nem ®rt utol senkit, 
amibŜl tapasztalhatta,  reggeli ¼tit§rsak m§r 
t¼ls§gosan messze j§rnak elŜtte, akiket nem lesz 

k®pes utol®rni, b§rmennyire szapor§zza l®pteit.  
 Rohan· l®ptei miatt semmi es®lye sem volt 

annak, hogy utol®rhesse valaki. Ezek ut§n 
bizonyosra vehette; egyed¿l kell megtennie a 
h§tralevŜ hat kilom®ternyi t§vols§got.  

 E t§vols§g nem lenne sok, ha nem az ®jszakai 
sºt®ts®g §ltal bebor²tott erdŜn §t kellene haladnia. 
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Ez a tudat fokozottabban figyelmess® tette, minden 
olyan neszre, amely az erdŜ f§i, bokrai, vagy 
b§rmilyen ir§nyb·l jºtt fel®je.  

 El®g volt, ha csak egy nyulacska ugrott  egyik 
bokorb·l m§sikba, Ŝ m§ris r®m¿lten figyelt a zaj 

ir§ny§ba. Amikor felismerte, megnyugodott egy 
pillanatra, de  kºvetkezŜ percben ism®t iszony¼an 
f®lni kezdett. Sz§m§ra ellens®g csak az ®jszakai 

balt§s ember lehet, aki balt§j§val v®rt csorgatta a 
mestergerend§b·l. Az, aki §lm§ban ®les balt§j§val 
fel®je kºzeledett.  

  
Kºd ®s a teljesen be§llt sºt®ts®g miatt, alig 

l§tott egy p§r m®terre, azonban elt®ved®stŜl nem 
kellett tartania, mert az utat nagyon j·l ismerte. 
Nagyon soks zor j§rt ennek elŜtte a v§rosban, amikor 

h§tyij§ban gy¿mºlcsºt cipelt piac§ra, vagy v§s§rl§si 
sz§nd®kkal jºtt ¿zleteibe.  

 Olyan azon ban m®g egyszer sem fordult elŜ, 
hogy hazafel® egyed¿l kellett jºnnie. Nem is besz®lve 
arr·l, m®g csoportosan sem maradtak soha az esti 

·r§kra, ®ppen ez®rt most egy nagyot s·hajtott:  
 ñ£des Istenem! Csak most az egyszer ne 
tºrt®njen semmi bajom!  ñsuttogta fogai kºz¿l 

foh§sz§t, mikºzben tekintet®t az £g fel® emelte, de 
annak csillagait most nem l§thatta, mert a sŪrŪ kºd 

m§r mindent eltakart.  
S²k hegyen j§rt m§r ekkor. Nem k²v§nt m§st, 

mint azt, hogy legal§bb k®t kilom®ternyi t§vols§got 

baj n®lk¿l megtehessen. Ezut§n m§r t¼l lenne a 
M®sz vºlgyºn, a v§ros ®s a faluja kºzºtti erdei fºld¼t 

fel®n.  
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Ezut§n v®gre megnyugodhatna, hiszen kºzel 
®rezhetn® mag§hoz biztons§gos faluj§t, esetleges 
baj§ban kºzel lehetne a seg²ts®g.  

SŪrŪ kºdben minden bokor, minden fa, egyik 
pillanatr·l m§sikra bukkant elŜ a semmibŜl. 

Ezekhez kºzelebb ®rve tudta csak eldºnteni; fa, vagy 
§llat, esetleg ember az a mozg· valami val·j§ban. 
Pedig nem j§rt errefel® m§r senki. IjesztŜ csend 

telepedett a t§jra, amelyben minden nesz 
felerŜsºdºtt, sokkal ink§bb, mint nappalon, amikor 

a szŜlŜhegyeken emberek dolgoznak.  
B®k®t sug§rozt§k magukb·l az erdŜ f§i, 

bokrai, helyenk®nti szŜlŜ, gy¿mºlcs ¿ltetv®nyek, 

melyekre a nappali munk§k ut§n, most m®lys®ges 
csend borul t. Olyan  csend, amely az egyed¿l 

hazafel® lopakod·, f®l®nk ember sz²v®t szºrnyŪ 
f®lelembe z§rja, ®ppen e kietlens®g, ®s f®lelmetes 
mag§ny miatt.  

 
A nappali f®nyn®l oly sz®p t§j most a 

sºt®ts®gben ridegg®, f®lelmetess® v§ltozott. Kºzeli 

fenyŜerdŜ lombjai kºz¿l egy bagoly kezdett el 
huhogni v§ratlanul ¼gy, mint ki t§rs§t keresi. E 

v§ratlan huhog§s most olyan f®lelmetesen hangzott, 
hogy sz²v®hez kapott, amelyben iszony¼ sz¼r§st 
®rzett m§r kor§bban is. Most pedig v®gk®ppen azt 

®rezte: minden ereje ºrºkre elhag yja .  
Meg§llt egy pillanatra, hogy egyre gyorsabban 

d¿bºrgŜ sz²ve csillapodjon, amelynek ver®s®t m§r 
tork§ban ®rezte. R®m¿lten figyelt a huhog· bagoly 
felt®telezett hely®nek ir§ny§ba, mikºzben 

belehallgatott a sºt®t ®jszak§ba, ahol bagoly 
huhog§s§n k²v¿l, nem ha llatszott semmi m§s. Ezt  
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viszont egyre tºbb felŜl lehetett hallani, amelyet 
tal§n a kºzeli dombokr·l visszaverŜdŜ visszhang 
okozhatott:  

 
ñEz a hal§lmadara, amely ®rtem jºtt most el! 

ñsuttogta mag§ban k®ts®gbeesve, a mez²tl§bas 
kisl§nyok ®desanyja, aki h§tyij§ban dr§gakincsk®nt 
Ŝrzºtt csizm§kat cipelt, kisl§nyainak v§rva-v§rt 

csizm§it.  
Amikor a bagolyhuhog§s abbamaradt, 

kutyaugat§st v®lt hallani, aminek ugyancsak 

megºr¿lt, hiszen azt rem®lte, hogy hozz§ hasonl·, 
b®k®s sz§nd®k¼ emberrel fog rºvidesen tal§lkozni, 

akit megk®r arra, k²s®rje Ŝt faluj§ba. Nagyon 
bi zakod ott , az ®kezŜ idegen, nem lesz vele szemben 
annyira kºnyºrtelen, hogy megtagadja k®r®s®t, a 

sºt®t erdŜn §t faluj§ba igyekvŜ, mag§nyos 
asszonynak.  

Ebben rem®nykedve, kor§bbi f®lelme kis® 
al§bbhagyott. J· sz§nd®k¼ emberi l®nnyel tal§lkozik 
hamarosan, ebben r®misztŜ ®s f®lelmet keltŜ, sºt®t 

erdŜben, amelyben alig lehet l§tni egy p§r m®terre.  
Biztosra vette , hogy az ugat· kutya nem jºn 

gazd§ja n®lk¿l. H§zŜrzŜ kuty§k nagyon ritk§n 

k·borolnak el n®lk¿l¿k, akiket mindig hŪs®gesen 
kºvetnek az ¼tjaik sor§n.  

Kim®rt l®ptekkel igyekezett faluja ir§ny§ba, 
hiszen abb·l az ir§nyb·l hallotta a kutyaugat§st. 
Egyre gyan¼sabb volt  neki, amint kºzeledett a hang 

ir§ny§ba. Elhalkult az ugat§s, majd teljesen csend 
lett ®s nem hallott m§r semmit sem, hi§ba f¿lelt bele 

tov§bbra is a sºt®t ®jszak§ba.  
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Le§llt egy pillanatra ®s ¼gy hallgat·dzott, 
miut§n egy f§c§n elhal· hangj§t v®lte hallani. Majd 
ism®t ijesztŜ csend borult a koromsºt®t erdŜre, de 

csak egy rºvidke idŜre, mert ism®t hallhatta az ugat· 
hangot, amely most nem hasonl²tott m§r az elŜbbi 

kutyaugat§sra, hanem sokkal ink§bb egy f§c§nt fog· 
r·k§ra, amely t§rs§t h²vja falatoz§sra.  

Ezzel a felismer®ssel ism®t r®misztŜ f®lelem 

kºltºzºtt a l§nyainak csizm§it cipelŜ ºzvegy sz²v®be, 
akiben most m§r teljes bizonyoss§ggal tudatosult; 
nem v§rhat tov§bbra sem seg²ts®gre.  

Pedig mostani ¼tja sor§n, mindig ¼tit§rsra 
v§gyott, akivel biztons§gban ®rezhetn® mag§t. 

Azonban ennek a v§gy§nak megval·sul§sa most 
teljesen szertefoszlott ®s az egyre §tl§thatatlanabb 
sºt®ts®ggel, mindink§bb rem®nytelenebb® v§lt. 

Persze, k®sŜre j§rt m§r ahhoz, hogy ebben az 
idŜpontban valami j· sz§nd®k¼ emberrel 

tal§lkozhasson. Ez idŜ t§j§ra m§r minden v§ndor 
haza szokott ®rni.  

Tudta j·l, becs¿letes emberek ilyenkor m§r 

tºbbnyire otthon vannak. Az, akivel itt m§r 
tal§lkozhat, olyan ember lehet, aki az Ŝ sz§m§ra 
komoly vesz®lyt jelenthet . Olyannal , aki becs¿letes 

emberek kifoszt§s§val, sŜt meggyilkol§s§val ®li 
bŪnºs ®let®t.  

 RemegŜ ºzvegy, h§rom kisl§ny ®desanyja, m®g 
soha nem f®lt ennyire. Az is igaz, m®g soha nem 
fordult vele elŜ az, hogy ®jszak§nak idej®n, minden 

telep¿l®stŜl t§vol, egyed¿l kelljen osonnia hazafel® a 
sºt®t erdŜn kereszt¿l, mint aki lopni k®sz¿l. Pedig ez 

§llt tŜle legmesszebb eg®sz ®let®ben, mert  m§s®t 
soha nem k²v§nta, hi§ba szeg®ny volt mindig.  
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 Most m egzºrrent elŜtte a bokor, csak egy 
sokkal nagyobb moz g· alakot pillantott meg, mint a 
kor§bbi nyulacska. Be§ll· sºt®ts®g ellen®re 

tŪrhetŜen l§tott, hiszen szemei megszokt§k m§r a 
fokozatosan b e§ll· est mindent eltakar· hom§ly§t.  

M®g bizakodott, tal§n most sem lesz m§s, mint 
egy nagyobb vad, amely sºt®ts®g be§llt§val kezdi el 
t§pl§l®kszerzŜ v§ndorl§s§t. Tal§n szarvas, tal§n 

vaddiszn·, amely elindult, t§pl§l®kot keresni 
mag§nak.  

Csak a vad, az embert ®szlelve, menek¿l®sbe 

kezd, ez azonban nem mozdult egyetle n l®p®snyit 
sem. Ez volt neki leggyan¼sabb. Nem mozdult Ŝ sem. 

Ki akarta v§rni, am²g a m§sik mozdulat§val el§rulja 
mag§t. Mert az a m§sik, lehet ember is. Gonosz 
ember, aki nagy vesz®lyt jelent a mag§nyosan 

hazafel® tart· ®jszakai v§ndorra. Aki csendben v§rja 
az alkalmas pi llanatot, hogy ®let®t kioltsa, kev®s 

®rt®k®t hazafel® vivŜ, rettegŜ embernek.  
Nem kellett v§rnia, tal§n egy percig sem, mert 

a bokor ism®t megmozdult ®s a kil®pŜ alak el§llta 

¼tj§t: 
 ñHov§ ilyen sietŜsen, egyed¿l, menyecske? 
Olyan szapor§n l®pkedt®l, hogy alig tudtalak egy kis 
ker¿lŜvel utol®rni! ñsz·lalt meg a bokorb·l kil®pŜ 
idegen ®s egyre kºzelebb l®pegetett a minden ²z®ben 

remegŜ ºzvegyhez.  
Szal·ki Julianna most ®rezte ®let®ben elŜszºr, 

hogy itt van a v®g! Innen m§r nincsen tov§bb. Nem 

tudta el k®pzelni, hogyan ker¿lhetett el®be a hang 
gazd§ja. L§bai iszony¼ reszket®sbe kezdtek, majd 

remegŜ hangj§t leplezve, pr·b§lt v§laszolni az 
idegennek, de csak dadogni tudott:  
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 ñMegyémegyekéhaéhazaéSzomoly§ra! 
Nem egyed¿l vagyok ®n, csak egy kicsit elŜbbre 
jºttem! Mindj§rt itt lesznek a t§rsaim, akik ut§nam 
jºnnek! H§rom f®rfi meg egy asszony, azok az ®n 
¼tit§rsaim!  
 ñNo, azokat ugyan hi§ba v§rod! Azok nem 
ut§nad jºnnek, hanem elŜtted mentek el! L§ttam Ŝket! 
Azok m§r r®g·ta Szomoly§n j§rnak. Te, pedig olyan 
egyed¿l vagy, mint Hold az £gen. De most m§r az 
sem l§tszik e miatt a nagy kºd miatt. ñmutatott az 

¼ton§ll· a mindent betakar·, sŪrŪ kºdre.  
 A h§rom f®l§rva, mez²tl§bas kisl§ny ®desanyj a, 
minden eddigin®l jobban reszketett. Tal§n p§r 

m§sodpercig ®rezte azt, hogy azonnal ºsszeroskad az 
¼ton§ll· ijesztŜ szavaira. Azonban az iszony¼ 

f®lelme, furcsa m·don, olyan b§tors§got adott neki, 
amelyet eddig m®g sohasem tapasztalt.  

Tudta j·l, a kiscsizm§kr·l, ®s persze ®let®rŜl 

van most sz·. Kiscsizm§kr·l, amelyet f®l§rva l§nyai 
epekedve v§rnak. MindkettŜt egyed¿l kell 
megv®denie. Az ®let®t ®s a csizm§kat, mert itt, ezen a 

helyen, senkire sem sz§m²that. Olyan egyed¿l van 
ebben a kietlen, sºt®t erdŜrengetegben, mint az a 

bagoly, amely az elŜbb huhogva h²vta t§rs§t. Csak 
neki m®g lehet n®mi es®lye arra, hogy h²v· hangj§ra, 
t§rsa egyszer csak megjelenik, de neki semmi es®lye 

sincsen. Az Ŝ p§rjañB·ta Istv§nñm§r nem hallhatja 
meg seg®lyk®rŜ hangj§t. Akit eltemetnek, az nem 
hallhat meg semmilyen h²v· sz·t, mert ahhoz 

t¼ls§gosan vastag fºld takarja a falu temetŜj®ben.  
 Mint egy harcra k®sz nŜst®ny tigris, amelynek 

kºlykeit egyed¿l kell megv®denie, dºntºtte el, nem 
adja olcs·n a csizm§kat ®s vesz®lyben forg· ®let®t. 
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Egyre idegesebben szorongatta ke z®vel azt a botot, 
amelyet m®g v§ros elhagy§s§val kez®be vett.  
 Az idegen ®szrevette e mozdulat§t ®s g¼nyosan 

nevetŜ hangj§t hallatva, l·b§lta meg kez®ben tartott 
balt§t, mikºzben s²ron t¼li kacag§ssal sz·lt az 

ºzvegyhez:  
 ñNe olyan heves en menyecske, mert 
meggyŪlhet bajod a balt§m ®l®vel!  

Jobban teszed, ha kiveszed h§tyidb·l azokat a 
csizm§kat, azt§n ®n futni hagylak. Nem vagyok ®n 
olyan gonosz ember , mintahogyan faludban az 
emberek hiszik magamfajta ¼ton§ll·kr·l.  

 

Az egyed¿l hazafel® ballag· ºzvegy, most 
lepŜdºtt meg csak igaz§n.  

ñHonnan tudha tja ez a gonosz ¼ton§ll·, hogy 
h§tyimban csizm§kat viszek? ñr®m¿lt t§ncot j§rtak 
fej®ben az egyre ijesztŜbb gondolatok, r§dºbbenve 

arra, hogy m®giscsak kifigyelt®k a v§s§rban.  
ñN§lam nincsen semmilyen csizma! ñhazudta 

most m§r remeg®stelen hangon, mert egyre jobban 
megjºtt b§tors§ga, vagy csak ²gy gondolta.  

T§mad·ja nem vitatkozott tov§bb. Fºldre lºkte 

a mag§nyos asszonyt, majd Ŝ maga kotorta ki leesett 
h§tyij§b·l kºt®nybe csavart csizm§kat, p§ronk®nt 

valamennyit.  
ñNem! Nem adom  l§nyaim csizm§it, ami®rt 

annyit dolgoztunk, annyit sp·roltunk ®s most egy 
gonoszember el akarja rabolni tŜlem! Ink§bb vedd el 
az ®letem, de csizm§kat nem adom! ñsikoltozta, 

majd f¿rg®n felugrott ®s botj§val rabl· fel® s¼jtott, de 
az m®g idej®ben f®lrel®pett.  
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 F®lrel®pett, de m§r balt§j§t levegŜbe emelte ®s 
azzal s¼jtott fel®je, kit a v§ll§n tal§lt ¿t®s ism®t a 
fºldre dºntºtt.  

 ñNem adom! Nem ®s nem! Mit mondok ®n 
Marik§mnak? Mit mondok Borik§mnak? £s mit 
mondok picinyke  Juditk§mnak, akik annyira v§rnak 
haza a csizm§ikkal! ñsikoltozta elhalkul· hangj§val 
m®g egyszer ®s utolj§ra, mert kºvetkezŜ baltacsap§s 

mell®n tal§lta, miut§n elcsendesedett, az eszm®let®t 
vesztette.  

  
 

Az Eged hegy felŜl cs²pŜssz®l kezdett el 

felt§madni. Jeges ®szaki sz®l f¿ty¿lt a f§k csupasz 
§gai kºzºtt, amelyek olyan s²r· hangokat adtak, 

mintha Szal·ki Juliann§t ®s a h§rom kiscsizm§t 
siratn§k. De m®g ink§bb h§rom §rva kisl§nyt, akik 
ezut§n m§r nem f®l§rv§k lesznek, hanem olyan igazi 

§rv§k, akiknek az ®gvil§gon senkij¿k nincsen.  
 Hiszen  nagysz¿leiket r®gen elvesztett®k, ®s 
most,  szeretŜ ®desanyjuk t§vozott az ®lŜk sor§b·l, 

akit mindenkin®l jobban szerettek, ezen a vil§gon.  
 

A felt§mad· sz®l ism®t kisºpºrte a kºdºt a 
vºlgyekbŜl. Onnan is, ahol az ®desanya bokrok 
kºzºtt most megpihent. Tiszta ®gbolton ragyog· 

csillagok, ®s a teli Hold ez¿stºs f®nye, 
megvil§g²tott§k az ®desanya hamusz²nŪ arc§t, amely 
most, nyugt§ban is t§mad·j§val hadakozott. Hiszen 

arca a haragt·l annyira eltorzult, hogy nehezen 
ismertek vo lna r§ azok, akik Ŝt eddig tisztelt®k, 

szerett®k.  
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 Csillagok , ®s az ez¿stºs Hold ragyogta f®ny 
kij§rt neki. B§r ez nagyon kev®s vigasz mindaz®rt a 
sok rossz®rt, amit kapott k¿zdelmes ®let®ben. J· volt 

mindig m§sokhoz, s m®gis saj§t v®r®ben, ®lettelen¿l 
kell most fek¿dnie, csizm§kt·l megfosztva, amelyre 

l§nyai annyira v§rnak a faluban.  
 
 

* 
 
 

Marika, Borika, Juditka, m§r az est 
kºzeledt®vel egyre jobban agg·dva figyeltek a z Eger 

v§rosa fel® l§that· dombok ir§ny§ba, melyeket , m®g 
csak halv§ny kºd takart, hiszen az est ekkor m®g 
nem sz§llt le, az egyre jobban hŪvºsºdŜ t§jra.  

V§rt§k ®s csak egyre v§rt§k szeretŜ 
®desanyjukat, aki majd hozza mag§val a piros, zºld 

®s k®k kiscsizm§kat, most m®g mez²telen l§bukra.  
Ekkor m®g nem tudhatt§k, hogy j· helyett a 

legrosszabb ®rte Ŝket e napon, amelyen nemcsak 

csizm§ikat vesztett®k el, hanem att·l sokkal tºbbet, 
az ®desany§t.  

V§rakoz§suk kºzben be§ll· koromsºt®t 
est®ben, kicsi sz²v¿k egyre t¿relmetlenebb lett. 
Egym§st ºlelve, k®ts®gbeesetten figyelt®k a 

hom§lyba burkol·dz· dombokat, amerrŜl 
®desanyjuk felbukkan§s§t rem®lt®k.  

K®t kisebb l§nynak kºnnyes lett a szeme, de 

legnagyobb testv®r, Marika, vigasztalta Ŝket ®s 
rem®nykedve v§rtak tov§bb. V§rt§k, hogy egyszer 

majd kibukkan a mindent eltakar· sºt®t erdŜbŜl, 
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mire Ŝk el®be futnak, s nyak§ba ugranak, mire az 
®desanya ²gy ki§llt:  

ñMegjºttem ®des kisl§nyaim! Megjºttem ®s 
meghoztam  a kiscsizm§kat, amiket meg²g®rtem, 
amelyek®rt Marik§val egy¿tt oly sokat dolgoztunk!  

 
Nem volt senki vel¿k! Egyed¿l s²rdog§ltak. 

Nem volt egyetlen felnŜtt ember sem, aki ezt mondta 

volna nekik:  
ñMenjetek be a meleg h§zik·ba! Ne 

fagyoskodjatok!  Ne v§rj§tok ®desany§t! £desany§tok 
m§r soha tºbb® nem jºn haza! £desany§tok elment 
®desap§tok ut§n. Lelke m§r tal§lkozott vele ®s 
hamarosan tal§lkozik teste is, amikor mell® temetik a 
falu temetŜj®be.  
 B§r e szavakat nem mondta senki, Marika 

gondolt m§r minden rosszra. Eml®kezet®ben ¼jra ®s 
¼jra felid®zte ®desanyja kor§bbi szavait:  

 ăñNe f®lj Marik§m, megveszem nektek a 
kiscsizm§kat, ez®rt csak azt k®rem tŜled; vigy§zz§l 
kistestv®reidre, am²g t§vol leszek a v§s§rban!ó 

Arra persze senki sem gondolt, hogy ez a 
ăt§voll®tó az ºrºkk®val·s§g lesz. £s r§juk az §rv§k 

sorsa v§r, akiket soha nem ºlel meg szeretŜ 
®desanya, mert azok, akik Ŝket felnevelik, a szeretŜ 
anyai sz²vet soha nem p·tolhatj§k.  
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* 
 
 £ppen ezen a napon, az egyik szomolyai zsid· 

csal§d, ugyancsak elk®sve indult a v§rosb·l hazafel® 
szeker®vel az erdei fºld¼ton.  

 śk sem gondolt§k, hogy ennyire k®sŜre 
maradnak. Val·sz²nŪ, Ŝk is jobban szerettek volna 
m§r ez idŜ t§j§n otthon melegedni a b¼bos kemence 

meleg®n®l, mint ®jszak§nak idej®n, e rosszh²rŪ 
kºrny®ken, sºt®t erdŜn kereszt¿l, hazafel® dºcºgni l· 
vontatta szeker¿kkel.  

Jºttek volna Ŝk m§r elŜbb, de annyi dolguk 
akadt ez¼ttal, hogy ugyancsak k®sŜre maradtak.  

Szek®r el® egy l· volt fogva. ¦l®s®n gazda ®s a 
feles®ge ¿lt. Szek®r rakter®be rakott sz®n§n a 
nagyobbik fi¼ ¿lt, aki igazi f®rfinak sz§m²tott m§r. 

Ha nem sokkal is, de t¼l volt a huszadik ®v®n. A 
kisebbik fi¼ mellette ¿lt, aki tal§n m§r elm¼lt 

tizennyolc ®ves.  
Ezek ut§n nem lehet mondani, hogy annyira 

f®ln®nek. M®gis, mindannyian jobban szeretn®nek 

m§r otthon lenni, ez®rt az apa gyeplŜ sz§r§val 
·vatosan paskolgatta lov§nak h§ts· fel®t. Csak 
®ppen annyira, hogy tudt§ra adja; m§r jobb lenne 
mindenkinek otthon lenni.  

L· sem akart m§st. Neki is jobb lenne j§szol 

elŜtt §llva, az abrakosb·l ropogtatni a finom zabot. 
Jobb lenne, mint e zen a sºt®t erdei ¼ton, poroszk§lni 
hazafel®, hogy min®l el®bb haza®rjen. Haza, ahol j· 

meleg ist§ll· v§r r§, ®s finom sz®na k®sŜi vacsor§ra.  
 

Az ºrºkºsen v§ltoz· idŜ miatt gyakran 
ereszkedett kºd a t§jra, amelyet az ism®telten  
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felt§mad· sz®l ¼jra kisºpºrt. Az elŜbbi sz®l kisºpºrte 
a kºdºt, miut§n jobban l§ttak, m®g k®sŜ ®jszaka 
ellen®re is.  

Telihold f®nye bŜven elegendŜnek bizonyult az 
erdei fºld¼t megvil§g²t§s§hoz, amelyen a l· m§r j·l 

l§thatott.  
L· annyira ismerte az utat, hogy 

koromsºt®tben hazatal§lna, m®g akkor is, ha 

gazd§ja, r§dobn§ a gyeplŜt, nem ir§ny²tan§ hazafel® 
vezetŜ ¼ton. Hiszen nagyon sokszor j§rt errefel®. 
Sokszor megtette  a v§ros ®s falu kºzºtti fºldutat, 

ez®rt pontosan tudta merrefel® kell menni. 
Fel®rtek az Almagyar dombra ®s hamarosan 

el®rt®k a S²k hegyet, amikor a l· mag§t·l 
poroszk§l§sba kezdett a lejtŜs ¼ton, hiszen szeretett 

volna min®l elŜbb haza®rni.  
Alig haladtak ebben a temp·ban egy p§r 

percnyi ideig, amikor a l· h²rtelen meg§llt, majd 

olyanokat horkantott, mintha valami v§ratlan 
akad§ly ker¿lne ¼tj§ba: 

ñ Mi van Deres?  ñsz·lt r§ gazd§ja, aki nem 

volt nyugodt ezen az ¼ton, §m n®ha m®gis 
elb·biskolt.  

 
Deres  az elsŜ l§baival kaparta a fºldutat, 

amelynek k®t oldal§n h¼z·d· f¿ves r®szre, m§r a d®r 
kezdett el finoman permetezni  az egyre hidegedŜ idŜ 
miatt.  

Szavaira a l· tov§bb horkangatott, kaparta 
elsŜ l§baival a fºldet ®s egyetlen l®p®st sem vol t 
hajland· tov§bb menni. Megtapogatta  lŜcs melletti 

karik§ban cs¿ngŜ balt§t, amely mindig kºnnyen 
el®rhetŜ volt. Megtapogatta, mert ¼ton§ll·kat sejtett. 
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ñ Ez a l· nem §ll meg csak ¼gy! Ennek komoly 

oka lehet ! ñsuttogta mag§ban, majd tºbbiek 
sz§m§ra is ®rhetŜen k®rdezte: 

ñMi van ezzel a l·val? ñtette fel k®rd®s®t 

csal§d tºbbi tagjainak, mintha jelenlevŜk erre 
tudn§nak most v§laszolni.  

Nem voltak okosabbak  Ŝk sem, ez®rt a f®rfiak 
szek®rrŜl lesz§lltak, hogy kºzelebbrŜl gyŜzŜdjenek 
meg arr·l, mi azaz akad§ly, amelyen t¼lra a Deres  

m§r nem akar tov§bb menni. Pedig, eddig szemmel 
l§that·an igyekezett hazafel®. 

ñUram Isten!  ñki§ltott fel meglepet®s®ben a 
nagyobbik fi¼, aki ®rt kor§ban l· el®, kor§bban, mint 

tºbbiek. 
ñMi van?  ñk®rdezte az apa ijedten, de fi§nak 

v§lasz§ra m§r nem volt sz¿ks®ge, mert idŜkºzben Ŝ 

is lova  el® ®rt, miut§n a l§tv§ny teljesen 
megdermesztette .  

L§thatt§k mindannyian, amint egy asszony 
fekszik keresztben az ¼ton, saj§t v®r®ben. H§tyija 
ºssze van tºrve, ®s mellette eldŪlve.  

 
A tiszta ®gboltb·l vil§g²t· ez¿stºs Hold f®nye, 

r§vil§g²tott a halott asszony arc§ra, amely feh®rebb 

volt m§r, mint mellette a deresedŜ fŪ, amelyet 
csillog·v§ v§ltoztatott az ez¿stºs f®nyŪ Holdnak 

ragyog· sugara.  
Mellette egy nagy sºt®t folt jelezte: az itt fekvŜ 

asszony gyilkoss§g §ldozata! 
ñTe j· Isten! Ezt az asszonyt megºlt®k! ñ

szºrny¿lkºdºtt az apa ®s m§ris kºrnyezŜ bokrokra, 
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f§kra pillantott ijedte n. A kiket, vagy akit keresett, 
m§r messze j§rt.  

Ekkor, az apa ®s nagyobbik fia, h§t§ra 

ford²tott§k az eddig has§n fekvŜ asszonyt, mire az 
apa ism®t elborzadva ki§ltott fel:  

ñEz az asszony az ºzvegy Szal·ki Julis, 
akinek nem r®gen halt meg az ura! H§rom kisl§nya 
van! Mi lesz most a h§rom kis §rv§val? ñez volt a 

felismer®s ut§ni elsŜ gondolata, amely gondolatban 
megfogalmazott k®rd®sre most v§laszt, senk i sem 

tudn§ megmondani.  
 
Amint megmozd²tott§k a testet, egy halk 

nyºszºrg®st v®ltek hallani. E nyºszºrg®s lassan 
®rthetŜv® v§lt, annyira, ahogyan ez egy haldokl·t·l 

elv§rhat·. Alig lehetett ®rteni:  
ñMondéj§tokémegél§ényaéiménak, ®n 

vettem nekik csizém§kat, de a gyilékoséa 
gyilkoséelévitte, elévitte minédet.  

Mintha az §ldozat csak erre v§rna, hogy a 
szºrnyŪ dolgot valakinek elmondja, lelk®t kiºntse, 

aki majd l§nyainak mindent elmond. Elmondja, hogy 
nem rajta m ¼lott, ami®rt nem tudta teljes²teni 

²g®ret®t. ś mindent megtett az®rt, hogy t®len ne 
kelljen csizma n®lk¿l havat taposniuk, de a Sors 
m§sk®ppen akarta. Miut§n elmondta a szek®rrel 

®rkezŜknek, bez§rultak ajkai ®s mindºrºkre ¼gy 
maradtak. Ezut§n szek®rre tett®k, ®s magukkal 
vitt®k hazafel®ñSzal·ki Julianna faluj§ba.  

A legnagyobb l§nynakñMarik§nakñnem 
kellett elmondania a szeretŜ ®desanya j· sz§nd®k§t 

kisl§nyaival kapcsolatban. Tudta j·l, ®desanyja 
mindent megtett  az®rt, hogy nekik a hideg t®lre 
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csizm§ik legyenek. F¿l®ben ¼jra ®s ¼jra ott csengtek 
a v§s§rba indul· ®desanyj§nak utols· szavai: 

ăñNe f®lj Marik§m, megveszem nektek a 
kiscsizm§kat, ez®rt csak azt k®rem tŜled; vigy§zz§l 
kistestv®reidre, am²g ®n t§vol leszek a v§s§rban!ó 

Akkor m®g nem sejthette, hogy ez a ăt§voló sz· 
azt jelenti; soha nem jºvºk haza! Ez®rt v§rt§k Ŝk 

mez²tl§basan mindannyian, aki majd hozza mag§val 
kiscsizm§ikat:  

Marik§nak pirosat, Borik§nak zºldet, ®s 
Juditk§nak a k®ket.  

Azonban hi§ba figyelt®k a kºd §ltal bor²tott, 

lombtalan erdŜs dombokat, abban a rem®nyben, 
hogy  egyszer m®giscsak felbukkan, akit nagyon 
v§rnak, mert ®lve m§r nem l§thatt§k.  

Nemsok§ra vastag h· takarta be azt a helyet, 
amely  terjedelmes v®rfolttal, errŜl a szºrnyŪ 
szerencs®tlens®grŜl tan¼skodott. Betakarta a h·, de 

az eml®kezet nem veszik el olyan kºnnyen, mint 
betakart v®res folt, amely ism®t szºrnyŪ f§jdalmat 

hozott  a h§rom §rv§nak. £desapjuk ut§n, most az 
®desanyjukat is elvesztett®k, miut§n igazi §rv§k 
lettek.  

 Olyan §rv§k, akikrŜl ez ut§n m§soknak kell 
gondoskodniuk, hogy egyszer, ®vek mult§n, 

felnŜttek® v§lhassanak.  
 

* 

 
1885 -s esztendŜ olvashat· a kalend§riumban, 

amikor f®rje mell® eltemett®k az ®desany§tñak i 

szºrnyŪ trag®di§ban elvesztve ®let®t, h§rom §rva 
kisl§nyt hagyott maga ut§n:  
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 B·ta M§ria 12 ®ves. B·ta Borb§la 9 ®ves. B·ta 
Judit 5 ®ves.  
 Gy§mhat·s§g a kºzeli rokonok kºz¿l, gy§mot 

nevezett ki mell®j¿k, aki a megl®vŜ fºldjeiknek 
megmŪvel®s®rŜl gondoskodott ®s annak jºvedelm®t, 

illetve b®rleti d²j§t, a gy§mhat·s§gn§l az §rv§k 
nev®re let®tbe helyezte az §rv§k nagykor¼s§g§nak 
el®r®s®ig, illetve f®rjhezmenetel¿kig.  

 T²z ®v mult§valñ1895 -benñoszt§lyos 
egyezs®g tºrt®nt, amikor a kev®s fºldjeiket 
tºrv®nyesen, egyenlŜ ar§nyban elosztott§k egym§s 

kºzºtt, melynek akkor felbecs¿lt ®rt®ke 2100 korona 
volt. Ċgy, egyenk®nt 700 korona®rt®kŪ fºld jutott.  

 Legnagyobb l§nyñB·ta M§riañKov§cs P®terrel 
kºtºtt h§zass§got, amely h§zass§gb·l h§rom 

gyermeke sz¿letett. 1962-ben halt meg, 89 ®ves 
kor§ban.  
 B·ta Borb§lañSzab· Istv§nnal kºtºtt 

h§zass§got, amelybŜl egy fia, ®s egy l§nya sz¿letett. 
Meghalt 1920 -ban, 42 ®vesen.  

 B·ta JuditñKov§cs J·zseffel kºtºtt 
h§zass§got, gyerek¿k nem sz¿letett. Meghalt 1942-
ben, 62 ®vesen.  

Ami kor az 1885 -ben meg§rvult h§rom kisl§ny, 
®vek mult§n felnevelkedett, ®s f®rjhez ment, a 

meggyilkolt ®desanyjuk eml®k®re kŜkeresztet 
§ll²tattak. Egyet a gyilkoss§g sz²nhely®n, ña S²k 
hegyi Gyilkosn§lñ m§sikat a szomolyai temetŜben.  

 A S²k hegyi kŜkereszt mell®, egy s§rgaak§cf§t 
¿ltettek. Gyalogosan, vagy szek®rrel v§rosba j§r·k, 

mezei vir§ggal d²sz²tett®k a trag®dia sz²nhely®t 
minden alkalommal, de sz§z ®v mult§valñaz egri  
TSZ tagos²t§sa alkalm§val--megrong§l·dott, eltŪnt a 
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kŜkereszt. Csak a s§rgaak§c sarj maradt ®s az 
eml®kezet, amely ma eml®kezteti az arra j§r· embert, 
hogy ezen a helyen egy h§romgyerekes csal§dany§t 

megºltek, aki l§nyainak csizm§t v§s§rolt az egri 
v§s§rban.  

 T®rk®pen hi§ba keresn®nk a ăGyilkosó nevŪ 
helyet, mert nem tal§ln§nk. Ez m§r csak a n®p 
eml®kezet®ben ®l. {A mai S²khegyen tal§lhat·.} 

ă 

ó 
ăM§ria, Borb§la, Judit, a h§rom §rva, 
Szeretettel eml®keztek az ®desany§ra. 
Vir§ggal halmozt§k el sz¿leik s²rhalm§t, 
S a kŜkereszt mell® ¿ltettek egy s§rga ak§cf§t. 
 
A s§rga ak§cf§nak minden tavasszal kihajt a 
sarja,  
A s§rgafºldbŜl, gyºker®rŜl, m§r egy ®vsz§zada. 
Az idŜ gyomra m§r mindent megem®sztett, 
Csak az ak§csarj maradt ®s az eml®kezet. ă 

 
{R®szlet, Vincze Val®ria d®d nagysz¿leirŜl ²rt ballad§j§b·l.} 
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1980 -as ®vek: IdŜs Vincze L§szl·n®ñSzab· Matildñ

a meggy²lkolt Szal·ki Julianna egyik unok§ja, 
nagymam§ja kŜkeresztj®nek romjain§l, 

maradv§nyain§l, az egri S²k hegyen, im§ra kulcsolt 
k®zzel. 
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LAGZI SZOMOLYćN 

 
 

A  FONĎBAN 
{ ElŜzm®nyek} 

 
A m§sodik vil§gh§bor¼ okozta k®nyszersz¿net 

ut§n, ¼jra indultak fon·h§zak a faluban. Mint 
mondani szokt§k: Az ®let nem §llhat meg, mert 
annak menni kell tov§bb! 

Ez ®vnek tavasz§n is elvetett®k a kendermagot, 
®s gondozgatt§k eg®sz ny§ron szorgos kezŪ emberek, 

hogy ny§r v®g®re, nagyra nºvekedjenek a 
kendersz§lak. Sok kenderbŜl lesz azt§n a sok 
fonnival· csepŪ, amibŜl sok fonalat lehet fonni. 

Ezeket megszŜve lesz j· v§szon anyag. EbbŜl azt§n 
lehet varrni lepedŜt, tºr¿lkºzŜt, inget, gaty§t, ®s h§t 

a f®rjhez menŜ l§nynak staf²rungj§t is. Persze, am²g 
a kenderbŜl fonni lehet, addig azzal sokat kell 
dolgozni. Az Ŝsszel megsz§ntott fºldbe tavasszal 

belevetik a kendermagot, ®s azt folyton gondozgatni 
kell, nehogy gaz kiºlje. Ny§r v®g®re megnŜtt, sz§raz 

kendert kihuzig§lt§k, ®s ezut§n m®g tov§bb 
sz§r²tj§k.  
 

Amikor m§r el®gg® sz§raz a kender, akkor a 
falu als· r®sz®n, a patak melletti kender§ztat·ba 
rakj§k a nagy kendercsom·kat, ahol gºdrºk tele 

vannak v²zzel. Kendercsom·kat nagy kºvekkel m®g 
le is s¼lyozz§k, hogy az mindig v²z al§ mer¿ljºn. 

Ezut§n egy h®tig §zik, ®s ez®rt alkalmass§ v§lik 
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tilol§sra, az ºsszez¼z§sra.  
Az ²gy nyert kenderfonatokat a cser®pfalusi 

malomba elcipelt®k a h§tukon, ahol hatalmas 

z¼z·kalap§csok alatt m®g finomabbra tºrt®k ºssze, 
mint azt itthon a tilol· szersz§mmal lehetett. 

Ezut§n, t¿sk®s gerebennel megszabad²tott§k 
kem®ny, rostos, haszontalan r®sz®tŜl. Ċgy ezek ut§n, 
mint k ender nem l®tezik, hanem csak fon§sra 

alkalmas csepŪ ®s szºsz lett a kenderbŜl.  
 

 
SzºszbŜl fontak  j· minŜs®gŪ fonalat, hossz¼ 

t®li est®ken a falu l§nyai, asszonyai. Fon·h§zakban 

ott vannak mindig a z Ŝket sz·rakoztat· leg®nyek, 
f®rfiak. Sok-sok vid§m n·t§val, kellemesen teltek a 

t®li est®k ·r§i. A fon·h§zak sok pletyka, udvarl§s 
sz²nhelyei voltak, amik minden esetben 
mag§nh§zn§l zajlottak le , a t®li idŜ h®tkºznapi 

est®in .  
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K int tombo lt a t®l! Sz®l messze hordta havat a 

h§ztetŜkrŜl. Macsk§t ez m§r egy cseppet sem izgatta, 

mert idej®ben elfoglalta hely®t b¼bos kemence tetej®n, 
mert annak padk§j§t most §tengedte az 

ºregasszonyoknak, akik mindig f§z·s kedv¿kben voltak. 
Kemenc®ben l§ngolt, izzott a kukoricasz§r, amelyet 
tehenek  m§r kor§bban megszabad²tottak leveleitŜl, ®s 

most annak  melege j·t®konyan ter¿lt sz®jjel, az ez 
alkalomra ºsszenyitott szob§kban.  

Az ºreg Pesta pap· nagy gondoss§ggal rakta, 

t§pl§lta a t¿zet, nehogy m®g kialudjon, ®s emiatt f§zzon 
meg valaki ebben a cudar t®li idŜben. Ha m®gis 

k®slekedett tŪzre tev®ssel, a r®gi tºrt®netek mes®l®se 
kºzben, akkor Borcsa mama ekk®ppen figyelmeztette: 

ñNe csak sz§d j§rjon, hanem kezed is!  
Pesta pap·nak most is fogai kºz¿l, a marad®k k®t 
foga kºz¿l, cs¿ngºtt a pip§ja, ®s ¼gy sziszegte 

Borcsa mam§nak: 
ñTe kezedben j§rjon az ors· f¿rg®bben, 

legal§bb annyira, mint a nyelved! 
Val· igaz, Borcsa nene gyakran lºkte oldalba 

Roz§l nen®t, aki mellette font ®s ilyenkor ujjai kºzºtt 
meg§llt az ors·. Nyelve ann§l ink§bb mozg§sba 

lend¿lt. Roz§l nene olyasf®le asszony, aki nem 
szereti a sok felesleges besz®det. ś sohasem 

kezdem®nyez semmilyen pletyk§t. Mondhatni, hogy 
nem is nagyon szereti. Igaz,  hall§sa sem az igazi 
m§r. Legal§bb is ezt hiteti el kºrnyezet®vel. B®kess®g 

kedv®®rt azonban legtºbbszºr ¼gy tesz, mintha  
meghallgatn§, azonban gondolatban messze j§rt a 

besz®lget®s helysz²n®tŜl.  
Hossz¼ l·c§kon, az elad·sorba cseperedett 



  
109 

 

 

l§nyok ¿ltek a talpas guzsalyaikon, vagy  kerekes 
guzsalyaik elŜtt a l·c§kon. Egym§s kºzºtt j·kora 
h®zagokat hagytak, mert leg®nyek ®rkez®s®re v§rtak, 

akik elfoglalj§k m®g ¿resen l®vŜ helyeket.  
Azokra nem kellett sok§ig v§rni, mert miut§n 

csizm§jukr·l, nagy dobog§s mellett, levert®k a havat, 
m§ris az ajt·n kopogtattak, bebocs§t§st k®rve. El is 
foglalt§k az ¿resen hagyott helyeket  ¼gy, hogy 

nagyon megn®zt®k, melyik l§ny mell® ¿ljenek.  
A leg®nyek meg®rkez®s®vel megtelt a fon·h§z. 

M§r csak Morzsi kutya csaholt s®rtŜdºtten kint az 

ajt· elŜtt, hogy ebben a kem®ny t®li hidegben csak  
neki kell az ajt· elŜtt fagyoskodnia.  

Irigykedett a macsk§ra a j· helye miatt. ś 
lopja meg a kolb§szt a kamr§b·l, ®s Ŝ lopja meg a 
frissen fejt , meleg tejet  a zs®t§rb·l, {fejŜ ed®ny} m®gis j· 

meleg helyre engedt®k, m²g neki deres lett a szŜre az 
ajt· elŜtt. Addig csaholt, am²g gazd§ja az ist§ll·ba 

beengedte, ahol a nag y j·sz§gok m§r meleggel 
belehelt®k hely¿ket. Itt azt§n megnyugodott ®s 

b®k®sen elszundik§lt. Ekkor Ŝrz®s n®lk¿l maradt a 

porta. Erre az Ŝrz®sre m§r nem is volt sz¿ks®g, mert 
a fon·ban telt h§z volt, ®s ennyi emberrel megtelt 
h§zzal, rossz emberek sem pr·b§lkoztak.  

Bent, j· melegben nagy volt a zsivaj. Ravasz 
leg®nyek lºkdºst®k, csipdest®k a l§nyokat, ®s kºzben 

rem®nykedtek, majd csak elejtik fon§lt·l nehezedŜ 
ors·ika t. Mindegyik l eg®ny azt csipdeste, aki neki 
legkedvesebb volt. N etal§n ilyen csipdesŜd®s mellett 

elejti, akkor Ŝ felveszi, s az®rt neki cs·k j§r.  
L§nyok persze ravaszul kuncogtak, mintha 

nem is a karn§k elejteni. Az a l§ny, akinek nem 
tetszett a leg®ny, nem akarta elejteni, hanem 
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gºrcsºsen szorongatta, nehogy m®g csak v®letlen¿l 
is elejtse.  

B¼bos kemence padk§j§r·l az ºregasszonyok 
erŜsen figyelt®k, melyik l§ny hajland· rºvid idŜn 

bel¿l elejteni a cs·k z§log§t-a fon·ors·t- vagy 

egy§ltal§n nem hajland·. 
ððN®zzed m§r Borcsa! Ez a Julis ¼gy 

szorongatja azt az ors·t, mintha soha nem akarn§ 
elejteni!  Pedig igaz§n megel®gedhetne ezzel a 
Lajossal. ððmondta Panni nene, nem titkolva 

neheztel®s®t Varga Julis le§nyz·ra. 
ððMeg bizony! Megel®gedhetne vele, hiszen 

sz®p, nagy, der®k leg®ny. Ilyen der®k leg®ny m®g a 
kºrny®ken sincsen. Van, vagy sz§zh¼sz kil·. Olyan 
talpa, tenyere van, mint m§s k®t embernek 
egy¿ttv®ve! Bizonygatta, Borcsa nene , Panni 
nen®nek. 

 

Panni nene h§l§san tekintett vissza Borcsa 
nen®re, Lajos leg®ny talp§t, tenyer®t dics®rgetŜ 

szavak®rt, hiszen csupa j·t mondott a kedves 
rokon§r·l.  

Panni nene v§llalta m®g kor§bban, hogy Lajos 

leg®nyt ºsszeboron§lja ezzel a sz®p, ®s gazdag 
Julissal, de buzg·s§g§t siker m®g mindig nem 
koron§zta. Roz§l nene m®g egy ideig hallgatta Lajos 

leg®ny s¼ly§t, talp§t ®s tenyer®t, dics®rŜ szavakat, 
amikor azt m§r soknak tal§lta, nem §llhatta ®s 

kºzbesz·lt: 
ððNem tudom ®n j·-e, vagy rossz, hogy 

sz§zh¼sz kil·. Az ilyen nagy marha ember megeszi a 
hasznot, mindig Ŝrºlnek a fogai. £tv§gya az van, mert 
megl§tszik rajta. De olyan lass¼ mozg§s¼, hogy 



  
111 

 

 

kºnnyebb arr®bb tenni, mint arr®bb k¿ldeni! 
A vetem®nyeskertben meg, jaj zºlds®gnek, ha 

r§l®p! A sz®knek l§ba tºrik, ha r§¿l, az §gy meg 
leszakad alatta. M eg azt§n gatya is nagy kell! Nekem 
bizony nem kellene! ððfejezte be ellen®rveit Roz§l 

nene, aki ºr¿lt neki, hogy Julis el-elh¼z·dott a 
folyton csipkelŜdŜ Lajost·l, ®s esze §g§ban sem volt 
elejteni az ors·j§t, hogy a sz®p nagydarab leg®ny 

felvehesse  cs·kja  ellen®ben. 
 

Sem Panni nen®nek, sem Borcsa nen®nek nem 
tetszett Roz§l nene im®nti meg§llap²t§sa, ez®rt 
fejkendŜj¿kºn r§ntottak egyet, amivel 

nemtetsz®s¿ket nyilv§n²tott§k ki. Egy ideig sz·tlanul 
ny§lazt§k a csepŪt, amely ujjaikon kereszt¿l 

cs¼szva, m§r fon§lk®nt tekeredett ors·ikra. 
Besz®dnek m§r ¼gyis v®ge szakadt volna, mert a 
leg®nyek n·t§ba kezdtek: 

 
ð ăV®gig mentem a szomolyai fŜutc§n, 
Betekintve a kis angyalom ablak§n, 
£ppen akkor vetette fºl az §gy§t, 
H§rom§g¼ rozmaringgal seperte fel 
szob§j§t...ó 
 
ăV²g Szomoly§n v®gig, v®gig, v®gig, 
Minden kiskapuban r·zsa ny²lik, 
Minden kiskapuban kettŜ-h§rom, 
Csak az eny®m hervadt el a ny§ron.ó 

 
Amikor a leg®nyek az elŜbbi n·t§kat 

befejezt®k, a suttog· v®nasszonyok fel® fordulva egy 
¼jabbat kezdtek el: 
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ð ăV®nasszonyok, ha ki¿lnek a padra, 
Isten tudja, mirŜl folyik a pletyka,  
Arra k®rem a j· Istent, csak arra, 
Ragassza le valamennyit a padra, a padra.ó 

 
Az ºregasszonyok ezt m§r nem tŪrhett®k, ez®rt 

az egym§s ir§nti ellenszenvet f®lret®ve, ki§ltottak a 

leg®nyekre: 
ððIstentelen fajzatok, a pokolra juttok 

mindannyian!  
 
Majd  R·za nene kezdte el bºlcselkedŜ intelmeit 

ððMi lesz ebbŜl a vil§gb·l? Meg van az m§r ²rva 
r®gen, hogy az ilyen emberek miatt pusztul el ez a 
vil§g!ð mutatott az ®neklŜ-dalol· leg®nyek fel®, akik 
miut§n j·l kig¼nyolt§k az ºregasszonyokat, egy 
¼jabb n·t§ba kezdtek, amit m§r a l§nyok is dalolni 

kezdtek:  
 
ăA fon·ban sz·l a n·ta, 
£n Istenem, de r®g·ta hallgatom. 
Eszembe jut §rvas§gom, 
R®g elvesztett boldogs§gom siratom. 
Daloljatok csak m®g egyet, 
B§natosat, keserveset, utols·t, 
£desany§m ne sirasson, 
A fi§nak, a l§ny§nak 
Csin§ltasson kopors·t!ó 

 
Szomor¼ dal ut§n ®ppen ideje volt, hogy 

valami vid§mabb dolog is tºrt®njen a fon·ban. Mi 
lehet ann§l vid§mabb, mint a ăk¼tba es®só j§t®ka. 
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Ez ¼gy kezdŜdºtt, hogy valamelyi k leg®ny, de lehetett 
l§ny is, a fºldre rogyva elki§ltotta mag§t: 

ððK¼tba estem! 
ððKi h¼zzon ki? ððk®rdezte ekkor valamelyik 

asszony, hogy a ăk¼tba esettó kedv®re val· le§nyt·l 

vagy leg®nytŜl jºjjºn a seg²ts®g. 
Ha a megn evezett elfogadta  seg²ts®gny¼jt§sra 

tºrt®nŜ felk®r®st, tudni lehetett, hogy nem kºzºmbºs 
sz§m§ra a bajba jutott szem®ly. Ha azonban nem 
igyekezett  a seg²ts®gny¼jt§ssal, abb·l tudni lehetett, 

hogy nem tet szik neki a bajbajutott , ®s ideje volt 
m§sfel® k®rni seg²ts®get, m§sfel® keresni a szerelmet.  

KºvetkezŜ pillanatban B²r· Ilonka rogyott le a 

kerekes guzsalya mell®. Anyja biztat§s§ra egyre 
gyakrabban esett ăk¼tbaó, de azok a leg®nyek, akiket 

megnevezett, nem igyekeztek seg²ts®g®re. Pedig sz®p 
vagyonnal §ldotta Ŝt meg a sors, de a term®szet m§r 
nem volt h ozz§ bŜkezŪ, amikor a sz®ps®get 

osztogatta.  
ððKi h¼zzon ki? ððk®rdezte az ®desanyja abban 

rem®nykedve, hogy majd csak kih¼zz§k m§r l§ny§t 
abb·l a bizonyos k¼tb·l, aminek v®nl§nys§g a neve.  

Ennek ®rdek®ben mindent megtett az ut·bbi 
idŜben. Sz®lt®ben-hossz§ban mondta mindenkinek, 
hogy az Ŝ l§ny§nak milyen nagy hozom§nya lesz. 

Azonban gºmbºlyded l§ny§t v®nl§nys§g p§rt§j§b·l 
kih¼zni senki nem akarta.  

A l§ny az anyja k®rd®s®re, N. Imre fel® 

kapkodott n®m§n. Szem®vel meleg pillant§sokat 
lºvelt fel®je. A feltŪnŜen kapkod· kez®vel szerette 

volna mielŜbb egy h§zass§gba bele r§ntani. De a 
leg®ny, m®g a h§zass§g puszta gondolat§ba is 
belevºrºsºdºtt. Ez®rt daccal ford²totta el fej®t a fel®je 
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kapdos· l§nyt·l, aki m®g meg sem nevezte Ŝt. Fel®je 
ny¼jtott k®z, ettŜl f¿ggetlen¿l az Ŝ szem®ly®nek sz·lt. 
Ennek ellen®re B²r· Ilonka nem nyugodott. 

ððTe! Te h¼zz§l ki N. Imre! ððny¼jtotta ism®t 
kez®t a leg®ny fel®, miut§n meg is nevezte Ŝt. 

ððH¼zzon ki T®gedet a neh®zs®ges nyavalya, 
mert  ®n azt§n ki nem h¼zlak! 

A l§ny, rem®nyt vesztve t§p§szkodott fel a 

fºldrŜl, mert ez a leg®ny sem volt hajland· kih¼zni a 
k¼tb·l.  

Fon·ban egy pillanatra n®ma csend lett.  
Megdºbben®s ut§n folytat·dott a tºbbi l§ny 

k¼tba es®se.  

 
Minden l§ny aggodalommal t ekintett  saj§t 

k¼tba es®se, kelendŜs®g®nek pr·b§ja el®. Soha nem 
lehetett tudni, hogy a megnevezett leg®ny hajland· 
lesz-e kez®t ny¼jtani fel®je. Bizony elŜfordult, hogy 

megnevez®s n®lk¿l is tºbb k®z lend¿lt fel®je, csak a 
hŜn ·hajtott leg®ny keze nem lend¿lt.  

Varga Julis  a szerencs®s, sz®p l§nyok kºz® 
tartozott.  

ððK¼tba estem! ððmondta f®lszegen, mert mi 

lesz, ha Kov§cs Jani, az Ŝ b§rsonyos, halk hangj§ra, 
m®gsem mozdul. 

Tudta j·l, az ®desanyja nem igen sz²vleli Kov§cs 
Janit, akinek sz®ps®g®n ®s j·s§g§n k²v¿l nemigen 
van egyebe.  

Mint mondta, az Ŝ l§nya olyan sz®p, hogy 
m·dosabb leg®ny is elvenn®, ®s nem csak sz®p 
hozom§nya miatt. De Julisnak ez az §gr·l szakadt 

Kov§cs Jani tetszett. Leg®nynek is tetszett a l§ny 
annak ellen®re, hogy tudta, Julis anyja nem sz²vleli 
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a szeg®nys®ge miatt. 
Julis anyja tette fel a k®rd®st, mintha nem 

tudn§, hogy  l§nya kire gondol: 

ððKi h¼zzon ki ®des l§nyom?  
ððKov§cs Jani! ððrebegte Julis le§nyz·, 

mikºzben egy pillanatra sem vette le szem®t a 
leg®nyrŜl, akinek nev®t, olyan mele gs®ggel ejtette ki, 
hogy kint, h§ztetŜk j®gcsapjai, majdnem 

megcseppentek e  leg®ny nev®nek ilyen melegs®ggel 
tºrt®nŜ kiejt®se ut§n. 

Jani nem habozott! E lŜtte §ll· leg®nyeket 
f®lretolva, megfogta a l§ny kez®t olyan elsz§nts§ggal, 
hogy azt m§r soha el nem engedi!  

Julis anyja csal·dottan tapasztalta, hogy 
gazdag veje m§r nem lesz. Boldog l§nya azonban 

ann§l ink§bb.  
Amikor k¼tba es®s j§t®knak v®ge lett, n·ta 

kºvetkezett ®s a l§nyok csipdes®se, mert a leg®nyek 

m§r nagyon cs·kra szomjaztak ð tal§n a l§nyok is. 
 

ăL§tod e bab§m, amott azt a nagy hegyet, 
M²g az ott lesz, ®n a tied nem leszek. 
Azt a hegyet a zsebkendŜmnek 
A n®gy sark§ban is elhordom. 
M®gis csak a tied, m®gis csak a tied, 
Leszek ®des, cs§rd§s galambom!. 
 
ăKitŪzt®k a piros z§szl·t lobogni, 
Gyenes Ilonk§t m§ma jºnnek tudatni, 
Ne f®lj Ilonka neked lesz j·, nem nekem, 
T®ged vesz el B·tos Pista nem engem.ó 
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ăMikor a l§ny gaty§t mos, 
Akkor bizony nem §lmos, 
Gondolkodik felŜle, 
Hov§ lett a csingilingi belŜle.ó 

 
ăćllj meg kisl§ny, barna kisl§ny, 
Mit viszel a kos§rba? 
Mi van a Te sz²ved al§ 
Olyan m®lyen bez§rva? 
Olyan titok, olyan b§nat 
Ki sem merem mondani,  
Nem hagyj§k a legkedvesebb  
SzeretŜmet szeretni. 

ăM²g szeretŜt nem tartottam, 
Sokkal boldogabb voltam,  
A b§natnak a sz²vemben, 
Soha helyet nem adtam.  
De mi·ta a szeretŜm m§ssal ®li vil§g§t, 
R·zs§t termŜ kis kertembŜl 
M§s szedi le a r·zs§t.ó 
 
ăSzomoly§ra k®t ¼ton kell bemenni, 
De szeretn®k a r·zs§mmal besz®lni, 
T®len-ny§ron rozmaringos az ablaka, 
Jaj de sokat §ztam-f§ztam alatta. 
K®k a kºk®ny, ha meg®rik fekete, 
£n ut§nam barna leg®ny ne gyere, 
K§r volna m®g engemet f®rjhez adni, 
R·zsa helyett bimb·t leszakajtani.ó 

 
A n·t§z§s alatt l§nyok csipked®se, lºkdºs®se 

nem sz¿netelt a leg®nyek r®sz®rŜl. Persze volt olyan 
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l§ny, aki e n®lk¿l is elejtette az ors·j§t, csakhogy 
cs·kot adhasson a kedvelt leg®nynek. E  cs·kot 
azonban csak akkor kaphatta meg a leg®ny, amikor 

nap v®g®n kik²s®rte Ŝt a l§ny a kij§rati nagykapuhoz. 
Kin t eltºltºtt idŜ §ltal§ban ºt-t²z perc volt, mert 

egyszerre csak egy p§r tart·zkodott kint. Ez®rt illett 
ezt az idŜt betartani, hogy a tºbbi p§rra is sor 
ker¿lhessen.  

Az ºregasszonyok, ®s sz¿lŜk figyelt®k az eltelt 
idŜt, amibŜl messzemenŜ kºvetkeztet®seket vontak 
le. Amikor hamar bejºtt a l§ny, akkor ezt mondt§k. ð

ðăez a leg®ny nem tetszik a l§nynak.ó  
Amikor Lajost k²s®rte ki, rºgtºn visszajºtt. 

Panni nene meg is je gyezte Borcsa nen®nek, mintha 
Ŝ maga is nem tapasztalta voln a: 

ððNo l§tod! Nem szereti! ððez volt a rºvid 
meg§llap²t§s. 

Amikor pedig Julis k²s®rte ki J§nost, kemence 

padk§j§n t¿relmetlen¿l mocorogtak Julis nen®vel, 
mikºzben ²gy sz·ltak: 

ððMi a fr§szt csin§lnak m§r ennyi ideig. ððmajd 
Julis nene kiki§ltott: 

ððIdeje lenne m§r begyºnnºd Julis, mert a 

kakas m§r kukor®kol nem sok§ra!  
Erre azt§n hossz¼ra ny¼lt cs·kot abbahagyt§k, 

®s J§nos elkºszºnt Julist·l. M§r aki nem akarta, csak 
az nem tudta, esk¿vŜ lesz az Ŝsszel. Kov§cs J§nos, ®s 
Varga Julis esk¿vŜje.  

T®len megfont§k ®s megszŜtt®k a sz¿ks®ges 
staf²rungot. Elk®sz¿ltek v§szonb·l a lepedŜk, 

tºr¿lkºzŜk, abroszok, ingek, gaty§k ®s sok m§s, ami 
hozom§nyhoz sz¿ks®ges, amivel illik f®rjhez adni, 
megh§zas²tani az egybekelŜ fiatalokat.  
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Kov§cs J§nos ®s Varga Julis szerelembŜl 

v§lasztott§k egym§st h§zast§rsul. Ezek ut§n nem 

kellett igazib·l megtudatni ; elmenne -e feles®g¿l a 
leg®nyhez, aki hamarosan megjelenik h§zukn§l 

anyj§val, hogy megk®rje kez®t.  
 

 

A  TUDATćS. 
 

 
 A ătudat§só cerem·ni§j§nak nem volt m§s c®lja, 

mint megtudni , akar e feles®g¿l menni a kiszemelt 
l§ny a leg®nyhez, vagy nem akar.  

 E cerem·ni§t m®g akkor is el kellett j§tszani, 
ha kºlcsºnºs szerelem nem volt teljes. Ha teljesen 

kºlcsºnºs volt, akkor a tudat§s csak formas§g volt, 
mint jelen esetben, J§nos ®s Julis egybekel®s®n®l.  
 Nagyon sok olyan p§r kelt egybe, akiket 

ismerŜsºk, rokonok, bar§tok n®ztek ki egym§snak, 
akikrŜl nem lehetett tudni, v§llalj§k-e ezt a 
h§zass§got. V§llal-e a kiszemelt l§ny, sz§m§ra 

kiszemelt leg®nnyel kºzºs ®letet egy eg®sz ®letre. Ezt 
megtudni, csak a ătudat§ssaló volt lehets®ges.  

Mindez tºrt®nhetett ¼gy, a leg®ny elk¿ldºtt egy 
rokont a kiszemelt l§nyhoz, megtudni, mik®ppen 
fogadn§, ha megjelenne n§la k®rŜk®nt. Ha elutas²t§s 

volt a l§ny r®sz®rŜl, leg®nynek m§r el sem kellett 
mennie k®rŜbe, mert az nem akar feles®g¿l menni 

hozz§.  
 
 Kov§cs J§nosnak nem kellett izgulnia. Csak 

formas§g kedv®®rt k¿ldºtt tudakoz· kºvetet, mert 
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mindkettŜj¿k sz§m§ra bizonyos volt a kºlcsºnºs 
szerelem.  
 

Azon bizonyos sz®p m§jusi est®n, a falu felett 
teljes f®ny¿kkel ragyogtak a csillagok, amikor, szinte 

tudat§s n®lk¿l, Kov§cs J§nos elindult ®desanyj§val 
Varga Julis kez®t megk®rni. Ez a k®r®s is csak 

formas§g volt, melyben megbesz®lt®k a leendŜ lagzi 
idej®t, lebonyol²t§s§t, amelyek idej®t ekkor pontosan 
m®g nem tudhatt§k.  

Megbesz®lt®k, ki milyen hozom§nyt visz 
h§zass§g§ba ®s hol fog majd lakni a fiatal p§r, am²g 
saj§t otthonuk nem lesz. Megbesz®lt®k, mikor ®s ki 

milyen aj§nd®kot v§s§rol a m§siknak jegybe, a 
jegygyŪrŪ mell®. Netal§n ruh§t, ker®kp§rt, vagy egy®b 

olyan m§s hasznos t§rgyat, amit kºzºs ®let¿k sor§n 
haszn§lni tudnak. Jegy megv§s§rl§s§val mindenki 
elŜtt bizonyoss§ v§lik; komoly a sz§nd®k, m§s m§r ne 

pr·b§ljon udvarolni, Ŝsszel meg lesz tartva az esk¿vŜ.  
  

Egy nagyon kºzeli napra tŪzt®k ki azt az 
idŜpontot, amikor a fiatalok ®s az ®desany§k, 
elindulna k jegyet v§s§rolni.  

 Egy sz®p m§jusi nap hajnal§n indultak el azon 
a fºld¼ton, amely az erdŜn kereszt¿l vezet Eger 

v§ros§ba.  
 Nem pirkadt m®g a GyŪr tetŜ felett, amikor m§r 
V§s§ros hegy tetej®re ®rtek, hogy gyalogosan ®rj®k el 

a v§rost akkor, amikorra annak ¿zletei nyitva 
lesznek.  

A k®t anya ballagott elŜl. MindkettŜj¿knek 
h§tyi volt h§t§ra kºtve, amit szomolyai asszonyok 
k®zikos§r helyett haszn§ltak, mert kºnnyebb volt 
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h§ton cipelni mindent, mint a k®zben cs¿ngetve.  
 K®t anya komoly dolgokr·l besz®lt, melyek 
fiatalok jºvŜj®vel voltak kapcsolatosak. H§tul a 

fiatalok kºvett®k Ŝket, egym§s kez®t fogva, amikor ezt 
tehett®k, mert a gyalog¼t n®hol annyira ºsszeszŪk¿lt, 

hogy csak egy szem®ly f®rt el rajta.  
 Ċgy haladtak el L§nyt· mellett, ®rtek be a 
M®szvºlgybe, majd fel®rtek a Nyerges tetŜre, amikor 

h§tuk mºg® n®zve, falujuk felŜl pirkadni kezdett. 
Hamarosan annyira vil§gos lett, hogy elengedt®k 
egym§s kez®t, mivel restellt®k a sz¿leik elŜtti 

k®zfog§st.  
 Az Almagyar dombra ®rve m§r j·l l§tszott a 

v§ros, amely hosszabban ny¼lt el dombok kºzºtti 
vºlgyben, ¼gy, mint kicsiny falujuk, az otthoni 
dombok kºzºtt.  

 Amikor v§rosba ®rtek m§r kinyitottak annak 
¿zletei, ez®rt igyekeztek minden ¿zletbe benyitni, 

hogy melyikben tal§lnak kedv¿kre val· §rut, aminek 
nemcsak minŜs®ge felel meg, hanem az §ra is.  
 Falusi asszony takar®kosabb a v§rosin§l, ez®rt 

tov§bb v§logat az §ruk kºzºtt, mire v®g¿l megtal§lja 
azt, ami nemcsak olcs·, hanem j· is. Nem sok 
mindent v§s§roltak, de v§logat§s miatt eltelt az idŜ, 

aminek v®g®n el®gedetten indulhattak hazafel®, az 
egym§s r®sz®re megv§s§rolt aj§nd®kokkal.  

Jelen esetben , ezek gyŪrŪk, mennyasszonynak 
ker®kp§r, vŜleg®ny r®sz®re pedig vŜleg®nying volt. 
Ezek az aj§nd®kok tett®k m®g bizonyosabb§ 

mindenki elŜtt; komolyan gondolj§k a jºvŜbeni kºzºs 
®letet. Tov§bbiakban a mennyasszonynak, 

mennyasszonyho z illŜen, a vŜleg®nynek vŜleg®nyhez 
illŜen illett viselkedni. Egym§shoz hŪnek kellett lenni 
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m®g akkor is, ha esk¿j¿k m®g messze van, ez®rt m®g 
nem fogadtak egym§snak hŪs®get hivatalosan .  
 

 
 

A tavasz ®s ny§r fºldeken tºrt®nŜ dolgos 
h®tkºznapjaival gyorsan eljºtt az Ŝsz, kºzelgett Jani 
®s Julis esk¿vŜj®nek ideje.  

 Egy h·nappal elŜtte megkezdŜdºtt a templomi 
kihirdet®s, amikor pap h§rom egym§st kºvetŜ 
vas§rnapi nagymis®n, kihirdette az esk¿vŜ pontos 

idej®t.  
 Az utols· kihirdet®s kºrny®k®n, mennyasszony 

bar§tnŜivel, testv®r®vel, vŜleg®ny bar§taival, 
testv®r®vel, j§rt§k rokonokat, is merŜsºket, j· 
bar§tokat, hogy leendŜ lagziba vend®gnek megh²vj§k 

Ŝket.  
 Nagyon kºzeli rokonokat vŜleg®ny ®s 

mennyasszo ny egy¿ttesen felkeresve, h²vt§k lagziba.  
  

M§r kºzvetlen¿l lagzi elŜtti napokban, mindk®t 

h§zn§l elkezdŜdºtt a csigat®szta k®sz²t®se, ami a 
lagziban felt§laland· kakas levesbe  legink§bb 

megfelel. Legal§bb sz§z ăleveló {levelñk®zzel elny¼jtott v®kony 

t®szta} t®szt§t gy¼rtak, ®s ny¼jtottak el l§nyok, 
fiatalasszonyok. Az idŜsebb asszonyok pedig 

p§lcik§ikkal csigat®szt§v§ pºdºrgettek a f¿rge 
ujjaikkal.  
  

VŜleg®nyes h§zhoz csigat®szta k®sz²t®s kºzben 
vitt®k a mennyasszony aj§nd®k§t, amely nem volt 

m§s, mint az illatoz·, szagos rozmaring ®s sok-sok 
bokr®ta, amely vend®g leg®nyek mell®re ker¿l 
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feltŪz®sre a lagzi napj§n.  
 Mennyasszonyos h§zhoz ekkor k¿ldte el a 
vŜleg®ny saj§t aj§nd®k§t, ami selyem jegykendŜ 

n®ven v§lt ismeretess®, lehetett ez az aj§nd®k m®g 
egy sz®p h§l·ing is.  

  
A mennyasszonyi aj§nd®kot hoz·k 

®rkez®s¿kkor egy sz®p versik®be kezdtek: 

 
 

Itt ez a sz®p hely, ahov§ indultunk,  
Isten szent nev®vel el is jutottunk.  
IllŜ tisztelettel megk®rj¿k vŜleg®ny urunkat,  
H²vja ºssze mind a der®k ifjakat.  
Hagy  tŪzz¿k fel n®kik ezt a sz®p bokr®t§t,  
Ami mennyasszonyunk dr§ga aj§nd®k§t.  
Mivel a bokr®t§t elhoztuk ide,  
Hol van a vŜleg®ny ki tŜl¿nk, §tvegye?  

 
 

Az aj§nd®khoz·k az aj§nd®kok §tad§sa ut§n 

viccelŜdtek, sz·rakoztak egy darabig. Vend®gek 
asztal§ra j·fajta borocska, ®des p§linka ®s persze 
finom, h§zilag k®sz²tett s¿tem®nyek ker¿ltek 

felszolg§l§sra. Olyan, mint kºszºntŜkal§cs, t¼r·s 
r®tes, m§kos r®tes, herŜce { ropog·s t®szt§b·l, olajban kis¿tºtt, 

bar§zd§lt, n®gyszºg alak¼ paraszt s¿tem®ny}, ®s pampucka {f§nk}.  
Miut§n a vend®gek kisz·rakozt§k magukat, 

ettek, ittak a r®sz¿kre felszolg§lt ®telekbŜl, italokb·l, 

egy b¼cs¼z· versik®be kezdtek, amelybŜl a vŜleg®ny 
meg®rthette, a t§voz·k ºrºmmel tenn®nek neki 

ăsz²vess®getó, amennyiben mennyasszony r®sz®re, 
vel¿k aj§nd®k§t el akarn§ k¿ldeni. Term®szetesen 



  
123 

 

 

sz®p selyemkendŜre ®s h§l·ingre gondoltak, amelyet 
a vŜleg®ny m§r j·val elŜbb elk®sz²tetett: 
 

Hogy ne vegy®k rossz n®ven,  
Hogy ®n visszajºttem,  
De ma egy hŪ p§r kºvete lettem.  
Ha tal§n akarnak valamit ¿zenni,  
Egy kis aj§nd®kba is el tudn§m vinni.  
Mert a mi mennyasszonyunk azt is 
meg®rdemli,  
Hogy egy kis sz²vess®get cselekedj¿nk neki.  
Ha ¼gy tetszik, b²zz§k kezeimre,  
Vigy§zok r§, mint a k®t szememre.  

 
A vas§rnapi nagymis®ken m§r kor§bban 

elhangzott  templomi  kihirdet®s, amelyen tudatt§k 

azokkal, akik m®g esetleg nem tudt§k; Kov§cs J§nos 
®s Varga Julianna lagzija m§r kºzelben j§r. Hiszen 

m§r megfogadt§k a rezesband§t {r®zf¼v·sok}, ami  j· 
zen®t, biztos²tja t§ncol§shoz, sz·rakoz§shoz. 

Szeg®nyebbek cig§nyzenekart fogadt§k, amely messze  
falvakban szint®n h²res volt j· zen®l®s®rŜl.  

Ekkor sz·ltak a szomolyai templom harangjai 

az ºrºm hangj§n. Kis- ®s nagyharang kong· hangjai 
h²vogatt§k a h²veket nagymis®re. Falut hat§rol· 

dombok, GyŪr tetŜ ®s Nagyvºlgy-tetŜ, egym§ssal 
versenyezve vert®k vissza a harangok z¼g·-kong·, 
var§zslatos hangj§t. Ez csak r®szben siker¿lt nekik, 

mert a hangok egy r®sz®nek ²gy is siker¿lt t¼ljutnia a 
dombokon, hogy m®g szomsz®dos falvakban is 
hallhass§k ¿zeneteiket. Mert a harangokkal mindent 

lehet ¿zenni: ºrºmet, b§natot, bajt, veszedelmet. Ez®rt 
az ºrºm, b§nat, vagy f®lelem f®szkelŜdik ilyenkor az 
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emberi lelkekben. Most az ºrºm hangj§n sz·ltak a 
harangok! K ºzelgŜ lagzi napj§t hirdett®k, ®s 
h²vogatt§k mis®re h²veket. Az ¼jbor m§r kiforrott a 

falut hat§rol· szŜlŜk term®s®bŜl. Gazd§ja 
gondoskod§sa mellett, malacb·l sz®p h²zott sert®s 

nºvekedett, baromfi ·l lak·i is megnŜttek. 
 

Nemcsak  n§szn®p k®sz¿lŜdºtt a lagzira. 

K®sz¿lŜdºtt az eg®sz falu. Szeg®nyek, elesettek, 
potyalesŜk, bolondok. Egy kºzºs von§s jellemezte 
Ŝket: ððegyszer igaz§n j·l lakni. Falu bolondja  

Mus zka Pityu, alacsony emberke. M indig aj§nd®kba 
kapott hossz¼ nadr§gj§ban m®g akkor is bukd§csolt, 

ha nem volt r®szeg. Az, hogy nem volt r®szeg, ritk§n 
esett meg vele. M §sik nagyevŜ-Busa . Legjo bban akkor 

s®rtŜdºtt meg, ha valaki Ŝt norm§lisnak merte 
mondani. Ilyenkor annak fu tnia kellett, de gyorsan, 
mert  fal§b§t lekapcsolva, m·resre tan²totta az illetŜt. 

śket meg kellett h²vni, mert  n®lk¿l¿k nem volt igazi 
lagzi. Term®szetesen a nagyvŜf®ly bokr®t§i illett®k 
meg Ŝket. 

 
Jav§ban folytak m§r a lagzi elŜk®sz¿letei. 

K®sz²tett®k a s§trakat, mert esŜre mindig lehetett 
sz§m²tani. M§r most els¿llyedtek padokkal, 
asztalokkal megrakott szekerek a s§ros alv®g, ®s 

s§ros felv®g utc§j§n. Kocsm§b·l, kult¼rh§zb·l ®s 
mag§nh§zakt·l kellett ºsszehordani e t§rgyakat 
lakodalom idej®re. T§lakat, t§ny®rokat, fazekakat, 

fŜzŜ¿stºket, dr·th§l·s sz§zliteres cser®pfazekakat, 
evŜeszkºzºket. Rokons§g egy emberk®nt fogott ºssze, 

hogy sikeresen bonyol²t·djon le e nagy, ®s kºlts®ges 
rendezv®ny.  



  
125 

 

 

Gazdag sz¿lŜk kºnnyebben estek t¼l ezen a 
rendk²v¿li kºltekez®sen, de a szeg®nyebbek m®g ®vek 
m¼lt§n is megs²nylett®k a nagy kºltekez®st. Erej¿kºn 

t¼l v§llaltak a lagzi kºlts®geit, nehogy a falu sz§j§ra 
vegye Ŝket.  

Falu ¼gy is tal§lt kifog§st: ñm®g ennival· sem 
volt elegendŜ, innival· sem, rezesbanda is kev®s 
emberrel j§tszott, az®rt nem hallatszott m®g 
Szomoly§n sem igaz§n, nem m®g a szomsz®d 
falvakban ñmondt§k a bajt keverŜ pletyk§sok.  

Vir§g ®s L§mp§s nevŪ tehenek nemigen 
tºrŜdtek sem mostani, de m®g egy k®sŜbbi pletyka 

lehetŜs®g®vel sem. EgykedvŪen vont§k megrakott 
szekeret, ®s l§bukkal dagasztott§k a cuppog· sarat, 
amely szertesz®jjel frºccsent, minden l®p®s¿k 

nyom§n. Nyakukban j§rom recsegett-ropogott a 
s¼lyos rakom§ny miatt. Csak a kuty§k ugattak, 
csaholtak vid§man. Mintha ®rezn®k, hogy hamarosan 

finom, ropog·s csontokat r§ghatnak an®lk¿l, hogy 
nekik ez®rt megrakott szekeret kellene vontatniuk.  

M·dosabb sz¿lŜk l·val vontatott szek®rrel 
sz§ll²tott§k lagzihoz sz¿ks®ges felszerel®seket. Ċgy 
csin§lt§k Juli sz¿lei is. Szek®r ¿l®s®n Juli b§tyja ¿lt 

b¼skomoran, mert ºsszeveszett szerelm®vel. Egyik 
kez®ben ostor, m§sik kez®ben gyeplŜ hajt·sz§ra 

fesz¿lt, ®s szomor¼an d¼dolgatott: 
 

ăVan nekem egy imakºnyvem, 
Belen®zek, hull a kºnnyem. 
Az van abb a bele²rva, 
A szerelem tesz a s²rba. 
Mindenkinek azt aj§nlom, 
Szerelemn®l jobb az §lom, 
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Mert az §lom nyugodalom, 
A szerelem sz²vf§jdalom.ó 

 
Ostor§val a lovak kºz® csapott. 
ñGyer¿nk Pejk·! Gyer¿nk T§ltos! A keserves 

mindenit ennek a rongy ®letnek! 
Szeg®ny lovak nemigen tehettek r·la, hogy 

szeretŜj®vel ºsszeveszett ®s ez®rt most borgŜzºs 

annak feje. Az ostorcsap§sokra m®g jobban 
megfesz¿lt a h§mf§ra csom·zott istr§ng. Szek®r 

meg-megugrott, ®s ilyenkor a l·c§k, asztalok 
majdnem  s§rba potyogtak a szek®rrŜl. 

ñCsillapodj m§r J·ska! ñsz·lt r§ a mellette 

helyet foglal· szomsz®dleg®ny, aki aggodalmasan 
figyelte a d¿lºngŜ rakom§nyt. 

J·ska, tal§n csillap ²t§s hat§s§ra, tal§n az®rt, 
mert  bel§tta, hogy a  szeg®ny p§r§k, nemigen 
tehetnek az Ŝ b§nat§r·l, sz²jostort rakom§ny kºz® 

dobta, ®s lovakra  b²zta a tov§bbi temp·t. Csak 
n·t§j§t d¼dolta szomor¼an tov§bb.  

 
Miut§n haza®rtek ®s mindent leraktak, 

elmondhatt§k, hogy minden eszkºz meg®rkezett a 

lagzi sz²nhely®re. Meg®rkezett az este is. Ċgy aki m§r 
tehette, nyugov·ra t®rt.  

 

Nem mindenki t ehette, mert a vŜleg®nynek 
m®g leg®nyb¼cs¼j§t kellett megtartania. El kellett 

b¼cs¼znia leg®ny cimbor§it·l, akikkel ®veken §t oly 
sok idŜt eltºltºttek sz·rakoz§sban. Bar§tokkal val· 
sz·rakoz§snak ezut§n m§r v®ge. Kov§cs Janinak 

ezut§n m§r feles®ge lesz, akivel m§r h§zass§gban 
®lnek, tal§n ®let¿k v®g®ig.  
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Bar§taival, j· bor mellett, id®zt®k fel azokat az 

esem®nyeket, amelyek ®let¿k v®g®ig megmaradnak 

eml®keikben. Ezek kºzºtt az esem®nyek kºzºtt volt 
sok j· ®s egy kev®s rossz is. Sok l§nyhoz elj§rtak 

udvarolni, locsolkodni ®s az udvarolgat§s kºzben, 
pr·b§lt§k kiv§lasztani azt a l§nyt, aki legmegfelelŜbb 
lehet sz§mukra egy ®leten §t.  

Kov§cs Janinak sem vezetett Varga Julishoz 
m§r az elsŜ ¼tja. Tºbb l§nynak udvarolt leg®ny ®vei 
sor§n, hogy megismerje Ŝket. Egyik l§nyban ez 

tetszett meg, a m§sikban az. M®gis mindig tov§bb 
§llt, kereste az igazit, akit nehezen tal§lt meg. Olyat 

keresett, akiben  legtºbb j· tulajdons§got egy 
szem®lyben tal§lja meg. Sz®p is legyen, j· is legyen. 
Az sem baj, ha gazdagabb  a templomeger®n®l. Ċgy 

juto tt Ŝ el Varga Julishoz, kiben legtºbb j·t tal§lta 
meg ahhoz, hogy egy eg®sz ®letre ºsszekºsse vele 

sors§t.  
 
Nem sok§ig tarthatott a leg®nyb¼cs¼. Leg®ny 

bar§tai tekintettel voltak arra, hogy vŜleg®nyre, 
kºvetkezŜ nap folyam§n, komoly helyt§ll§s v§r.  

 

Bizony, m§r kor§bban meg kellett volna tartani 
e b¼cs¼z§st, amely vŜleg®ny leg®nyi ®let®nek vet 

v®get. Ezzel azonban elk®stek, mert az utols· napra 
hagyt§k. Eldalolgattak, elbesz®lgettek m®g egy ideig, 
majd elkºszºntek tŜle ezekkel, a szavakkal:  

ñNagyon irigyked¿nk r§d Janik§m, mert sz®p 
feles®ged lesz! Ilyen asszony®rt mi is abbahagyn§nk 
a leg®nyked®st! ñmondt§k, ®s ezt Ŝszint®n 
gondolt§k, majd kezet r§ztak vele ®s elengedt®k 
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aludni, hogy m§snap pihenten ®bredjen, mert holnap 
helyt  kell §llni a lagziban. Ez a nap m§r a lagzi napja 
lesz! 

 
 

 

A  LAGZI  NAPJA. 
 
 

 

Az ®gbolton m®g semmi jele nem l§tszott 

annak, hogy a Napnak kedve lenne felbukkanni a 
dombok mºg¿l. Kºrºs-kºr¿l sºt®tbe burkol·dzott a 
l§t·hat§r, pirkadat m®g messze-messze, keleten j§rt.  

A kakas is csendben volt. M§skor  ilyen t§jban 
m§r hallatta ®rces hangj§t, mintha neki kellene 
elŜvar§zsolni a domb mºg¿l a Napot! De most csak 

eg®szen halkan kºszºr¿lte tork§t. Mint aki 
meg®rezn®, hogy becses szem®ly®re ®s a baromfi ·l 

n®p®re, nagy -nagy vesz®ly leselkedik.  
Minden oka meg volt az aggodalomra. ElŜzŜ 

nap a mellette levŜ ·lb·l nagy siv²t§sok mellett eltŪnt 

a ăRºfió. Az·ta sem hallja szuszog§s§t rºfºg®s®t, Ŝ ®s 
a baromfi ·l apr· n®pe. Ez m§r tºbb volt neki , mint 

gyan¼s.  
Kor§bban haragudtak Rºfire, mert egy p§r 

darab sz§rnyas t§rsuknak kitekerte a nyak§t, 

amikor bet®vedtek hozz§ kapirg§lni a 
mosl®kosv§ly¼hoz. De most m®gis sajn§lt§k Ŝt. 

Ebben a sajn§latban m§r a saj§t n®p¿knek 
sajn§lata is benne volt. Valami nagyon-nagyon 
rosszat s ejtettek, ami v§r r§juk. Ezt a rosszat a 
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d²szes tollazat¼ kakas ®rezte meg legink§bb. Ez®rt 
nem akart igazi kakas hang jºnni a tork§ra, amint a 
szok§sos hajnali kukor®kol§s§t pr·b§lgatta, mely 

sehogyan sem akart neki most siker¿lni.  
Restellte Ŝ ezt nagyon, hogy t ºbbszºri 

pr·b§lkoz§s§ra sem igazi a hang ja. Restellte a 
gazd§j§t·l, aki mindig az Ŝ ®rces hang¼ 
kukor®kol§s§ra ®bredt kor§bban ®s most tal§n m®g 

meg sem hallja erŜlkºd®s®t.  
K¿lºnºsen pedig az utcabeli kakasok elŜtt 

sz®gyellte mindezt, akik ezt hal lva , m§ris arra 

gondolnak, hogy kappann§ v§ltozott. Persze, ennek 
ugyancsak ºr¿ln®nek ezek a d²szes toll¼, ravasz 

baromfik. Tal§n kºz¿l¿k nem egy, m§r gondolt a 
ty¼kjainak elcs§b²t§s§ra, ha m§r Ŝ 
hasznavehetetlenn® v§ltozott. Tudta, hogy sok irigye 

van a k ºrny®ken, mert hangj§nak ®rcess®ge 
tiszteletet parancsolt mindenkitŜl. Hajnalonk®nt 

mindenki megismerte ®rcesen csengŜ hangj§t ®s 
voltak olyanok, m®g az emberek kºzºtt is, akik a 
pokolra k²v§nt§k. FŜleg olyanok, akik szerettek 

volna m®g lust§lkodni az §gyban, amennyiben a  
hangj§t b²rt§k volna idegekkel hallgatni.  

ñIstenem, milyen sz®p is volt az ®let! Milyen 
sz®pek voltak ty¼kjaim! K¿lºnºsen pedig az a 
kendermagos, amelynek h§t§n sokkal tºbbet 
szeretettem idŜzni a kellet®n®l!ñs·hajtotta k®t 
torokkºszºr¿l®s kºzben. Bizony, bizony a 
kendermagos ty¼knak m§r elege volt belŜle, ez®rt 

ler§zta a h§t§r·l a legtºbbszºr. Most m§r nem r§zza 
le tºbbet, ennek is v®ge van. Eltºk®lte, hogy nem adja 

olcs·n az ®let®t. 

A h§z felŜl zajos emberek kºzeledtek. 
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Kez¿kben k®sek ®s t§lak verŜdtek ºssze. Imbolyg· 
l§mp§k f®ny®n®l, az ®les k®sek v®szj·sl·an 
csillogtak. A ty¼kok nagy rik§csol§sba kezdtek a 

kºzeledŜk zaj§ra. A kakas k®szenl®tbe helyezte 
karmait, ®s a csŜr®t, hogy a gonosz sz§nd®kkal 

®rkezŜket a helyzethez illŜ fogadtat§sban r®szes²tse.  
Marcsa nene, a kºrny®k legh²rhedtebb ty¼k 

m®sz§rosa gyan¼tlanul kºzeledett a mindent 

eltakar· bŜ szokny§j§ban. A stampedli p§linka kellŜ 
idŜben tºrt®nt felhºrpint®se biztos²totta sz§m§ra a 
b§tor megjelen®st, a baromfi ·l ajtaj§ban. £gett a 

v§gyt·l, hogy a kakas nyak§t mielŜbb 
elnyisszanthassa. M§r r®gi ad·ss§ga volt az 

®jszak§j§t oly sokszor megzavar· kukor®kol· mad§r 
sz§m§ra. Ēgy ®rezte, itt az ideje, hogy a r®g·ta 
kellemetlenkedŜ, szomsz®dj§ban ®lŜ kukor®kol· 

madarat v®gleg eln®m²tsa. Szent¿l hitte, ez a 
ămad§ró bel§t az Ŝ szob§j§ba, ®s amikor Ŝ 

elszender¿lne, akkor kezdi rettenetes kukor®kol§s§t. 
Ez®rt kell neki reggelente szºrnyŪ fejf§j§sok 
kºzepette kelnie. 

ñDe ennek most v®ge!ñaz ®les k®ssel 
elsz§ntan kºzeledŜ, bŜszokny§s asszony, 

szorongatva a k®st jobb kez®ben, m²g a ballal a 
v®rnek sz§nt t§lat tartotta.  

V®gigh¼zta kez®t a k®s ®l®n ·vatosan, ®s 

el®gedetten elmosolyodott. Kinyitotta az ·l ajtaj§t ®s 
a p§linka adta b§tors§ggal besz·lt neki: 

ñGyere csak ki sz®ps®ges madaram, n®zd 
csak meg milyen sz®p nap, virradt r§d!  

A kºvetkezŜ pillanatban a hom§lyos ·l kºr¿l 

olyan hangokat hallhattak a jelenl®vŜk, mintha a 
ăRºfió t§madt volna fel ®s kezdene el ¼jra vis²tani, 
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majd hºrºgni. Az elŜbb m®g k§rºrºmmel ®rkezŜ 
Marcsa nene hanyatt zuhant, a t§l ®s a k®s messze 
rep¿lt kap§l·dz· kez®bŜl, amellyel igyekezett fej®tŜl 

t§vol tartani a harcias kakast. Az ®lt®®rt k¿zdŜ 
kakas azonban nagy buzg·s§ggal v®dekezett, hogy 

®lete utols· perceiben m®g jobban eltorz²tsa Marcsa 
nene m§r am¼gy is el®gg® bany§s arc§t. Kºrm®t az 
arc§ba akasztotta, ®s azzal m®lysz§nt§st v®gzett 

r§ncos, kem®ny bŜr®ben. 
ñJaj! Jaj! Jaj , nekem! Elcs¼f²tott! ñkiab§lt 

olyan keservesen, mint akinek ez id§ig a sz®ps®ge a 

menyasszony®t is meghaladn§.  
ñHogy a z²z enn® meg az ilyen j·sz§got! Az 

enn® meg, a neh®zs®ges nyavalya! 
Sz·rta szitkait az elpusztult kakasra, kinek 

idŜkºzben a tºbbiek kitekert®k a nyak§t, ®s az Ŝ 

talpra §ll²t§s§ban seg®dkeztek.  
Ez nem bizonyult kºnnyŪ feladatnak, mivel 

r®gen elm¼lt, azaz idŜ, amikor Marcsa nene 
®tv§gy§ra fordult. Tereb®lyes szokny§ja takarta 
ugyan, tºbb mint gºmbºlyded alakj§t, amelyet 

hossz¼ ®vek alatt sikeresen gyarap²tott. Most 
azonban, amikor fel kellett Ŝt emelni a 
ăk¿zdŜpadr·ló, der¿lt ki, nemcsak a szokny§ja 

tereb®lyes, hanem Ŝ maga is. Szem®re cs¼szott 
fejkendŜje f®l arc§t eltakarta, ²gy az orr§t 

hasonl·k®ppen.  
A kendŜj®t kicsom·zt§k, ®s leh¼zt§k a fej®rŜl. 

A l§mpa f®nye megvil§g²totta v®res orr§t ®s arc§t. A 

jelenl®vŜk dºbbenettel tapasztalt§k a feld¿hºdºtt 
kakas karmainak, arc§talak²t· munk§j§t. Merthogy 

az arca §talakult, a felŜl nem lehetett k®ts®ge a 
jelenlevŜk kºz¿l senkinek sem.  
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A tisztaszoba fal§n cs¿ngŜ f®nyk®p®re m§r 
egy§ltal§n nem hasonl²tott. Sokkal ink§bb egy 
b§nyar®mre, melytŜl nem csak a kisgyerekek 

r®m¿lnek meg, de a nagyok is. Mindez®rt Ŝt mielŜbb 
orvoshoz kellett elvinni.  

Az orvos alig hitt a szem®nek, hogy egy kakas 
milyen sebet k®pes ejteni. Nem csod§lkozhatott 
sok§ig a p·rul j§rt ºregasszonyon, ez®rt azon 

nyomban egy injekci·t nyomott, Marcsa nene h§ts· 
fel®be. Az orr§nak seb®t egy p§r ºlt®ssel megvarrta, 
amely eddigre m§r dupl§j§ra dagadt a kor§bbi 

nagys§g§nak. Pedig eddig sem mondhatta r§ senki, 
hogy milyen fitos orroc sk§ja van a pletyk§s 

satraf§nak.  
 
A lagzi k®sz¿letei tov§bb folytak. E rºvid 

tragikomikus esem®ny ut§n folytat·dott a baromfi ·l 
lak·inak elker¿lhetetlen pusztul§sa. Mire a GyŪr-

tetŜ mºg¿l bekukkantott a Nap a faluba, m§r mind 
§tadta lelk®t teremtŜj®nek. A nagy ¿stben felforrt a 
v²z, hogy a kakast ®s n®p®t d²szes tollazat§t·l 

mielŜbb megszabad²ts§k az erre v§r· asszonyok, 
akik f¿rge ujjaikkal neki kezdtek a koppaszt§snak.  

 

A nagys§tor fel§ll²t§s§t m§r az elŜzŜnap 
befejezt®k, ®s most az asztalok, l·c§k berak§sa is a 

v®ge fel® j§rt. A leg®nyek ser®nyen dolgoztak, persze 
a gyerekek szint®n ºrºmmel seg®dkeztek az 
elhelyez®s¿kben.  

 
A vŜleg®nyes h§zn§l az eb®d elŜk®sz¿letei j· 

¿temben haladtak. Az udvar sark§ban fel§ll²tott 
konyh§ban, a fŜzŜ¿stºk ®s a dr·th§l·s 
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cser®pfazekak alatt, pattogott a tŪz. Mellett¿k 
fŜz®shez j·l ®rtŜ, sok lagzit megj§rt asszonyok, tett®k 
a dolgukat nagy hozz§®rt®ssel.  

 
A menyasszonyos h§zn§l hasonl·k®ppen 

folytak az elŜk®sz¿letek, a saj§t vend®gsereg¿k 
eb®dre val· fogad§s§hoz. Majd eb®d ut§n tal§lkozott 
a k®t n§szn®p a kºzºs mulat§shoz. M®g az eb®d nem 

fŜtt meg teljesen, de m§r a ăfŜk·stol·kó megjelentek 
a finom illatokat §raszt· konyha kºzel®ben. Busa, 

Antus Mari, Muszka Pityu ®s a tºbbi szeg®nyek. 
Nagy hajlong§sok mellett k²v§ntak minden fºldi j·t a 
h§z n®p®nek, cser®be egy kis k·stol·®rt. 

 
 

ñHogy a rossz tºrje ki a nyakatokat, h§t m®g 
meg sem fŜtt az ®tel! ñzs®mbeskedett Borcsa nene, 

amikor elmondt§k mond·k§jukat, az ¿res ed®nyeiket 
csºrgetŜ, ®hes gy¿lekezet tagjai.  
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ñH§t nem l§tj§tok, hogy m®g most kezdett el 
forrni az ®tel?ñmutatott a tele kond®rok fel®, melyek 
kºz¿l az egyikben egy kakas l§b meredezett az ®g 
fel®, tal§n ®ppen azzal a kºrºmmel a v®g®n, amelyik 
Marcsa nene arc§t olyan diszn· m·don elcs¼f²totta.  

ñJ· lesz m§r az! ñmutatott a korg·gyomr¼ 
Busa a meredezŜ kakasl§b ir§ny§ba, ugyancsak 

k²v§n·s szemekkel. 
Borcsa nene, a kez®ben levŜ, nagykan§llal 

r§csapott a mutogat· kez®re, mikºzben r§ki§ltott: 

ñT§n a fal§badat tegy¿k be helyette, te 
b®lpoklos?  

Az er®lyes fell®p®s hat§s§ra, tisztes t§vols§gra 

oldalogtak a konyh§t·l. Hogy az elŜbbi l§togat·k, 
okozta b§nat§t, enyh²tse, nagyot nyelt az ¿st mell® 

eldugott p§link§s butykosb·l. 
 

Rozi nene agg·dva figyelte Borcsa nen®t, akinek 

a mozg§s§n m§r eddig is egyens¼lyi zavarokat ®szlelt. 
Most, amikor a kez®ben l®vŜ fakanalat ¼gy v§gta bele 

a levesbe, hogy annak felsŜ, zs²ros r®tege szertesz®t 
frºccsent, nem §llta meg sz· n®lk¿l: 

ñEjnye, ejnye §ngyik§m, h§t nem az®rt tette 

azt oda Pesta s·gor, hogy egyszerre megigya. 
Ezekre az intŜszavakra az §ngyik§m 

visszatette a butykost a kor§bbi hely®re ®s morogni 

kezdett:  
ñPesta s·gor, Pesta s·gor! ś is megitta m®g a 

denatur§lt szeszt is, h¼sv®t m§snapj§n! ñmondta 
s®rtŜdºtten, hogy m®g Ŝt figyelmezteti valaki a j· 
modorra.  

 
Szomoly§n j·form§n mindenki rokona 
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mindenkinek. S·gora, kom§ja, keresztapja, 
keresztanyja, komaasszonya, s·gorasszonya, 
s·gorura. De ha ezek kºz¿l egyik sem, akkor ºcs®m, 

b§ty§m, ®des lelkem, aranyosk§m, vagy lyuks·gorom. 
Rozi nene ®szrev®tlen¿l a p§link§s butykos 

ut§n ny¼lt ®s egy biztons§gosabb helyre rej tette. Egy 
konyharuh§val eltakarta, hogy annak l§tv§nya ne 
ideges²tse kedves §ngyik§j§t. Nem akarta, hogy az 

®tel ¼gy el legyen s·zva, mint keresztfia lagzij§ban, 
ahol a k§poszt§ba s·tart·val egy¿tt lºkte bele a s·t. 
Igaz, a s·tart·t kihal§szt§k a k§poszt§b·l, de 

tartalma mind bent maradt.  
Az eb®d ideje m§r a kºzelben j§rt. Nemcsak a 

nagy¿stºk ®s fazekak ir§ny§b·l terjengŜ illatok 
jelezt®k azt, hanem a vŜleg®ny rokonainak 
folyamatos ®rkez®se. Jºttek egyenk®nt, vagy 

csapatba verŜdve. T§volabbi rokonok egyenk®nt, 
kez¿kben cs¿ngetve aj§nd®kaikat, k®pviselt®k 

csal§djukat. A kºzelebbi rokons§g eset®ben a csal§d 
minden tagja eljºtt, ®s hozt§k a sok aj§nd®kot. A m®g 
kºzelebbiek m§r itt voltak tegnap is, ma is. śk 

ă§ll²tott§kó, szervezt®k, csin§lt§k, nagy buzgalommal 
a lagzit, hogy mire a vend®gek megjºnnek, m§r 
minden k®szen v§rja Ŝket. 

A lagzit·l harminc -negyvenm®ternyire, a 
rezesbanda tizenk®t tagja gy¿lekezett. A kif®nyes²tett 

r®zf¼v·s hangszereken szikr§zott a napsug§r. Ha 
netal§n egy l®gynek kedve lett volna valamelyiken 
megpihenni, az, minden bizonnyal a nyak§t tºrn®. De 

ekkora f®nyess®g l§tt§n nem pr·b§lkozott egyik¿k 
sem.  

A r®zf¼v·s zenekar vezetŜje, Farkas Lajos, egy 
rºvid ind²t·f¼v§ssal megadta a hangot, ®s a jelet 
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t§rsainak, akik ezut§n a vez®r¿khºz csatlakozva, egy 
fergeteges indul·ba kezdtek. 

ñItt van a banda! Itt van a banda! ð ugrotta k 

a vŜleg®nyes h§zt·l fiatalok, ºregek, gyerekek, ®s aki 
csak tehette, hogy megb§mulj§k a m§r oly sokszor 

l§tott ®s hallott rezesband§t. 
A zenekar rºvid bekºszºntŜ ut§n kºzeledett 

lass¼ l®p®sben a h§z fel®, ®s j§tszotta a lagzis n·t§k 

egyik®t: 

óK®t ¼t van elŜttem, 
Melyikre induljak?  
KettŜ a szeretŜm 
MelyiktŜl b¼cs¼zzak? 
SzŜk®tŜl b¼cs¼zom 
Piros P¿nkºsd napj§n, 
Barn§t·l, a bab§mt·l, 
Hal§lom ·r§j§nó. 
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A falut hat§rol· dombok, ®s a h§zak falai 

visszhangozt§k a rajtuk megtºrŜ hangokat, amitŜl 
m®g a s¿ketek is hall·kk§ v§ltak. Borcsa nene, 
fakanal§t magasba emelve, ropta a t§ncot. Fekete 

fejkendŜj®n a csom· meglazult, ez®rt a jobb szem®re 
cs¼szott, de bal szem®vel ettŜl m®g kitŪnŜen l§tott. 
Legal§bbis megl§tta azt, amit akart. Meg is l§tta, 

amint Izidor s·gor nem messze tŜle, egyed¿l, 
kom·tosanñmegadva a m·dj§t ñjobbra -balra 

sassz®zott, kem®nysz§r¼, ez alkalomra k®sztett 
csizm§j§ban. A fakan§lt·l mentes szabadkez®vel 
elkapta s·gor§t ®s olyat r§ntott rajta, hogy annak 

pºrge kalapja majdhogynem lerep¿lt fej®rŜl. 
ñTyŪ, az angyal§t neki s·gorasszony! De j· 

erŜben van kend ma!  
Az®rt mondta ezt, mert k®t napja m®g a 

gyenges®g®re panaszkodott, meg arra, hogy szaggat a 

h§t§ba. Gºrcsºl a ves®je, m§ja, meg mindenhol, ahol 
csak gºrcsºk elindulhatnak az emberi szervezetbe n.  

ñNe totyogjon m§r S·goruram! Nem hallja, 
hogy lagziban f¼jja a banda, nem pedig a 
siralomh§zban? ñmondta , ®s a kºvetkezŜ 

pillanatban ¼gy forgatta Ŝt, mintha h§t§ban 
szaggat§st soha nem ®rzett volna, ®s persze gºrcsei 

sem induln§nak sehonnan.  
 

Busa, felp§ntlik§zott fal§b§t feje fºl® tartva, a 

f®l l§b§n ugr§ndozva t§ncolt. V§ltozatlanul kitartott 
amellett, Ŝ bizony nem norm§lis. B§rki ennek 
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ellenkezŜj®t §ll²totta, a magasban tartott fal§b§val 
b²rta jobb bel§t§sra. De ilyet most senki nem akart 
mondani r·la. Most sem ®s m§skor sem. Ha csak 

valami b¿dºs kºlyºknek fut§shoz kedve nem 
t§madt. Mert ekkor Busa elme§llapot§t norm§lisnak 

kellett mondani, ®s ezut§n a fut§s soha el nem 
maradt.  

Muszka Pityu, a most is hossz¼ra sikeredett 

nadr§gj§t t§ncolta a talpa al§. Karj§ra sz²jazott 
vekker·ra ketyeg®se most nem hallatszott a 
rezesband§t·l, de Ŝ ennek ellen®re idŜnk®nt f¿l®hez 

tartotta, hogy szerkezetei Ŝrlik-e m®g az idŜt.  
Nem mintha az idŜ m¼l§sa k¿lºnºsebben 

®rdekeln®, hiszen az ·ra kis- ®s nagymutat·inak 
k¿lºnbºzŜ helyzeteit soha sem tudta meg®rteni. 
Megel®gedett azzal, hogy a nagymutat· a nagyobb, a 

kismutat· a kisebb. Ez a felismer®s minden 
tud§sv§gy§t kiel®g²tette.  

A lagzi apraja -nagyja ropta a t§ncot. Aki csak 
tudta ®s ahogy b²rta, mindenki ropta a t§ncot 
mindaddig, am²g a zenekar dobja egy bŜd¿letes 

durran§ssal a n·ta v®g®t jelezte.  
A dobos akkor§t ¿tºtt a dobverŜvel dobj§ra, 

hogy a tisztaszob§k fal§n a t§ny®rok, ®s t§lak, 

fºldreng®st jeleztek. Megrezd¿lt §m a l§nyok-
leg®nyek lelke is. De ez a rezd¿l®s most j·l is esett. 

ćbr§ndokat szŜttek, amelyeket tal§n majd a val·s§g 
fog kºvetni egyszer. A rem®ny, hogy majd az Ŝ 
lagzijukban is ekkor§t sz·l a nagydob.  

Erre a gondolatra, a t§nc ut§n gyorsan dobog· 
sz²v¿k, m®g jobban dobogni kezdett. Arcuk m®g 

pirosabb lett, mintha m§r nem lett volna most is 
el®gg® piros.  
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A vŜleg®ny anyja ®s apja a kapuban §llva 
¿dvºzºlt®k a zen®szeket. A kulcs§r (italok felszolg§l§s§t 

ir§ny²t· szem®ly) a seg²ts®g®vel egy¿tt italokkal k²n§lt§k a 

zen®szeket, akiknek a j·kedv, az erŜnl®t miatt erre 
val·ban sz¿ks®g¿k volt. Azonban a m®rt®kletess®get 

mindig szem elŜtt tartott§k. Bizony mindenki 
sz§m§ra kellemetlen lenne egy haszn§lhatatlan 
rezesbanda .  

KisvŜf®lyek, nagyvŜf®lyek sorra k²n§lgatt§k 
italokkal a vend®geket. SŜt, m®g az utc§n 
b§m®szkod·, k²v§ncsiskod· h²vatlan vend®geket is, 

hogy j· eml®kkel gondoljanak majd erre a lagzira.  
A nagyvŜf®lyek az asztalok mell® ir§ny²tott§k a 

vend®geket, ahol az eb®d felszolg§l§sa hamarosan 
megkezdŜdºtt. A legkºzelebbi vend®geket az 
ºrºmsz¿lŜk ñh§zigazd§kñk®rt®k fel, hogy kºvess®k 

Ŝket a tisztaszob§ba, ahol az Ŝ r®sz¿kre k¿lºn 
szolg§lt§k fel az ²zletes falatokat.  

Ezek kºz® a vend®gek kºz® tartozott gyºkerei 
r®v®n a falub·l elker¿lt ®rtelmis®gi vend®g is. 
LegfŜk®ppen pedig kom§muram, kom§masszony, 

s·goruram, s·gorasszony, nagyb§ty§m, nagyn®n®m 
®s a falu hivatal§b·l egy-k®t potyaevŜ-iv·, akik m§r 
j· elŜre r§tukm§lt§k magukat a vend®gfogad·kra.  

Az eb®d csak egy elŜ®tkez®snek sz§m²tott, az 
esk¿vŜ ut§ni vacsor§hoz k®pest. M®gis illett az 

®teleket verssel bekºszºnteni, amit esetleg a 
kisvŜf®lyek is ºrºmmel v§llaltak. Az esk¿vŜ ut§ni 
lakom§t azonban ink§bb a nagyvŜf®lyek 

kºszºntºtt®k be. Ezek a leg®nyek, vagy h§zas 
fiatalemberek, §ltal§ban a rokons§g soraib·l 

ker¿ltek ki. De elŜfordult, hogy talpraesetts®ge miatt 
v§lasztott§k, pedig nem is volt rokon. Ilyenkor 
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fizettek neki a szerepl®s®r®t. Most a rokons§gb·l 
ker¿ltek ki a vŜf®lyek. 

ñHalljunk sz·t Uraim! ñki§ltott az egyik 

nagyvŜf®ly, hogy a vend®gek figyelm®t ezzel mag§ra 
terelje. A vend®gek zsivaja azonban elnyomta a 

hangj§t, ez®rt a zenekar fel® fordult. A dobosnak nem 
volt ismeretlen a vŜf®lyek seg®lyk®rŜ tekintete. A 
nagydobj§nak oldal§ba v§gta az ¿tŜt, majd k®tszer-

h§romszor ºsszeverte a cint§ny®rokat. Ezt m§r m®g a 
halottak is meghallott§k, egyesek szerin t. Mindenestre , 

az italozgat· vend®gek zsivaja elcsendes¿lt. 
ñHalljunk sz·t Uraim! ð ism®telte meg 

figyelemre val· felh²v§s§t a vŜf®ly. 

Egy t§l csigat®szta-levest tartott kez®ben, 
mºgºtte a tºbbi vŜf®lyek hasonl·an. Bal karjukon 

h·feh®r, h²mzett asztalkendŜ (konyharuha) cs¿ngºtt. 
L§bukon fekete kem®nysz§r¼ csizma ragyogott, 
r§h¼zva a priccses nadr§gra. Azok pedig, akik a 

hagyom§nyokat m§r nem kºvett®k, fekete f®lcipŜt ®s 
vasaltnadr§got ºltºttek magukra. FelsŜ testr®sz¿kºn 

mell®nyt, vagy a vasaltnadr§ghoz tartoz· kab§tot 
viseltek.  

Tetsz®s szerint kalapot haszn§ltak, ami 

p§ntlik§val volt d²sz²tve. Bal mell¿kºn a vŜf®lyi 
bokr®ta, k¿lºnbºzŜ hossz¼s§g¼ szalaggal d²sz²tve. A 
hossz¼s§g m®rt®ke a vŜf®ly rangj§t jelezte. A 

kisvŜf®ly rºvidebb, m²g a nagyvŜf®ly a hosszabb 
szalaggal d²sz²tett bokr®t§t viselte. ElŜtt¿k h²mzett, 

feh®r kºt®ny szolg§lta a nadr§gjuk v®delm®t. A vŜf®ly 
egy kºhint®ssel kºszºr¿lve hangszalagjait, majd a 
kºszºntŜ vers mond§s§ba kezdett: 
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ó Ċme, az elsŜ t§l ®telt behoztam 
Hogy el ne ejtsem, mind ig im§dkoztam. 
Szak§csasszonnyal j·l megfŪszereztettem, 
Gyºmb®rrel, s§fr§nnyal, ®s j·l meg is 
s·zattam. 
¥r¿lºk, ha t§lat viszem ki ¿resen, 
Ċgy a vend®g gyomra nem marad ¿resen. 
Tess®k hozz§ l§tni ð de frissen.  
Igen j· ®tv§gyat k²v§nok sz²vesen!ó 

 
A vend®gsereg a tisztaszob§ban, ®s a s§torban 

megfogadta a vŜf®ly tan§cs§t, ®s nagy igyekezettel 
l§tott hozz§ az asztalra lerakott ®telek 

fogyaszt§s§hoz.  
A tisztaszob§ban kom§muram m§r derŪs j· 

kedv®ben volt. Egy kis stampedli, egy poh§r bor, 

megtette a hat§s§t. Egy®bk®nt sem kellett a sz·t 
fog·val kih¼zni belŜle, most meg k¿lºnºsen nem, 

hiszen az Ŝ keresztgyerek®nek volt most a lagzija. 
ñH§t akkor fogjunk hozz§! Legal§bb az ev®sben 

®rts¿nk egyet, ha m§r a dologban nem. ñsz·lt 

asztalt§rsaihoz, ®s a szedŜkan§llal mer²tett a t§lb·l, 
nagy kan§lcsºrg®s mellett, mindenf®le illemet mellŜzve, 

aminek pedig a betart§s§ra ®lete p§rjañ
kom§masszonyñm§r kor§bban figyelmeztette.  

Kom§masszony l§ba az asztal alatt rºgtºn 

munk§ba kezdett, a patk·val erŜs²tett cipŜje sark§val. 
Kom§muram arca eltorzult, amikor bok§j§ban a 
mennykŜ becsap·d§s§t ®rezte. Bamb§n n®zett ®lete 

p§rj§ra, aki kem®ny tekintetek mellett sziszegte , hogy a 
tºbbiek ne hallj§k: 

ñNe olyan moh·n! Ďvatosan . Nem meg 
mondtam? Ezek mŪvelt ¼riemberek, akik elŜtt 
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finoman kel l viselkedned!  ñintett alig ®szrevehetŜen 
a tisztaszoba tºbbi vend®gei fel®. 

Kom§masszony most ®rthetŜen d¿hºs volt. M§r 
napok ·ta m§st sem tett, csak a ăj· modorraó oktatta 
kom§m uramat, amely p®ld§ul ekk®ppen hangzott:  

ăñNem csºrºgni, nem zºrºgni a kan§llal, ®s 
fŜleg nem sz¿rcsºlni a levest, mert ott nem az 

ist§ll·dban eszel, ahol a teheneidnek mindegy, hogy te 
milyen zajjal zab§lsz. M®g azt tal§lj§k mondani, hogy 
nem tudod kultur§ltan degeszre tºmni  a bendŜdet.  

Akikkel egy asztaln§l ¿lsz, azok mind finom ®s 
kultur§lt emberek, akik sok ®v tanul§s ut§n sz²vt§k 
magukba a kultur§lt ev®s nagy-nagy tudom§ny§t. 
K®ssel ®s vill§val esznek. Persze te m®g azt sem tudod, 
hogy van olyan villa, amivel nem a sz®n§t pakolj§k a 
szek®rre, hanem a finom ®teleket rakosgatj§k a 
sz§jukba a tanult emberek. ă 

Ċgy figyelmeztette kom§masszony m®g idej®ben 

®s erre most m®gis csºrºmpºl a szedŜkan§llal ¼gy, 
mintha kellŜ oktat§sban nem r®szes¿lt volna m®g 

kellŜ idŜben.  
A kioktatot t kom§muram megpr·b§lt vigy§zni a 

j· modorra. A csºrºmpºl®s al§bbhagyott, de a leves 

sz¿rcsºl®se nem csendes¿lt. Kanal§b·l teljes erŜvel 
szippantotta a levest, ami olyan hangot adott, mintha 
levegŜt engedne ki valaki egy j·l felf¼jt l®ggºmbbŜl.  

A levesben tal§lhat· h¼ssal ¼gy cs§mcsogott, 
mint a Rºfi cs§mcsogott a meleg mosl®kban tal§lt 

r®p§val, am²g a lagzi miatt a lelk®t ki nem lehelte.  
Az ®rtelmis®gi asszonys§g les¼jt· pillant§sokat 

k¿ldºtt kom§muram ir§ny§ba. Neki m§r a 

meg®rkez®skor viszketett a h§ta az eg®sz lagzit·l. De 
h§t a gyºkerei miatt el nem ker¿lhette ezt az 
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esem®nyt. Legsz²vesebben kit®pte volna az ºsszes 
gyºkereit. ćm erre lehetŜs®ge nem igen volt sem neki, 
sem m§snak. Sz¿let®s®nek idŜpontj§t ®s hely®t m®g Ŝ 

sem tudta befoly§solni.  
ćbr§ndjai kºzºtt gyakran szerepelt ilyen 

felt®telez®s; mi lett volna, ha Ŝ egy fŜorvosi csal§dban 
sz¿letik meg valaha? De ez a v§gy§lom m§r 

mindºrºkre csak §lom maradt. A val·s§g pedig az 
volt, h ogy kom§murammal egy t§lb·l mert®k a levest, 
®s a sz¿rcsºl®s®t, cs§mcsog§s§t is viselnie kellett.  

Retteg®ssel tºltºtte el az a gondolat, hogy valami 
bacilus megfertŜzi. Ez®rt a kanalat, t§ny®rt ¼jra 
tºrºlte a konyhakendŜvel, m®gis fitym§lva turk§lt az 

®telben.  
Nem ¼gy kom§muram! ś m®g nem hallott a 

bacilusokr·l. Az iskol§ban sem tanult r·la, pedig azok 
a fr§nya bacilusok m §r akkor is l®teztek. Ez®rt j·²zŪen 
kanalazta az ®telt, ®s a sz¿ks®g, ha ¼gy hozta, m®g 

bºfºgºtt is hozz§. 
 Az elv§rosiasodott asszonys§g, a sok 

aggodalom ®s egy®b hat§s miatt, kºzel §llt ahhoz, 
hogy  migr®nje ki¼juljon. EttŜl mindenkit mentsen 
meg az Isten . Szerencs®re a zenekar az eb®det m§r 

befejezte, ®s zen®l®sbe kezdett, amitŜl m§r semmilyen 
sz¿rcsºl®s nem hallatszott, ®s a v§rosi asszonys§g 
migr®nje felsz²n alatti szunnyad· vulk§nn§ v§ltozott. 

A rezesbanda f¼jta, a vend®gek ®nekelt®k a 
kºvetkezŜ n·t§t: 

 
ăR·zsa, r·zsa labda r·zsa levele, 
Csak egy kisl§ny neveltek a kedvemre, 
Azt is az®rt nevelt®k a kedvemre, 
K®k a szeme, gºndºr haja fekete. 
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Alig v§rom, hogy a nap lenyugodjon, 
Hogy az ®gen p§ros csillag ragyogjon, 
Ragyogj csillag, p§ros csillag sok§ig, 
K²s®rj el a szeretŜm kapuj§ig.ó 

 
A zenekar alighogy ezt befejezte, kezdte a 

m§sikat: 
 
ăR®ten, r®ten, sej a szomolyai r®ten, 
Elvesztettem a zsebbe val· k®sem, 
K®sem ut§n a karikagyŪrŪmet, 
Azt sajn§lom, nem a r®gi szeretŜmet.ó 

 

A vend®gek j·kedvŪen dalolt§k a zenekar §ltal 
j§tszott n·t§kat. M®g a lompos szŜrŪ pulikutya, a 
Morzsi is , k®t l§bra §llt j·kedv®ben. A nagydarab 

csontok eldor§d·ja volt sz§m§ra ez a lagzi. Ekkora 
bŜs®ggel m§r Ŝ sem sz§molt. Ez®rt egy ideig m®g a kert 

fel® hordta a csontokat, de ennyivel  m§r Ŝ sem b²rt, 
ez®rt befejezte a csontok el§s§s§t, ®s tele hassal most a 
vend®gek kºzºtt ny¿zsgºtt tov§bb, mindaddig, am²g a 

l§b§ra l®pett valaki.  
A k§poszta ®s s¿tem®nyek elfogyaszt§s§val az 

eb®d v®g®re ®rtek. A vŜleg®ny ºltºz®k®n az utols· 

d²sz²t®seket is elv®gezt®k, ®s a k²s®rŜ vend®gek is 
kicsinos²tott§k magukat, hogy megfeleljenek a vŜleg®ny 

k²s®ret®nek.  
Ezen elŜk®sz¿letek ut§n elindult a menet a 

menyasszonyos h§z fel®, hogy a menyasszonyt a 

kik®rj®k, ®s az esk¿vŜre k²s®rj®k.  
ElŜbb azonban a vŜleg®ny b¼cs¼ztat§sa 

kºvetkezett. Ez®rt a nagyvŜf®ly, a vŜleg®ny sz¿lei fel® 
fordulva , egy versik®be kezdett: 
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ăMielŜtt induln§nk Isten olt§r§hoz, 
A vŜleg®ny nev®ben ekk®ppen sz·lok: 
Kedves ®desap§m, elŜbb hozz§d sz·lok, 
SzemedbŜl kºnnyed tºrºlgeted, l§tom, 
Mert f§jdalom ®s kºnny n®lk¿l, 
Meg§llni nem tudod, 
Hogy leg®ny fiadt·l most el kell v§lnod, 
Nem maradok imm§r az apai h§zn§l, 
B§r dolgod megnehez¿l t§voz§som folyt§n, 
Hiszen a munk§ban egyik kezed voltam, 
De vigasztaljon e sorsa a leg®nynek, 
Hogy neki kell §llnia az ®let nehez®nek, 
£s Te ®desany§m! Te §ldott j· l®lek, 
L§tom arcod kºnnyes, m²g ®n itt besz®lek, 
Az®rt ®desany§m, ne epeszd magadat, 
Bocs§ss el engemet, mint kedves fiadat. 

 
Az ®desanya csendben s²rdog§lt. 

ZsebkendŜj®vel tºrºlgette szeme sark§b·l a 
kibuggyan· kºnnycseppeket. Az ®desap§nak is 

megjelent egy kºnnycsepp, de igyekezett f®ken 
tartani ®rzelmeit, hiszen Ŝ m®giscsak f®rfiember. A 
b¼cs¼ztat§s ut§n a rezesbanda az idev§g· n·t§ba 

kezdett:  
 

ăKºszºnºm any§m, hogy fºlnevelt®l, 
Kiskoromt·l fogva sokat megkºnnyezt®l, 
J·s§godat vissza nem szolg§lom, 
ćldjon meg az Isten, azt k²v§nom...ó 

 
A vend®gek sz®pen dalolva a n·t§t, elindultak 

a menyasszonyos h§zhoz. A zen®szek teljes erŜbŜl 
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f¼jt§k hangszereiket, hogy ne csak a faluban, hanem 
azon t¼l is hallhat· legyen. A nagydob erŜteljes 
dobban§ssal dikt§lta az ¿temet, mikºzben a k®t 

cint§ny®r ºsszecsºrrent®s®vel m®g fokozta a 
hangerŜt.  

 
A jegyesekñjegyben §ll·kñegym§s kez®t fogva 

mentek a menetben. Hasonl·k®ppen a komolyabb 

kapcsolatot tart· leendŜ jegyesek is. A tºbbi leg®nyek 
®s l§nyok k¿lºn-k¿lºn csoportban kis®rt®k a 

menetet. A l§nyok kez®ben rozmaring ®s vir§g 
d²szelgett, m²g a leg®nyek d²szes szalagokkal 
sz®p²tett fonott kors·t tartottak kez¿kben, illetve 

emelt®k fej¿k fºl® ugr§ndoz§s kºzben. A kors·k tele 
voltak borral, amikbŜl a h§zak elŜtt k²v§ncsiskod·, 

n®zelŜdŜ embereket k²n§lgatt§k. Ezek a 
boros¿vegek, a menyasszonyos h§zig ®rve, §ltal§ban 
ki¿r¿ltek. Itt a kulcs§r ¼jra tºltºtte, mert ¿resen 

nem illett vele ¼jra az utc§ra kimenni. 
A zenekar ¼jabb n·t§ba kezdett:  

 

ăEzt a kisl§nyt m®g akkor meg szerettem, 
Mikor v®le legelŜszºr besz®ltem, 
Megszerettem sok gyºnyºrŪ szav§®rt, 
Homlok§ra gºndºrºdºtt haj§®rt...ó 

 

Zene sz¿netekben is felhangzottak a j·kedvŪ 
lagzis menet n·t§i: 
 

ăśsszel ®rik bab§m a fekete szŜlŜ, 
Te volt§l az igazi szeretŜ, 
Bocs§ss meg ha valaha-valaha v®tettem, 
Ellenedre bab§m rosszat cselekedtem.ó 
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ăKinek varrod bab§m 
Ezt a jegy zsebkendŜt? 
N®ked varrom, hogy legy®l szeretŜm! 
N®gy sark§ba, n®gy sz§l szagos 
rozmaringot,  
Kºzep®be bab§m, hogy a Ti®d vagyok...ó 

 
A menyasszonyt kik®rŜ ăseregó a 

menyasszonyos h§z el® ®rkezett, ahol z§rt kapu 
v§rta Ŝket. A menyasszonyt ki kellett onnan k®rni, 

aminek cerem·ni§j§t a rezesbanda egy ¼jabb n·t§val 
kezdte:  

ăNyisd ki bab§m az ajt·t, 
Csendesen, mert meghallj§k a szomsz®dok. 
Nem baj bab§m hagy hallj§k, 
Ēgy is tudja m§r az eg®sz vil§g, 
Hogy ®n T®ged szeretlek, 
Hogy ®n T®ged soha el nem felejtlek!ó 

 
Ez a menyasszony azonban ugyancsak k®rette 

mag§t, mert a r§csos kapu nem akart  ny²lni, sem a 
kapuban senki megjelenn i a k®rŜk fogad§s§ra. Ez®rt 
a banda az elŜbbi n·t§t ¼jra megism®telte, de a 

nagydob m®g nagyobb hangerŜvel d¿bºrgºtt. Nem 
tudni, hogy a cserepek mi®rt nem potyogtak le a 

h§ztetŜkrŜl, ilyen d¿bºrg®sre: A h§z lak·i, ®s a 
menyasszony nem is k®rett®k magukat tov§bb. 
Vend®geik k²s®ret®ben kijºttek a kapuba, ahol 

viccesen k®rdezt®k az ®rkezŜktŜl: 
ăð Mi j§ratban vannak?ó 
ð H§t a menyasszony®rt jºtt¿nk! ð v§laszolt§k 

az ®rkezŜk. 
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ð Isten hozta magukat!  ð fogadt§k Ŝket. 
Majd a vŜleg®ny nagyvŜf®lye §llt elŜ, hogy a 

vŜleg®nyt bekºszºntse: 
 

ăH§la Istennek, hogy ide meg®rkezt¿nk, 
£s ide tal§lva, m§r be is kopogtunk, 
ElŜre elmondjuk sz²v¿nknek sz§nd®k§t, 
Hogy elnyerhess¿k vŜleg®ny¿nk p§rj§t. 
Mert h§t az®rt jºtt¿nk, l§tszik is ez rajtunk, 
Hogy vŜleg®ny¿nket ide bemutassuk, 
Tess®k elfogadni a menyasszony p§rj§t, 
Hogy k®rhess¿k r§juk az Isten §ld§s§t!ó 

 

EbbŜl a bekºszºntŜbŜl megbizonyosodhattak a 
menyasszonyos h§z lak·i, az ®rkezŜk sz§nd®k§r·l. 

Tett®k ezt olyan meglepŜdve, mintha eddig ilyesmirŜl 
sejtelm¿k sem lenne, ®s az erre a lagzira val· 
k®sz¿lŜd®s¿k csak a v®letlen mŪve.  

A gyerekek kºrbeugr§lt§k a kapuban §ll· 
menyasszonyt, akinek h·feh®r ruh§ja a fºldig ®rt. 
SŜt m®g azon t¼l is! Hossz¼ usz§ly§t a r·zsasz²n 

ruh§ba ºltºzºtt koszor¼sl§nyok serege ·vta a 
koszol·d§st·l ®s s®r¿l®sektŜl. Ez®rt a fºldtŜl tisztes 

t§volban felemelve tartott§k. Az ugr§ndoz· gyerekek 
egyikeñJancsika ñmajdnem az usz§lyra ugrott 
j§tszadoz§s kºzben. 

ñHogy a rossz tºrjºn ki!ñord²tott r§ ®desanyja 
a pajkos csemet®j®re. 

Ha b§rki azt gondoln§, hogy ezzel a mond§ssal 
val·ban azt k²v§nja, hogy a ărosszó kitºrjeñesetleg a 
nyak§tñaz bizony nagyot t®ved. M²g ezt az egyetlen 

mondatot kimondta, pillanatok alatt v§ltozott §t arca 
a haragr·l mosolyra. Haragudott, hogy majdnem bajt 




